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ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.home.id.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking plates, or in a heated oven.
(fig. 1)

Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with the heating elements.
Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

Never touch the inside of the appliance while it is operating.

Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.

Always make sure heater is free and no food stuck in heater.

Warning

Ca

If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.

This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-control system.

The accessible surfaces may become hot during use. (fig. 2)

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10 cm free space at the back, on both sides and
above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.

During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe distance from the
steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove the pan from the appliance.

Never use light ingredients or packing paper in the appliance.

Accessible surfaces may become hot during use.

Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be above 6 °C to minimize the risk
of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

Never fill the pan with oil.

This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5°C and 40°C.

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

Keep the mains cord away from hot surfaces.

Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original Philips-accessories.

Do not let the appliance operate unattended.

The pan, basket and fat reducer becomes hot during and after use of the appliance, always handle carefully.

Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first time. Refer to the instructions
in the manual.

Do not eat food that has come into contact with the heating element or the inner walls of the appliance.

The coating of the pan, basket, and grill complies with food contact safety standards. However, the coating may wear over time with
normal use. Improper use and cleaning methods (such as impact with hard objects or abrasive friction) may accelerate this wear. Even
if small coating particles accidentally mix with food, they will not pose a risk to your health. If the coating is worn and the underlying
metal becomes visible, please contact your local Consumer Care Center as soon as possible to replace the damaged part.

ution

This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops,
offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other
residential environments.

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble, disassemble, store or cleaning.
Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.

If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according to the instructions in
the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage caused.

Always return the appliance to a service center authorised by Philips for examination or repair. Do not attempt to repair the appliance
yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

Always unplug the appliance after use.

Let the appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown. Remove burnt remnants. Do
not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to minimise the production of acrylamide).

Do not press the basket release button during shaking.

Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element, edge of Metal parts.

Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.
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- Always make sure that you have the control over your Airfryer.
- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (fig. 3)
- Follow your countryss rules for the separate collection of electrical products.

India E-Waste Statement

The product is in conformance with the restriction of hazardous substances requirement as per the India E-Waste Rule 2022.

Warranty and support

Versuni Netherlands B.V,, registered at Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, offers a two-year warranty on this product after the date
of purchase (or the date of delivery, if later). This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty
does not affect your rights under law as a consumer. For more information, for spare parts, or for invoking the warranty, please visit our

website home.id/support.

Ecodesign information for Model identifier(s): NA11x, NA12x, NA13x

Contact details for obtaining more information

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Pot 0 w
Standby mode power consumption P / w
Period before automatic switches into standby mode Tsb 0 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011

DAP BV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

Ecodesign information for Model identifier(s): NA21x, NA22x, NA23x

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Pot 0.2 W
Standby mode power consumption Psb / wW
Period before automatic switches into standby mode Tso 20 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011

DAPB.V.

Contact details for obtaining more information

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
The appliance complies with the ecodesign requirements of COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

BbATAPCKU

BbBepeHune

Mo3npaBsiBame BY 3a NokynkaTa 1 fobpe gowwnu BbB Philips!
3a [la ce Bb3MosI3BaTe M3LAI0 OT NpefiaraHata ot Philips nogapwbkka, pernctpupante npodykTa cv Ha agpec www.home.id.

BakHO
I'Ipe,um [a n3nonseate ypefa, npovyeteTe BHUMATEHO Ta3n BaXKHa MHdJOpMauIAﬂ 1 4 3anaseTe 3a cnpaBka B 6b,ue|.ue,

OnacHoct

- He nocrassaunte ypena Bbpxy unu 61130 A0 ropety rasoB KOTNIOH UKW BCUYKN BUOOBE e/IeKTPNYECKM KOTIOHWN 1 eNIeKTPNYeCKU Nao4vn
3a roTBeHe, U B 3arpsita ypHa. (pur. 1)

- Hukora He noTananTte ypeaa BbB BOAA W He rO NiakHeTe Nog Yelmara.

- He ponyckaiite B ypeaa fa nonaaHe BofAa WAV Apyra TEYHOCT, 3a ia M3berHeTe enekTpuyeckn yaap.

- BuHaru cnarante NPOAYKTUTE 3a MbpXeHe B KOWHKWLUATa, 3a [ia He BIN3aT B KOHTAKT C HarpesatesnunTe.

- He 3akpuBaiiTe oTBOpPUTE 3a BXOASLL, M U3XOAALL Bb3AYX, [OKATO ypeasT paboTtu.

- He nbnHete KOd)aTa C OfINO, TbI KaTo TOBa MOXe Aa Cb3fafe 0ONacHOCT OT noxap.

- HewusnonsgaitTe ypefa, ako LLENCETLT, 3aXPaHBaLLMAT Kaben nimn camusT ypes, ca noBpeaeHu.

- Hukora He 6bpkaiiTe B ypeaa, foKaTo paboTu.

- Huvikora He noctaBanTe KOIMYeCTBO XpaHa, KOeTo npeBnLaBa MakCMMasIHOTO HMBO, 0603HayeHo BbPXY KOWHMLATa.

- BuHaru ce yEepHBal}lTe, 4ye HarpesaTesdaT e CBO60,EL€H ” B HEro HAMa 3acejHana XxpaHa.



MpepynpexpeHune

- Ako 3axpaHBalmAaT kaben e noBpeneH, Toin Tpsbea Aa ce 3amexn o Philips, Heros NnpeacTtaBuTen UK nuua ¢ NnogobHa
KBaﬂMd:)MKaLMﬂ, 3a dace n3berHaT onacHu caTyaumun.

- BkntoyBanTe ypeaa camo B 3a3eMeH eNleKTpUYeckn KOHTaKT. BrHarv nposepsiBaiiTe fanv LencesT e noctaBeH Aobpe B KOHTaKTa.

- To3nypea He e NpefHa3Ha4yeH 3a 13NoN3BaHe C BbHLEH TalMep UAu OTAeHa cMcTemMa 3a AUCTaHUMOHHO ynpasieHue.

- BBbHLUHMTE MOBBPXHOCTU MOXE [la Ce HaropeLUsT, oKaTo ypeasT pabotw. (dur. 2)

- To3n ypen MoxXe fa ce n3nos3ea OT Aela Ha Bb3pacT Haf, 8 rognHn 1 OT Nnua C HamaneHun ¢)VI3MH€CKM Bb3NpuATUA, YyMCTBEHN
HefocTaTbun nnu 6e3onuTn MO3HaHMA, aKo ca NHCTPYKTUPaHM 3a 6e3onacHa ynoTpe6a cypefa nnn ca nog Ha6ﬂ|0}J.eHMe cuen
rapaHTMpaHe Ha 6e3onacHa yn0Tpe6a 1 aKo Ca M pa3ACHeHU eBeHTYya/IHMUTe OnacHOCTU. He no3BonsiBante Ha Aeua fa cn nrpasaT
ypena. MNoyncreaHe 1 NoaapbXKa Ha ypea MOXe [a ce 13BbpLUBa OT Aelia Ha Bb3pacT Haj 8 roOANHM 1 NoA POAUTENCKN HAA30p.

- Ma3eTe ypeaa v 3axpaHBallyvs kaben ganeye ot 4oCTbNa Ha Aella Ha Bb3pacT Nog 8 ronuHu.

- He nocraBsinTe ypeaa fo cteHa unuv go apyrv ypeaun. OctaBete noxe 10 cM cBOOGOAHO NPOCTPAHCTBO OT3af, OT ABETe CTPaHW U Haf,
ypena. He nocrasanTe HALLO BbPXY ypeaa.

- Mo Bpeme Ha NMbp>XeHe C ropeLl Bb3yX Npe3 oTBOpuUTe 3a U3XOAALL, Bb3AyX M3/113a ropella napa. ﬂ,pb*Te pbuUeTe N INLETO CN Ha
6e3onacHo [pa3CcTosHVEe OT MapaTta U OT U3XoAuTe 3a Bb34yX. C'bLLlO Taka BHUMaBanTe C ropeLmTe napa v Bb3yx, Korato npemaxsare
Kodata oT ypepa.

- Hunkora He n3non3BanTe Nekn CbCTaBKM UM ONakoBbYHa XapTuna B ypeda.

- BbHLWHUTE MOBBPXHOCTU MOXe [la Ce HaropeLwaT, LOKaTo ypeabt pa6OTl/|.

- CbxpaHeHwe Ha kapTotu: TemnepaTypata TpsibBa Aa Obae NoAxoAsila 3a CbXxpaHaBaHUs copT KapTodu 1 aa e Hag 6°C 3a ceexaaHe
A0 MMHUMYM Ha pucKa OT U3naraHe Ha akpunamug Ha npuroTBeHUTe XpaHnTeHu NpoayKTu.

- Huvikora He nbHeTe KOCbaTa conwuo.

- To3uypep e NpoekT1paH 3a U3nos3BaHe Npu TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpeaa mexay 5°C v 40°C.

- [peav fa BkounTe ypeaa B KOHTakTa, NposepeTe Aafiv NOCOYEHOTO Ha ypeaa HanpexeHune oTroBaps Ha TOBa Ha MecTHaTa en.
3axpaHBallla Mpexa.

- BHvMaBawTe kabenst Aa e faneye OT ropeLim noBbpPXHOCTA.

- He nocraesinte ypeaa Bbpxy nnm 6nmnso A0 necHosanaanMu Mmatepuranu, Kato NoKprBKK nnv nepgeta.

- He nsnonssante ypena 3a uenn, pasinyHuy OT yKasaHute B PbKOBOACTBOTO, 1 n3non3gamnTe camo OpUrMHaaHM akcecoapu Ha Philips.

- He octaBsnTe ypena fa pabotun 6e3 Hagsop.

- Kodara, KolWHMLATa 1 peyKTOPBLT Ha Ma3HUHKM Ce HarpsiBaT no Bpeme Ha v cieq ynotpeba Ha ypefa — BUHaru pabotete ¢ Tax
BHMMATENHO.

- I'Ipe;:wl Aa u3nonsearte ypena 3a NbpBu MbT, NOYNCTETE no6pe 4acTnTe, KOUTO BAIM3AT B KOHTAKT C XpaHaTta. HanpaBeTe cnpaska ¢
WHCTPYKUMNTE B PbKOBOACTBOTO.

- He KOHCyMI/IpaMTE XpaHa, KOATO e BJiA3/1a B KOHTAKT C HarpeBaTesIHNA eNnemMeHT UK BbTpeLlHNTe CTeHV Ha ypeaa.

- lMokpuTreTo Ha kodaTa, KOLIHMLATa 1 ckapuykaTa OTroBapst Ha CTaHAapTUTe 3a 6e30MacHOCT NPU KOHTAKT ¢ XpaHu. Mpu HopManHa
ynoTpeba obaye NOKPUTUETO MOXKeE [ia Ce U3HOCK C TeYeHne Ha BpeMeTo. HenpasunHaTa ynotpeba 1 MeToauTe Ha NoYncTBaHe
(KaTO yhapu c TBbpAu npegmMmeTv nam a6paBMBHO TpmeHe) MoraT fia yCKOPAT TOBa M3HOCBaHe. ﬂ,OpVI aKo CJ'Iy‘-laV\HO MaJiku 4actmum ot
MOKPUTMETO NonagHaT B XpaHaTta, Te HAMa Aa npeacraBiaBaT pycK 3a 34p0aBeTo BU. Ako MOKPUTMETO € N3HOCEHO N METabT NoAd Hero
e CTaHasl BUanm, MoJid, CBbpXKeTe ce Bb3MOXHO HaM—CKopo C MeCTHUA LEHTBP 3a 06C}'Iy>KBaHe Ha KIMeHTKn, 3a aa 61:,[16 noamMeHeHa
rnoepefeHara 4act.

BHumaHue

- To3nypep e npefHa3HayeH camo 3a CTaHAAapTHa AoMallHa ynoTpeba. He e npegHa3sHadeH 3a ynoTtpeba B cpefy, KaTo KyxXH 3a
nepcoHana B MarasuHu, ohucy, hepmm n nogobHu paboTHu cpean. OcBeH ToBa He e NpefAHa3HayeH 3a ynoTtpeba OT KJIMEeHTH B
XOTesIM, MOTeNU, MecTa 3a HollyBaHe 1 3aKycka U MOAOOHV XUANLLHK cpeau.

- BuHaru usknioyBanTe ypeaa oT enekTpuyeckata Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Haa3op v npeau crnobsiBaHe, pasrnobssaHe, cbxpaHeHue
VNN NoYmncTBaHe.

- MNocTtaBeTe ypefa BbPXY XOPU30OHTasIHa, PaBHa 1 CTabusHa MOBBLPXHOCT.

- AKO ype[bT ce U3nos3Ba HenpaBUIIHO U 3a NPOMECHOHANHN K NONYNPOMECHOHANH LIeNW, KaKTO 1 ako ce U3MosI3Ba Mo HauvH,
KOWTO He e B CbOTBETCTBYE C yKa3aHWsTa B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens, rapaHuyvsTa ctaBa HeBanvgHa v Philips He noema
OTrOBOPHOCT 3a KakBUTO U Aa 6uno NPNYNHEHM LLEeTU.

- 3anpoBepka Wn PEMOHT BUHArM HOCeTe ypefa B yrbiHOMOLLeH OT Philips cepsu3s. He onuTsainTe ga pemMoHTMpaTe ypeaa camu, B
NPOTVBEH C/lyyail rapaHLysTa CTaBa HeBanvaHa.

- Cnepynotpeba BMHaru n3kJioyBaiiTe ypefa oT KOHTaKTa.

- VI3yakBaiTe ypensT fia ce oxs1agm 3a okono 30 MUHYTU, Npeau Aa paboTuTe ¢ Hero Wi da ro novncTeare.

- TMpuroTeaiTe NpoAyKTUTe B ypeaa [0 3NaTUCTOXBAT LBAT, @ He 40 TbMeH 1nv kadas. OTCTpaHsBaiiTe U3ropesmte ocTaTbLm. He
MbpxeTe NpecHn kapTohu Npu Temnepatypa Hag 180 °C (3a HamansiBaHe Ha OTAENSHETO Ha akpUnamMug).

- He HaTuckanTe byToHa 3a ocBobOX/aBaHe Ha KOLIHMLATa, OKaTo pa3klaliaTe.

- BHWMaBanTe MHOrO Npw NOYNCTBaHe Ha ropHaTa 30Ha Ha Kameparta 3a roTBeHe: ropell, HarpeBaTesieH efleMeHT, pbb Ha MeTaHu
YacTu.

- BuHaru ce yBepsiBaiiTe, 4e xpaHaTa e Hamb/IHO croTBeHa B Airfryer.

- BuHaru ce yBepsiBaiiTe, e nMaTe KOHTPON HaA cost Airfryer.

- KoraTo rotBute Ma3Ha xpaHa, ot Airfryer moxe fia n3nusa gum.

EnextpomarHuTtHu noneta (EMF)
To3u ypep e B CbOTBETCTBUE C NPUNOXMMUTE CTAHAAPTY 1 pa3nopeadn OTHOCHO U3M1araHeTo Ha eNekTPOMarHuTHU noneta.

PeuuknupaHe

- To3un cMBON O3HaYaBa, Ye eNeKkTPUYeCKUTE MPOAYKTN He TpsiBBa Aa Ce U3XBBPAST 3aeAHO C 0BUKHOBEHWTE GUTOBM OTNaabLW. (dur. 3)
- CnepnpainiTe NpaBuiaTa Ha AbpxkasaTa CM OTHOCHO Pa3fe/IHOTO CbOMpaHe Ha eNekTPUYECKTE MPOAYKTH.

FapaHuua n nopgapbXKKa

Versuni Netherlands B.V., peructpripaHa B Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, npefinara agBerofuiiHa rapaHLms 3a To3v NPOAyKT cieq
[laTaTta Ha 3akynysaHe (Mnv datata Ha [JOCTaBKa, ako e Mo-KbeHa). Tasu rapaHums He e BannaHa, ako AedeKThT Ce Ab/XU Ha HenpasuiHa
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ynoTpeba nnw notua nofApbkKa. Halata rapaHums He 3acsira npaBaTa BY MO 3aKOH KaTo noTpebuTen. 3a noseye MHhopMaLms 3a
pe3epBHY YaCTV UK 3a NO30BaBaHe Ha rapaHLUmsTa noceteTe Halws yebcanT home.id/support.

WHdopmaums 3a ekogmsaiH Ha upeHTudukaTop(m) Ha mopen: NA11x, NA12x, NA13x

OnucaHue Cumeon Value MepHa eguHumua
KoHcymMauus Ha enekTpoeHeprus B U3K0YeH pexvm Poft 0 w
KoHcymaums Ha enekTpoeHeprus B pexym Ha roToBHOCT Psb / W
Mepvog Npeav aBTOMaTUYHO NPeBKJIloYBaHe B PEXMM Ha rOTOBHOCT Tso 0 MuiH.
CraHpapT 3a n3mepBaHe Ha ekcrnioaTauMoHHaTa CTOMHOCT EN 50564:2011
DAP B.V.

JaHHM 3a KOHTAKT 3a noJsly4aBaHe Ha noseye MHMopmauus -
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Huaepnanavs

YpeasT oTroBaps Ha U3nckBaHUsTa 3a ekoamn3sainH Ha PEMTAMEHT (EC) 2023/826 HA KOMUCUATA.

WHdbopmaums 3a ekogmnsanH Ha ugeHtudmukarop(v) Ha mopen: NA21x, NA22x, NA23x

OnucaHue CumBon Value MepHa eauHnua
KoHcymauums Ha enekTpoeHeprua B U3KIOUYeH pexvm Poff 0.2 w
KoHcyMaums Ha enekTpoeHeprus B peXxmm Ha roToBHOCT Psb / w
Mepuop npeay aBTOMaTUYHO NPEBKIIOYBAHE B PEXMM Ha rOTOBHOCT Tso 20 MuH.
CTaHpapT 3a u3mepBaHe Ha ekcnaoaTauMoHHaTa CTOMHOCT EN 50564:2011
DAPB.V.

ﬂ,aHHVI 3a KOHTakT 3a noJjiy4aBaHe Ha nosevye VIHqZ)OpMaLI,I/Iﬂ

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hugepnangus

YpenbT 0TroBaps Ha U3nckBaHUATa 3a ekoam3ainH Ha PETTAMEHT (EC) 2023/826 HA KOMUCUATA.

CESTINA

Uvod
Gratulujeme k ndkupu a vitame Vas mezi uzivateli vyrobkd spolec¢nosti Philips!
Chcete-li pIné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na adrese www.home.id.

Dulezité informace
Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto prirucku s dulezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZziti.

Nebezpedi

Neumistujte pfistroj na horky plynovy sporak, ani v jeho blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli druh elektrického vatice nebo
elektrickou topnou desku nebo do rozehfaté trouby. (obr. 1)

Ptistroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfredejdete tak Urazu elektrickym proudem.
Prisady, které chcete fritovat, vlozte vzdy do kosiku, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani otvory pro vystup vzduchu.

Nadobu neplrite olejem, hrozi nebezpedi pozaru.

Pokud byste zjistili zdvadu na zéstréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.
Nedotykejte se vnitini strany pfistroje, pokud je v provozu.

Nikdy nevkladejte vétsi mnoZzstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v kosiku.

Vzdy se ujistéte, Ze je ohfivac prazdny a ze v ohfivaci nejsou zadné potraviny.

Varovani

Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni pracovnici nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

Pristroj ptipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek. Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni zastrcky do sitové zasuvky.

Pristroj neni ur¢en k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného délkového ovladace.

PFistupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pristroje horké. (obr. 2)

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti
mohou tento pfistroj pouzivat v ptipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou rizika, ktera
mohou hrozit. Déti si s pFistrojem nesmf hrét. Cigténi a tidrzbu smi provadét déti, pouze pokud jsou starsi 8 let a jsou pod dozorem.
Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

Pristroj neumistujte ke zdi ani k jinym spotfebi¢im. Za pfistrojem, po obou jeho stranach a nad pfistrojem ponechte alesport 10 cm
volného prostoru. Na pfistroj nic nepokladejte.

Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu uvolfiuje horkd para. Udrzujte ruce a obli¢ej v bezpecné vzdalenosti od
pary i od otvor pro vystup vzduchu. Na horkou péru a vzduch dévejte pozor také pfi vytahovani nadoby z pfistroje.

Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké pfisady nebo papirovy obal.

Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké.
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- Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odradé brambor a musi byt vyssi nez 6 °C, aby se minimalizovalo riziko uvolnéni
akrylamidu v pfipravované potraviné.

- Nikdy nepliite nddobu olejem.

- Pristroj je navrzen pro pouziti pi okolnich teplotach mezi 5 °Ca 40 °C.

- Dfive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Napajeci kabel nenechévejte v blizkosti horkych povrcha.

- Zafizeni neumistujte na hoflavé materialy nebo do jejich blizkosti, napfiklad na ubrus ¢i pobliz zavésu.

- Nepouzivejte pfistroj pro jiné tcely nez uvedené v této pfirucce. Pouzivejte pouze origindlni prislusenstvi Philips.

- Pristroj nenechdvejte v provozu bez dozoru.

- Nadoba, kosik a redukéni nadoba na tuk se béhem pouzivani pfistroje a po ném zahftivaji, vzdy s nimi manipulujte opatrné.

- Pfed prvnim pouzitim pfistroje diikladné umyjte vsechny dily, které prichazeji do styku s potravinami. Pokyny naleznete v uzivatelské
prirucce.

- Nejezte potraviny, které prisly do kontaktu s topnym télesem nebo vnitfnimi sténami spotrebice.
Povrchova Uprava nadoby, kose i grilu splfiuje bezpednostni normy pro styk s potravinami. Povrchova Uprava se viak maze pfi bézném
pouzivani postupem Casu opotiebovat. Nespravné pouzivani a nevhodné metody cisténi (napfiklad nérazy na tvrdé predméty nebo
abrazivni tfenf) mohou proces opottebeni urychlit. | kdyz se malé ¢astice povrchové Upravy ndhodou smichaji s jidlem, nepredstavuji riziko
pro zdravi. Pokud je povrchova Uprava opotfebovana a pod ni je vidét kov, obratte se co nejdfive na mistni stfedisko péce o zakazniky za
Ucelem vymeény poskozené ¢asti.

Upozornéni

- Tento pfistroj je ur¢en pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni uréen pro pouzivani v prostredich, jako jsou kuchynky pro personal
obchodu, kanceldfe nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prosttedich. PFistroj neni uréen ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech,
zatizenich poskytujicich nocleh se snidani a jinych ubytovacich zafizenich.

- Priponechani pristroje bez dozoru a pred jeho sestavovanim, rozebiranim, uskladnénim nebo cisténim ho vzdy odpojte od napajeni.

- Pristroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

- Pokud by byl pouzivan nespravnym zplsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionalni tcely nebo v pfipadé pouziti v rozporu s pokyny
v této uzivatelské prirucce, pozbyva zaruka platnosti a spole¢nost Philips odmita jakoukoliv zodpovédnost za zplisobené skodly.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéite vzdy servisu autorizovanému spolecnosti Philips. Nepokousejte se pfistroj sami opravovat, jinak
zaruka nebude platna.

- Po pouziti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

- Pfed manipulaci nebo ¢isténim pfistroje pockejte alespon 30 minut, nez pfistroj vychladne.

- Dbejte, aby suroviny pFipravené v tomto pistroji byly zlatozluté, a nikoli tmavé nebo hnédé. Vyjméte spalené zbytky. Cerstvé brambory
nefritujte pfi teplotach nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu akrylamidd).

- Béhem protfepavani nemackejte tlacitko uvolnéni.

- PFidisténi horni ¢asti varné komory budte opatrni: rozpalené topné téleso, okraje kovovych ¢asti.

- Vzdy se ujistéte, Ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- Vzdy se ujistéte, ze mate kontrolu nad fritézou Airfryer.

- Pivareni tu¢nych potravin mize z fritézy Airfryer vychazet kouf.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpistim tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komundinim odpadem. (obr. 3)
- Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych vyrobkd.

Zaruka a podpora

Spolecnost Versuni Netherlands BV, registrovana na adrese Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, na tento produkt nabizi dvouletou
zaruku zacinajici datem prodeje (nebo datem dodani, pokud je pozdéjsi). Tato zaruka neplati, pokud je poskozeni zplisobeno Spatnym
zachazenim. Nase zéruka nema vliv na vase zékaznicka prava. Vice informaci o nahradnich dilech a zpusob, jak uplatnit zaruku, naleznete
na strdnkach home.id/support.

Informace o ekodesignu pro identifikdtory modelu: NA11x, NA12x, NA13x

Popis Oznaceni Value Jednotka
Spotreba energie ve vypnutém stavu Pott 0 wW
Spotreba energie v pohotovostnim rezimu Psb / w
Doba pred automatickym pfepnutim do pohotovostniho rezimu Tso 0 Min
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011
DAP B.V.
Kontaktni tdaje pro tcely ziskani vice informaci .
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Piistroj vyhovuje pozadavk(im na ekodesign NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826.




Informace o ekodesignu pro identifikatory modelu: NA21x, NA22x, NA23x
Popis Oznaceni Value Jednotka
Spotreba energie ve vypnutém stavu Poit 0.2 w
Spotreba energie v pohotovostnim rezimu Psb / w
Doba pred automatickym prepnutim do pohotovostniho rezimu Tsb 20 Min
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011
Kontaktni tdaje pro Ucely ziskani vice informaci DAPBY.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Piistroj vyhovuje pozadavk(im na ekodesign NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826.

Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa www.home.id.

Vigtigt
Laes disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt senere brug.

Fare

- Placérikke apparatet pa eller i neerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og elvarmeplader eller i en varm ovn.
(fig. 1)

- Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

- Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk sted.

- Leegaltid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at forhindre kontakt med varmelegemerne.

- Tildaek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

- Heeld ikke olie pa fedtopsamlingsbeholderen, da dette kan udgere en brandfare.

- Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

- Berer aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

- Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimalt indikerede niveau.

- Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder mad fast pa det.

Advarsel

- Huvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende
kvalificeret fagmand.

- Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse. Serg altid for, at stikket er sat korrekt i stikkontakten.

- Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

- Brugerfladerne kan blive varme under brug. (fig. 2)

- Dette apparat kan bruges af born fra 8 ar og opefter og af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici. Lad ikke bern
lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

- Hold apparatet og dets ledning uden for raekkevidde af barn under 8 ar.

- Anbring ikke apparatet op ad en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm luft bagved, pa begge sider og oven
over apparatet. Placer ikke noget ovenpa apparatet.

- Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker afstand af dampen og
luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, nar du fjerner gryden fra apparatet.

- Brug aldrig lyse ingredienser eller indpakningspapir i apparatet.

- Detilgeengelige overflader kan blive varme under brug.

- Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal veaere passende for den type kartoffel, der opbevares, og den skal overstige 6 °C for at
minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte madprodukter.

- Fyld aldrig olie i gryden.

- Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pa mellem 5 °C og 40 °C.

- Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, fer du slutter strem til apparatet.

- Seorg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme flader.

- Placer ikke apparatet pa eller i neerheden af breendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.

- Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt tilbeher fra Philips.

- Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt.

- Gryden, kurven og fedtfjerneren bliver varme under og efter brug af apparatet og skal altid handteres forsigtigt.

- Serg for grundigt at rengore de dele, der kommer i berering med mad, inden du bruger apparatet ferste gang. Se instruktionerne i
manualen.

- Spis ikke mad, der har vaeret i kontakt med varmelegemet eller apparatets indvendige veegge.

- Belaegningen pa beholderen, kurven og grillen overholder sikkerhedsstandarderne for fadevarekontakt. Beleegningen kan dog med
tiden blive slidt ved normal brug. Forkert brug og rengering (f.eks. stad med harde genstande eller friktionsslid) kan fremskynde
denne slitage. Selv hvis sma partikler fra belaeegningen ved et uheld blandes med mad, udger de ikke en risiko for dit helbred. Hvis
belaegningen er slidt, og det underliggende metal bliver synligt, skal du sa hurtigt som muligt kontakte det lokale kundecenter for at
udskifte den beskadigede del.



Forsigtig

- Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som personalekgkkener i
butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af geester pa hoteller, moteller, pa bed
and breakfasts eller i andre veerelser til udlejning.

- Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og for du samler, demonterer, opbevarer eller renger det.

- Stil apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag.

- Hvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en made, der ikke er i
overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed Philips’ ansvar for eventuelle skader.

- Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-servicevaerksted. Forseg ikke selv at reparere
apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.

- Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

- Lad apparatet kole af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller rengor det.

- Seorg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke marke eller brune. Fjern brankede dele. Steg
ikke friske kartofler ved temperaturer over 180 °C (for at minimere dannelsen af acrylamid).

- Trykikke pa kurvens udleserknap, nar du ryster den.

- Veerforsigtig ved rengering af det gverste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme, kanten af metaldelene.

- Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

- Serg altid for, at du har kontrol over din Airfryer.

- Ved tilberedning af fedtholdige fedevarer kan din Airfryer afgive rag.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angdende eksponering for elektromagnetiske felter.

Genbrug

- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. (Fig. 3)
- Folg de lokale regler for saerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni Netherlands BV. med hovedsaede pa Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL tilbyder en to ars garanti pa dette produkt
efter kebsdatoen (eller leveringsdatoen, hvis senere). Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig
vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted
home.id/support for at fa oplysninger, reservedele eller for at padberabe dig garantien.

Oplysninger om miljevenligt design for modelidentifikator(er): NA11x, NA12x, NA13x

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Poft 0 W
Stremforbrug i standbytilstand Psb / w
Periode for automatisk skift til standbytilstand Teo 0 Min

Malestandard for nytteveerdi EN 50564:2011

DAP BV.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Kontaktoplysninger for flere oplysninger

Apparatet overholder kravene til miljevenligt design i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

Oplysninger om miljevenligt design for modelidentifikator(er): NA21x, NA22x, NA23x

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Poft 0.2 W
Stremforbrug i standbytilstand Psb / W
Periode for automatisk skift til standbytilstand Teo 20 Min

Malestandard for nytteveerdi EN 50564:2011

DAPB.V.

Kontaktoplysninger for flere oplysninger
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Apparatet overholder kravene til miljgvenligt design i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

DEUTSCH

Einflihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.home.id registrieren.
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w

ichtig!

Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fiir eine spatere
Verwendung auf.

Ac

Ac

Vo

htung!

Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten oder in den beheizten Ofen.
(Abb. 1)

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spiilen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flussigkeiten in das Gerat eindringen, um Stromschldge zu vermeiden.
Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt kommen.
Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen mussen unbedeckt bleiben, wéhrend das Gerat in Betrieb ist.

Fllen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt sind.
Ber(hren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.

Beftillen Sie den Korb nie tiber den angegebenen Maximalpegel.

Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement keine Gegenstande oder Lebensmittel befinden.

htung

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht
werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der Steckdose sitzt.
Dieses Gerat ist nicht dafiir geeignet, Giber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs hei3 werden. (Abb. 2)

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung
zum sicheren Gebrauch des Geréts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefuhrt werden, auBer Sie sind &lter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Gerate auf. Lassen Sie rund um das Gerat herum mindestens

10 cm Platz frei. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

Wahrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie Hande und Gesicht in sicherer
Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf heiBen Dampf und heiB3e Luft, wenn Sie die Pfanne
aus dem Gerat nehmen.

Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Verpackungspapier im Gerat.

Zugangliche Oberflachen konnen wahrend des Betriebs heiB3 werden.

Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fur die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und tiber 6 °C liegen, um der Gefahr von
Acrylamidaufnahme tber die fertigen Gerichte vorzubeugen.

Fullen Sie die Pfanne niemals mit Ol.

Dieses Gerat wurde speziell fur die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und 40 °C entworfen.

Prifen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der 6rtlichen Netzspannung
Ubereinstimmt.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.

Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in der Nahe von brennbaren Materialien auf, wie z. B. Tischdecken oder Vorhéngen.

Verwenden Sie das Geréat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke, und verwenden Sie ausschlieBlich
Original-Zubehor.

Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

Die Pfanne, der Korb und der Fett-Auffangeinsatz werden wéhrend und nach dem Gebrauch des Gerats heiB3. Seien Sie vorsichtig.
Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen. Beachten Sie die Anweisungen
in der Bedienungsanleitung.

Essen Sie keine Lebensmittel, die mit dem Heizelement oder den Innenwénden des Gerats in Kontakt gekommen sind.

Die Beschichtung der Pfanne, des Korbs und des Grills entspricht den Sicherheitsstandards fur den Kontakt mit Lebensmitteln.

Bei normaler Verwendung kann sich die Beschichtung jedoch mit der Zeit abnutzen. UnsachgemaBer Gebrauch und
Reinigungsmethoden (z. B. St6Be mit harten Gegenstanden oder GibermaBige Reibung) konnen diesen Verschleil beschleunigen.
Selbst wenn sich versehentlich kleine Beschichtungspartikel mit den Lebensmitteln vermischen, stellt dies kein Gesundheitsrisiko dar.
Wenn die Beschichtung abgenutzt ist und das darunterliegende Metall sichtbar wird, wenden Sie sich bitte so bald wie moglich an Ihr
ortliches Service-Center, um das beschadigte Teil auszutauschen.

rsicht

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fir die Verwendung in
Personalklichen von Geschaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht
flr den Gebrauch in Hotels, Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es zusammensetzen,
auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

Bei unsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung fur halbprofessionelle oder professionelle Zwecke oder bei Nichtbeachtung der
Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In diesem Fall lehnt Philips jegliche Haftung fur entstandene Schaden
ab.

Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Servicecenter. Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu
reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkuhlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt dunkel oder braun sind. Entfernen Sie
verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln bei hochstens 180 °C, um der Entwicklung von Acrylamid vorzubeugen.

Driicken Sie wéhrend des Schittelns nicht die Korbentriegelungstaste.
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- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Zubereitungskammer, und beachten Sie das heie Heizelement und
die Kante der Metallteile.

- Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

- Stellen Sie immer sicher, dass Sie die Kontrolle Gber Ihren Airfryer haben.

- Beider Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann der Airfryer Rauch abgeben.

Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erflllt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdll entsorgt werden durfen. (Abb. 3)
- Beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien kénnen
Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch
ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg)
enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3. Die Léschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich
vorgenommen werden.

4. Hinweise flir Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRlckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit
Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer
Ruicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fir eine Wiederverwendung noch geeignet
(d.h. funktionsttichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und Riicknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fiir Batterien auch Riickgabe im Handel méglich. Informationen tiber Sammel- und
Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschéafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fur Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen
Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler missen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurticknehmen (1:1-Ricknahme); auch bei
Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe
zurlicknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fur den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt nur fir
Warmeubertrager (Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fur die 1:1-Rticknahme von Lampen,
Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Ricknahme mussen Versandhandler Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer
Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:
www.take-e-back.de. So Verbraucher tiber Philips Domestic Appliances Nederland BV. ein Produkt erworben haben, konnen sie ebenso
die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemdglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland BV. sind Mitglied beim Sammel- und
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben
haben, haben sie gemaR §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Riicknahme. Fiir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic
Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe
GmbH.

Garantie und Support

Versuni Netherlands BV, registriert unter Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, gewahrt fiir diese Produkt eine zweijahrige Garantie
ab dem Kaufdatum (oder dem Lieferdatum, falls dieses spater liegt). Die Garantie gilt nicht fur Schaden, die durch unsachgemaBen
Gebrauch oder mangelhafte Wartung entstanden sind. Unsere Garantie beriihrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht.
Weitere Informationen, Ersatzteile sowie Informationen zur Inanspruchnahme der Gewahrleistung finden Sie auf unserer Website
home.id/support.

Ecodesign-Informationen fiir Modellkennung(en): NA11x, NA12x, NA13x
Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pot 0 W
Stromverbrauch im Standby-Modus Psb / W
Zeitraum, bevor vom automatischen in den Standby-Modus gewechselt wird Tso 0 Min
Messnorm fur die Ermittlung des Serviceverhaltnisses EN 50564:2011
Kontaktdaten fiir weitere Informationen DAPEY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niederlande
Das Gerit erfillt die Okodesign-Anforderungen der VERORDNUNG (EU) 2023/826 DER KOMMISSION.
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Ecodesign-Informationen fir Modellkennung(en): NA21x, NA22x, NA23x
Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Poit 0.2 W
Stromverbrauch im Standby-Modus Pso / W
Zeitraum, bevor vom automatischen in den Standby-Modus gewechselt wird Tso 20 Min
Messnorm fur die Ermittlung des Serviceverhaltnisses EN 50564:2011
Kontaktdaten fir weitere Informationen DAPBY.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niederlande
Das Gerit erfiillt die Okodesign-Anforderungen der VERORDNUNG (EU) 2023/826 DER KOMMISSION.

EAAHNIKA

Elcaywyn

Juyxapntipla yla Tnv ayopd oag kat kaAwg fpbate otn Philips!
lMa va emwdeAnBeite MARPWG amd TNV UTTOaTAPLEN TToU TtPoadEpet n Philips, dSnAwate To mpoidv oag otn dtelBuvon www.home.id.

ZNMUavTiko!
APAOTE QUTEG TG ONUAVTIKEG TIANPOPOPLEG TIPOTEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOLOETE TN GUOKEUN Kat PUAASTE TLG yLa LEANOVTIKT avadopd.

Kivéuvog

- Mnv TOTtOBETEITE TN CUOKELH ETTAVW 1) KOVTA GE (E0TO HoUPVO aePioU 1 KADE TUTTOL NAEKTPLKO GOUPVO KAt NAEKTPLIKES TIAAKES
HQYELPEUATOG 1) pEoa O TIPOBEPUATEVO GoUpvo. (EK. 1)

- Mnv BuBileTe TTOTE TN CUOKEUN OE VEPO KAL UNV TNV SETTAEVETE LE vePO BPUONG.

- ATIOGUYETE TNV ELOXWPENON VEPOU 1) GAAOU UYPOU OTN GUOKEUT), TIPOKELUEVOU VA ATTOPUYETE ToV KivOuvo nAektpomAnsiag.

- Na tomoBeteite avta 0Tto KAA&OL ta UAKA TTou BENETE va TnyavioETe, WOTE va PNV €pXOVTaL o€ £TAdr| HE TIG AVTLOTACELG.

- Mnv kaAUTtTeTe Ta avolypata eloddou kat e§660u aépa evdow n oUoKeur| Bploketal oe Aettoupyia.

- Mnv tpooBetete AAdL oTov KASO, TIPOKELUEVOU VA ATTOPUYETE TOV KivOuVo TIPOKANGCNG GWTLAS.

- MnV XpNOLHOTIOLELTE T CUOKEUN) av TO BUCHA, TO KAAWSLO iy N (BLa n cuckeur) €xet urtooTtel Bopd.

- Mnv ayyiCeTe TOTE TO EOWTEPLKO TNG CUOKEUNG EVOOW N OUCKEUT BPLOKETAL OE AELTOUPYLa.

- Mnv TpooBETETE TTIOTE UALKA TTOU UTTEPRAiVOUV TN HEYLOTN EVOELEN 0TO KAAAOL.

- BePawbeite 6TLTO Beppavtikd otolkelo ivat kaBapod kat dev Exel KOANUEVA LTTOAEIUHATA TPODWV.

MNpogwdomoinon

- AvTto kahwdio Tpododoaiag umootel pBopd, Ba Tpémel va avtikataotabel ard tn Philips, Tov ekmpdowo emokevwy tng Philips 1
amo e€loou e§eldikeupéva Atopa TPog armoduyn Kvduvou.

- Zuvdéete T ouokeun Lovo oe Tipida pe yelwon. Na BeBauwveaTe mavta OTL TO $L§ lval cwoTd TomoeTnpEvo atnv TTpida.

- AuTA n ouokeun Sev TIPOOPLJETAL YLa XPrION HECW ESWTEPLKOU XPOVOSLAKATTN i} §EXWPLOTOU CUOTAHATOG TNAEXELPLOHOU.

- Oumpoofdoipeg erudaveleg propel va (eotabouv oAU dtav ) cuokeur) Bpioketat oe Aettoupyla. (€k. 2)

- AuTr n OUOKeULr PTTOPEL va XpnotpoonBel arod matdid amod 8 £TwV KAt TTAVW KAt Ao GTOUA PE TIEPLOPLOUEVEG OWHATIKES,
aloBNTAPLEG 1) SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1) Ao ATOpA XWPLG EUTTELPLA KAl YVWarn, He TNV TtpoUnoBeon &TLTn XpnoLomotoly uttd
emTipnon 1 OTL €xouv AAReL 08nyleg OXETIKA UE TNV aodaAr} TNG XPrON KAL KATAVOOUV TOUG EVEXOHEVOUG KvdUVoUG. Ta taudid dev
Tpémel va rtaifouv pe T cuokeun. Ta atdld dev TpémeL va kaBapi{ouv Kat va ouvtnpoly Tn GUCKELN, Ttapd Hovo av elvat nAkiag avw
TWV 8 £TWV Kat eTBAETOVTAL.

- AWTNPACTE TN GUOKEUN KaL TO KAAWSLO TNG HaKPLd artd TtatdLd nAKiag KATw Twy 8 ETWV.

- Mnv aKOUUTTIATE T OUGKEUN) OTOV TOIXO 1} 08 AANEG CUOKEUEG. APrioTe TouAAyLloTov 10 eK. aépa 0TV Tilow TTAEVPE, OTO TTAGL KAL TTAVW
amo Tt oUoKeur. Mnv TomoBeTe(Te TimoTa évw 0T CUCKEU).

- Katd to tydviopa oe (eoTo aépa, Byaivel kautdg atpdg amo ta avolypata e§6dou aépa. KpatroTe Ta XEpLa KAl TO TIPOOWTTO 600G
o€ aodaAn amdoTacn Ao Tov aTHo Kal Ta avolypata e§6dou agpa. Emtiong, va eloTe TTPOCEKTIKOL HE TOV KAUTO ATHO Kal aépa 6Tav
adatpeite Tov kAo arod TN GUOKELN.

- Mnv XpnOLUOTIOLE(TE TTOTE EAAPPLA LAKA 1) A\aSOKOAAQ 0T CUCKELN.

- Oumpoofdotpeg emupdveleg pmopet va (eatabolv oAU dTav n cuoKeur BplokeTal og Aettoupyia.

- AmoBrikeuon matatwy: H Beppokpacia TPEMeL va eival KATAAANAN yLa TNV EKAOTOTE TIOWKIALD TIATATAG TTOU ATtOONKEVETE KAl TIPETTEL VAl
elvat tavw amd 6 °C yla va EAAXLOTOTIOOETE ToV KivOuvo €KBEaNG o€ aKPUAAUIOLO OTO TIPOUAYELPEUEVO GayNTO.

- Mnv tpooBéoete MOTE AAdL 0TOV KAGO.

- Houokeun elvat oxedlaopgvn va Aettoupyet og Beppokpacta mepBdilovtog 5 °C €wg 40 °C.

- EXéy€te €dv n TAon oL avaypAdETAL TN GUOKEUT QVTLOTOLXEL GTNV TOTTKY) TAGN PEVHATOG TIPOTOU CUVOETETE T CUCKEUT).

- Kpatdte 1o kKaAwdlo pakpld amod (E0TEG ETUPAVELEG.

- Mnv TOToBETE(TE TN CUOKEUT TTAVW 1| KOVTA O€ EVPAEKTA LAIKE, OTtwg TpameopdvTnAa fj KOUPTIVEG.

- MnV XPNOLUOTIOLELTE TN GUOKELH YLa KAVEVAV AANO GKOTIO EKTOG ATTO AUTOV TTOU TIEPLYPADETAL OTO TIAPOV eyXELpiSLo. Na
XPNOLUoTIOLELTE HOVO aubevTika agecoudp Philips.

- Mnv adrvete Tn cuokeur) oe Aettoupyia xwplg emtifregn.

- O kd&bdog, To KAAGBL Kat 0 pHewwTrG Alrtoug Beppaivovtal Tooo Katd tn SLAPKELA XPr)oNG TG CUCKEUNG 000 Kat HETA. [ autd, TpérneL va
XEPLCEDTE PE TTPOOOYN TN CUOKEULN.

- Tpw XPNOLUOTIOLOETE TN GUOKELH YL TIPWTN $popd, KaBaploTe OXOAAOTIKA Ta HEPN TNG OUCKEUNG Ttou Ba épBouv o€ emtadr pe
TPOGIHA. AVaTpESTE 0TI 0ONYiEG TTOU TTapEXOVTaL OTO YXELPIOLO.

- MnV KaTavaAWVETE TPOGEG TTOU EXOUV £pBEL O eTtAdN e TO BEPUAVTIKO OTOLXELD I TA ECWTEPLKA TOLKWHATA TG GUCKEUNG.
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- Hemlotpwon Tou kadou, Tou KAAABLOU KAt TOU YKPIA GUHHOPGWVETAL PE TA TIPOTUTIA A0HAAELAG TTOU adpopouV TNV emadn He Ta
TPOPLIHa. QOTO00, N EMOTPWON UTopPEL va pOapEl pe TV TTApodo Tou XPOVOU e KAVoVIKN Xpron. H akatdAAnAn xprion kat ot
AKATAANAEG péBodot kabBaplopol (OTwE N TTPOOKPOUGN UE OKANPA QVTIKEHEVA 1) N TELRM TTOL TIPOKAAEL EKGOPEG) prtopolv va
EMTAXVVOUV auTh TN GBoPA. AKOA KAl AV HIKPA cwpatidla amd tnv emiotpwon avapelBolv katd Aabog pe TpodLua, dev Ba Bécouv
o€ kivbuvo Tnv vyeia oag. EQv n emiotpwon éxel dOapel kat To HETAAAO TTou BPIoKETAL ATTO KATW YIVEL OPATO, ETUKOWWVAOTE UE TO
KevTpo €5UTtNPETNONG KATAVAAWTWY TNG TIEPLOXNG OAG TO GUVTOHOTEPO SUVATOV YLA VO AVTIKATACTAOETE TO GpBapuevo e§dptnua.

Mpoooxn

- AUT n ouoKeun TIPOOPLJETAL HOVO Yia GUCLOAOYIKH OLKLOKN XPrion. Agv TtpoopileTal yla Xprion o€ TepBAaAiovta Orwg Kouliveg
TIPOCWTTLKOU GE KATAOTAUATA, YPadeia, aypokTruata r) Aoutoug xwpoug epyactag. Emiong, dev poopiletal yia xprion amnod meAdteg
o€ §eVOOOXElD, HOTEA, TTAVOLOV KAl AOLTTOUG XWPOUG SLAHOVAG.

- Na amoouvEeTe Tdvta T CLOKEUN Ao TNV Tpododoacia dTav TNV aprivete apUAAKTN, KABWG KAl TPV aTtd TN CUVAPHOAGYNON, TNV
ATIOCUVAPHOAGYNON 1) TOV KaBaptopd TnG.

- TomoBetelte t ouokeur) o oplldvtia, eminedn kat otabepr) emiddavela.

- E&v n ouokeur) xpnotpomolnBet pe pn eVOESELYEVO TPOTIO 1 VLA ETTAYYEAUATIKOUG 1) NHL-ETIAY YEARATIKOUG OKOTIOUG 1) £Gv Sev
xpnotpomotnBel cupdwva pe TG 0dnyleg Tou eyxetptdiou xpriong, n eyyunon kabiotatat akupn kat n Philips Ba artortonBet
omolaodnmote euBlvng yla Tuxov BAARES Tou Ba TtpokAnBouv.

- T éAeyxo N ETILOKEUN TNG CUOKEUNG, va ameuBuveote mavta o€ éva eoualodoTnévVo KEVTPo 0€pPLg Tng Philips. Mnv emixelprioete va
eMOL0POWOETE TN GUOKELT pdvoL 0aG, SLaPoPETIKA N eyyunon Ba kataoTel dkupn.

- ATIOOUVOEETE TTAVTA TN GUOKELH amtd tnv Tpida petd amd kdBe xprion.

- Na adr)VETE Tn GUOKEUN VO KPUWOEL Yia TIEPUTOU 30 AETTTA TTPOTOU TN XELPLOTELTE 1) TNV KaBapioeTe.

- ®povrtiote va ByAeTe TA LKA TTOU HAYELPEVETE GTN GUOKEUT OTAV ATTOKTOVV XPUCOKITPLVO XPWHA KAl OXL GKOUPO I KADE XPWHA.
AdalpoTe Ta Kapeva uToAeippata. Mnv tnyaviete Tig dpeokeg matdteg o€ Beppokpaaia upnAotepn twy 180°C (TpokeLpEvou va
TIEPLOPLOETE TNV TTapAywYr) akpuAaudiou).

- Mnv natdrte to kouurti aracddAong Tou KaAablol eV avakveite Tov kado.

- Mpémetva elote WOlaitepa PooekTikol OTav kabapifeTe To eMAvw HEPOG TOU XWPOU HAYELPEUATOG: (E0TH avTioTaan, Akpn HETAAAKWY
€600TNHATWV.

- MNdvta va ppovtilete To Gpayntd va éxel payelpeuTel kahd ato Airfryer.

- Mavta va ppovtiCete va éxeTe ToV EAeyxo Tou Airfryer.

- ‘Otav payelpelete Amapd ¢payntd, To Airfryer pmopet va Byadet kamvo.

HAektpopayvntkda Media (EMF)

AUTH N OUOKEUN CUPHOPPWVETAL PE TA LOXUOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA PE TNV €kBeON o€ nAekTpopayvnTikd media.

AvakUKAwoN

- AUTO TO OUPPOAO UTTOSEIKVUEL OTL TA NAEKTPLKA TIPOLOVTA SEV TIPETIEL VAl artoppirttovTat padl Pe Ta KAVOVIKA OLKLOKA armopplppata.
(Ew. 3)
- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOUOUG TNG XWPAG 0AG YA TNV EEXWPLOTH GUANOYT) TWV NAEKTPLIKWY TTPOIOVTWV.

Eyyunon kat urtoothpén

H Versuni Netherlands B.V., pe ¢6pa otn 6tebBuvon Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, tpoodépet eyyunon 600 eTwy yla autod To
TPOLOV HETA TNV NpEPopNvia ayopdg (i TNV nuepounvia mapadoong, av elvat petayevéatepn). H mapoloa eyyunan dev loxUeL av To
eAdttwpa opelletal oe eapalpévn xprion r Kakn cuvtripnon. H eyyunon pag 6ev emnped el Ta VOULKA 006 SIKAUWHUATA WG KATAVAAWTH.
o ePLooOTEPEG TTANPODOPLEG, YLA AVTAAAGKTLIKA I YL VA EVEPYOTIOLOETE TNV £YYUNON, ETLOKEDOE(TE TN SladikTuakr pag tomobeaia
home.id/support.

NAnpogopieg olkoAoyLkol oxedLaopoU yLa avayvwpLloTtikd povtéAwv: NA11x, NA12x, NA13x

Neprypadn ZopBolo OLKOVOULKOG Movada
KatavaAwon pevpatog eKtog Aettoupyiag Post 0 W
Katavélwaon pelpatog katd tn AeLToupyia avapovrg Psb / W
Meplodog TpLv arod TV aUTOHATN HETARAON OE KATACTAON QVAUOVAG Tsb 0 Min
MpdTuTo PETPNoNG TNG TG Acttoupylag EN 50564:2011

DAP B.V.

STOLElQ ETIKOWVWVIAG YL TNV TIAPOXT) TIEPLOCOTEPWY TIANPODOPLWV
X yam PoxnTER e npogop Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

H ouoKeUr) CUPHOPDWVETAL UE TIG ATTALTHOELG OLKOAOYIKOU oxedtaopol Tou KANONIZMOY 2023/826 (EE) THX ENITPOMHX.

MAnpogopieg 0LkOAOYLKOU GXESLACHOU YiLa avayVwPLOTIKA pHovtéAwv: NA21x, NA22x, NA23x

MNeprypadn Z0pBoio OLKOVOULKOG Movada
Katavélwon pedpatog ektdg Aettoupyiag Post 0.2 W
Katavéhwon pevatog katd tn Aeltoupyia avapovig P / W
Mepiodog Tptv amod TNV autdpatn HETARAON 08 KATAOTACHN QVAUOVHG Tsb 20 Min
MpoTUTo HETPNONG TNG TLUNG AELTOLPYLaG EN 50564:2011

DAP B.V.

JTOLElD ETIKOWVWVIAG YL TNV TIAPOXT) TIEPLOOOTEPWY TIANPOHOPLIWV

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

H GUOKEU) CUMHOPPWVETAL HE TIG ATIALTHACELG OLKOAOYLKOU axXedtaapol Tou KANONIZMOY 2023/826 (EE) THE ENITPOMHE.
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ESPANO

Introduccion

Enhorabuena por su adquisicién y bienvenido a Philips
Para aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.home.id.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

Pellgro
No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa eléctrica, cocina eléctrica, o en un horno
caliente. (imagen 1)

- No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

- Nodeje que entre agua ni ninguin otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

- Coloque siempre los ingredientes que va a frefr en la cesta para evitar que entren en contacto con las resistencias.

- No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato esta en funcionamiento.

- Nollene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacién o el propio aparato estan dafiados.

- Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

- No exceda nunca el nivel méximo indicado en la cesta.

- Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y de que no haya alimentos atascados.

Advertenqa
Si el cable de alimentacion presenta algun dafo, debera sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o personas con una
cualificacion similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

- Conecte el aparato sélo a un enchufe con toma de tierra. Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado correctamente en la
toma de corriente.

- Este aparato no esta disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control remoto adicional.

- Lassuperficies accesibles pueden calentarse durante el uso. (imagen 2)

- Este aparato puede ser usado por ninos a partir de ocho anos, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida
y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervision o hayan recibido
instrucciones sobre como utilizar el aparato de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifos
jueguen con el aparato. Los nifios no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afos y sean
supervisados.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niflos menores de 8 anos.

- No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 10 cm de espacio libre por detras, a ambos lados y
por encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.

- Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire. Mantenga la cara y las manos a
una distancia segura del vapory de las aberturas de salida de aire. Tenga también cuidado con el vapor caliente y el aire al retirar el
recipiente del aparato.

- No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

- Lassuperficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

- Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenaday superior a 6 °C para minimizar el
riesgo de exposicion a la acrilamida en los alimentos preparados.

- Nunca llene el recipiente con aceite.

- Este aparato se ha disefiado para su uso a temperaturas ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el voltaje de la red local.

- Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

- No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).

- No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Unicamente accesorios originales de Philips.

- Nodeje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

- Elrecipiente, la cestay el accesorio reductor de grasa se calientan durante y después del uso del aparato, manéjelos siempre con
cuidado.

- Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con los alimentos. Consulte las
instrucciones en el manual.

- Elenchufe macho de conexién debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las mismas caracteristicas técnicas del enchufe
en materia.

- No coma alimentos que hayan entrado en contacto con la resistencia o las paredes internas del aparato.

- Elrevestimiento de la sartén, la cesta y el grill cumple con las normas de seguridad en contacto con alimentos. Sin embargo, el
revestimiento puede desgastarse con el tiempo con el uso normal. El uso y los métodos de limpieza inadecuados (como el impacto
con objetos duros o la friccién abrasiva) pueden acelerar este desgaste. Incluso si las pequefas particulas de revestimiento se mezclan
accidentalmente con los alimentos, no supondran un riesgo para su salud. Si el revestimiento esta desgastado y el metal subyacente
se hace visible, pédngase en contacto con el Servicio de Atencion al Cliente lo antes posible para sustituir la pieza dafada.

Precaucwn
Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disefiado para un uso en entornos como zonas de
cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Tampoco lo deben usar clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos
residenciales de otro tipo.

- Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacién si lo va a dejar desatendido y antes de montarlo, desmontarlo, guardarlo
o limpiarlo.

- Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, planay estable.
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- Sise utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un modo que no esté de acuerdo con las
instrucciones de uso, la garantia quedara anulada y Philips no aceptara responsabilidades por ningun dafo.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y reparaciéon. No intente reparar el
aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser vélida

- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.

- Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en lugar de un color oscuro o
marron. Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura superior a 180 °C (para reducir al méximo la producciéon de
acrilamida).

- No pulse el botdn de liberacién de la cesta mientras sacude el recipiente.

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara: la resistencia caliente y el borde de las piezas metalicas.

- Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.

- Asegurese siempre de que tiene el control sobre la Airfryer.

- Alcocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita humo.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicién a campos electromagnéticos.

Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben desecharse con la basura normal del hogar (imagen 3).
- Sigala normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni Netherlands B.V., con domicilio social en Claude Debussylaan 88, 1082MD, Amsterdam, Paises Bajos, ofrece una garantia

de dos anos para este producto a partir de la fecha de compra (o la fecha de entrega, si es posterior). Esta garantia no sera vélida

si el defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos legales como
consumidor. Para obtener mas informacion sobre piezas de repuesto o accesorios, o para hacer uso de la garantia, visite nuestro sitio web
home.id/support.

Informacion de disefio ecolégico para los siguientes identificadores de modelo: NA11x, NA12x, NA13x

Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pot 0 W
Consumo de energia en modo de espera P / W
Tiempo hasta el cambio automatico al modo de espera Tsb 0 Min
Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011

DAP B.V.
Datos de contacto para obtener mas informacién

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Bajos

El aparato cumple los requisitos de disefio ecoldgico del REGLAMENTO (UE) 2023/826 DE LA COMISION.

Informacién de disefio ecoldgico para los siguientes identificadores de modelo: NA21x, NA22x, NA23x

Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Poit 0.2 w
Consumo de energia en modo de espera P / W
Tiempo hasta el cambio automatico al modo de espera Tsb 20 Min
Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011

DAPBV.

Datos de contacto para obtener mas informacion

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Bajos
El aparato cumple los requisitos de disefio ecolégico del REGLAMENTO (UE) 2023/826 DE LA COMISION.

EESTI

Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel www.home.id.

Tahtis!
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt I&bi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

- Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele ega kuuma ahju véi nende
I_:aihedale. (joonis 1)
- Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.
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Ho

Ett

Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

Asetage klpsetatavad toiduained alati korvi, et need ei puutuks vastu kittekehasid.
Arge blokeerige seadme téétamise ajal 8hu sissevoolu- ega valjavooluavasid.

Arge taitke potti 6liga, kuna see voib tekitada tuleohtliku olukorra.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on kahjustatud.
Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade té6tab.

Arge kunagi taitke korvi tile suurima lubatud taseme.

Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kiilge kinni kleepunud.

iatus

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema hooldusesindusel voi
samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga (ihendatud.

Seade ei ole méeldud vélise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

Seadme pinnad voivad kasutuse kaigus kuumeneda. (joonis 2)

Seda seadet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fuusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui
8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jatke seadme tagant, mélemalt kiljelt ja pealt vahemalt 10 cm vaba ruumi. Arge
asetage midagi seadme peale.

Kuuma 6huga kipsetamise ajal véljub dhu valjavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kéed ja ndgu aurust ja 6hu véljavooluavadest
ohutust kauguses. Pidage kuuma auru ja 6hku silmas ka poti seadmest eemaldamisel.

Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

Seadme pinnad voivad kasutuse kaigus kuumeneda.

Kartulite hoiustamine: temperatuur soltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema tle 6 °C, et véahendada toidus akrttlamiidi
teket.

Arge kunagi taitke panni éliga.

See seade on méeldud kasutamiseks imbritseva temperatuuri vahemikus 5-40°C.

Enne seadme tihendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Arge asetage seadet kergesti siittivate materjalide, nditeks laudlina voi kardina peale ega ldhedusse.

Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid.

Arge jatke seadet jarelevalveta todle.

Pann, korv ja rasvavdhendaja on seadme kasutamise ajal ja parast seda kuumad, kasitsege seadet alati ettevaatlikult.

Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt koik toiduainetega kokkupuutuvad osad puhtaks. Lugege kasutusjuhendis
olevaid juhiseid.

Arge sédge toitu, mis on puutunud kokku kiittekeha voi seadme siseseintega.

Poti, korvi ja grilli kattekiht vastab toiduga kokkupuutumise ohutusstandarditele. Tavalise kasutuse korral voib kattekiht siiski aja
jooksul kuluda. Valesti kasutamine ja valed puhastusmeetodid (naiteks kokkupdrge kovade esemetega voi abrasiivne hdérdumine)
voivad sellist kulumist kiirendada. Isegi kui vaikesed kattekihi osakesed kogemata toiduga segunevad, ei kujuta need ohtu teie
tervisele. Kui kattekiht on kulunud ja selle all olevat metallpinda on naha, votke kahjustatud osa asendamiseks esimesel voimalusel
Uhendust kohaliku klienditeeninduskeskusega.

evaatust

Seade on moeldud tksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumajapidamiste
ega muude tookeskkondade tootajate kookides. Samuti ei ole see moeldud kasutamiseks klientidele hotellides, motellides,
66majades ega teistes majutusasutustes.

Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist, ladustamist voi puhastamist voi kui seade on
jarelevalveta.

Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.

Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei kasutata kasutusjuhendile
vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota endale vastutust pohjustatud kahjustuste eest.

Viige seade uurimiseks voi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise, vastasel juhul
muutub garantii kehtetuks.

Vétke seade alati parast kasutamist vooluvérgust valja.

Enne kasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

Kipsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks. Eemaldage kérbenud osad. Arge kiipsetage vérskeid
kartuleid temperatuuril tle 180 °C (et vahendada akrutlamiidi teket).

raputamise ajal arge vajutage korvi vabastusnuppu.

Olge toiduvalmistamise kambri Glemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade servad véivad olla kuumad.
Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

Alati veenduge, et teil oleks oma Airfryeri tle taielik kontroll.

Rasvaste toitude kipsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu.

Elektromagnetvaljad (EMV)

See

seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Umbert66tlus

See simbol tdhendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka. (Joonis 3)
Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.



17

Garantii ja tugi

Ettevote Versuni Netherlands B.V. aadressil Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, pakub sellele tootele kaheaastast garantiid, mis
kehtib alates ostukuupé&evast (voi tarnekuupaevast, kui see on hilisem). Garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi
halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks, varuosade tellimiseks véi garantii
aktiveerimiseks kulastage meie veebisaiti home.id/support.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: NA11x, NA12x, NA13x

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Valjalulitatud seadme voimsustarve Pot 0 W
Ootereziimi voimsustarve Psb / w
Periood enne automaatset |Glitumist ootereZiimile Teo 0 Min
Tohususvaartuse moodtmisstandard EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktandmed lisateabe saamiseks
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826 satestatud dkodisaini nduetele.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: NA21x, NA22x, NA23x

Kirjeldus Téhis Vaartus Uksus
Valjaltlitatud seadme voimsustarve Poit 0.2 w
Ootereziimi voimsustarve Pso / W
Periood enne automaatset ltlitumist ootereziimile Tso 20 Min
Téhususvaartuse modtmisstandard EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktandmed lisateabe saamiseks
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826 satestatud dkodisaini néuetele.

Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.home.id.

Tarkeaa

Lue ndma tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta ne vastaisen varalle.

Vaara
- Al sijoita laitetta kaasu- tai sahkélieden tai keittolevyn paélle tai viereen tai kuumaan uuniin. (kuva 1)
- Ald koskaan upota laitetta veteen aldka huuhtele sité vesihanan alla.

- Ala paasta laitteeseen vettd tai muuta nestetts, jottet saa sahkoiskua.

- Aseta aina kypsennettava ruoka koriin, jotta se ei kosketa lammityselementteja.

- Al peita ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kéynnissa.

- Ali kaada kattilaan 6ljy4, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

- Ali kayté laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

- Ald kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kdynnissa.

- Tayta ruoka-aineksia paistokoriin enintaan MAX-merkkiin asti.

- Varmista aina, ettd lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut ruokaa.

Varoitus

- Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkil6. Viallinen
johto saattaa olla vaarallinen.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seinaliitdnnassa.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana. (kuva 2)

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteen kaytost4, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton
edellyttama valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkié laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat
puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.

- Pidé laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Ali aseta laitetta seinda tai muita laitteita vasten. Jatd vahintaan 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse, molemmille sivuille ja yldpuolelle.
Al aseta mitaan laitteen paalle.

- Kuumallailmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa héyrya. Suojaa kadet ja kasvot hoyrylté ja
ilmanpoistoaukoilta. Varo kuumaa hoyrya ja ilmaa myos, kun poistat kattilan laitteesta.

- Ali kéyté laitteessa keveité aineksia tai kddrepaperia.
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- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana.

- Perunoiden sailytys: varmista, etta sailytyslampétila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry akryyliamidia.

- Ald koskaan tayta kattilaa 6ljylla.

- Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi 5-40 °C:n lampaétilassa.

- Tarkista, ettd laitteeseen merkitty kayttojannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen pistorasiaan.

- Ala paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

- Alj aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten poytéliina tai verho) paélle tai lahelle.

- Al kéyta laitetta muuhun kuin tissa kdyttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kayta vain alkuperaisia Philips-lisdvarusteita.

- Al4jata laitetta kayntiin ilman valvontaa.

- Kattila, kori ja rasvanerotin ovat kuumia laitteen kayton aikana ja sen jalkeen. Kasittele niita varovasti.

- Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttoonottoa. Katso ohjeet kayttdoppaasta.

- Al3 syd ruokaa, joka on koskettanut limmityselementtii tai laitteen siséseinia.

- Kattilan, korin ja grillin pinnoite on elintarviketurvallisuutta koskevien standardien mukainen. Pinnoite voi kuitenkin kulua ajan
my6ta normaalissa kaytossa. Vaaranlainen kaytto ja puhdistusmenetelmat (kuten koskettaminen kovilla esineilld tai hankaus) voivat
nopeuttaa kulumista. Vaikka pienet pinnoitteen hiukkaset sekoittuisivat vahingossa ruokaan, ne eivat aiheuta terveysriskia. Jos
pinnoite on kulunut ja sen alla oleva metalli tulee nakyviin, ota mahdollisimman pian yhteys paikalliseen kuluttajapalvelukeskukseen
vaurioituneen osan vaihtamista varten.

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittidihin esimerkiksi kaupoissa,
toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

- lrrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen tai puhdistamista ja jos aiot jattaa
laitteen ilman valvontaa.

- Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

- Jos laitetta kaytetdan vaarin tai (puoli-)Jammatillisessa tarkoituksessa tai jos sita on kaytetty kayttdohjeen vastaisesti, takuu mitatoityy,
eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

- Toimita laite vianmadritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Ald yritd korjata laitetta itse, silld se
aiheuttaa takuun raukeamisen.

- Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen.

- Anna laitteen jadhtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

- Varmista, ett laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa. Poista palaneet téhteet. Al4 kypsenna
perunoita yli 180 °C:n lampoétilassa (jottei niihin muodostuisi akryyliamidia).

- Ala paina korin vapautuspainiketta ravistamisen aikana.

- Olevarovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa.

- Varo kuumaa ldmmitysvastusta ja metalliosien reunoja.

- Varmista aina, etta ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.

- Varmista aina, etta Airfryer on hallinnassasi.

- Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa.

Sdhkdmagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkomagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja saannoksia.

Kierratys
- Tama merkki tarkoittaa, etta sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. (kuva 3)
- Noudata oman maasi sahkolaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni Netherlands B.V., joka on rekister6ity osoitteeseen Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, tarjoaa télle tuotteelle kahden vuoden
takuun ostopaivan jalkeen (tai toimituspaivan). Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta huollosta.
Takuu ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatiedot, varaosatiedot seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
website home.id/support.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: NA11x, NA12x, NA13x

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Pot 0 w
Valmiustilan tehonkulutus Pso / W
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan Tb 0 Min
Kayttéarvon mittausstandardi EN 50564:2011

DAP BV.

Yhteystiedot lisatietoja varten
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat

Laite on KOMISSION ASETUKSEN (EU) 2023/826 ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten mukainen.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: NA21x, NA22x, NA23x

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Poit 0.2 W
Valmiustilan tehonkulutus Psb / W

Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan Tso 20 Min
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Kéyttdarvon mittausstandardi EN 50564:2011
DAP B.V.
Yhteystiedot lisatietoja varten -
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat

Lai

te on KOMISSION ASETUKSEN (EU) 2023/826 ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten mukainen.

FRANCAIS

Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de |'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse suivante : www.home.id.
Important
Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Da

Av

nger

Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniére chaude a gaz ou de tout type de cuisiniére électrique ou de plaques de
cuisson électriques, ou dans un four chaud. (Fig. 1)

Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans I'appareil afin d'éviter tout risque d'électrocution.
Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les résistances.

Ne couvrez pas les entrées et sorties d'air pendant que I'appareil fonctionne.

Ne remplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.

N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.

Ne touchez jamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.

Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans le panier.
Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé et exempt de tout aliment.

ertissement

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de maintenance ou d'autres personnes
disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre. Assurez-vous toujours que la fiche est correctement insérée dans
la prise murale.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de controle séparé.

Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. (Fig. 2)

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant a |'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance
des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des
enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous surveillance.

Tenez I'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

Ne placez pas I'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez un espace libre d'au moins 10 cm a l'arriere, sur les cotés
et au-dessus de I'appareil. Ne placez jamais d'objets au-dessus de I'appareil.

Lors de la cuisson a 'air chaud, de la vapeur brllante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le visage a distance de la vapeur
et des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a I'air chauds lorsque vous retirez la cuve de I'appareil.

N'utilisez jamais d'aliments légers ou du papier d'emballage dans I'appareil.

Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne.

Conservation des pommes de terre : la température doit étre adaptée a la variété des pommes de terre entreposées et doit étre
supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a I'acrylamide dans les aliments préparés.

Ne remplissez jamais la cuve d'huile.

Cet appareil est concu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.

Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension supportée par le secteur local.
Tenez le cordon d'alimentation a I"écart des surfaces chaudes.

Ne placez jamais 'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a proximité de ce type de
matériaux.

N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez uniquement des accessoires Philips
d'origine.

Ne laissez jamais |'appareil fonctionner sans surveillance.

La cuve, le panier et le réducteur de graisse deviennent chauds pendant et apres |'utilisation de I'appareil. Manipulez-les toujours avec
précaution.

Avant la premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes les pieces en contact avec des aliments. Reportez-vous aux instructions
du manuel d'utilisation.

Ne mangez pas d'aliments qui sont entrés en contact avec la résistance chauffante ou les parois internes de 'appareil.

Le revétement de la cuve, du panier et du gril est conforme aux normes de sécurité relatives au contact alimentaire. Il est toutefois
possible qu‘avec le temps, le revétement montre des signes d’usure dans des conditions normales d'utilisation. Une utilisation
incorrecte et des modalités de nettoyage inappropriées (chocs avec des objets durs ou abrasion) peuvent accélérer cette usure. Méme
si de petites particules de revétement se mélangent accidentellement a la nourriture, elles ne présentent aucun risque pour votre
santé. Si le revétement est usé et laisse apparaftre le métal sous-jacent, contactez le Service Consommateurs local dés que possible
pour remplacer la piece endommagée.
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Attention

Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation dans des
environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail.
Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé par des clients dans des hotels, motels, chambres d’hétes et autres environnements
résidentiels.

Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu’il n'est pas surveillé et avant de I'assembler, de le démonter, de le ranger ou de le
nettoyer.

Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.

S'il est employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou en non-conformité avec les
instructions du mode d'emploi, la garantie devient caduque et Philips décline toute responsabilité concernant les dégats occasionnés.
Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification. N'essayez jamais de réparer I'appareil
vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de la garantie.

Débranchez toujours I'appareil apres utilisation.

Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le manipuler ou le nettoyer.

Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs. Enlevez les résidus brilés. Ne faites pas frire les
pommes de terre crues a une température supérieure a 180 °C (pour limiter la synthése d'acrylamide).

N'appuyez pas sur le bouton de déverrouillage du panier pendant que vous secouez la cuve.

Soyez prudent(e) lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, I'élément chauffant ou le bord des piéces
métalliques.

Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans 'Airfryer.

Assurez-vous toujours que vous controlez 'Airfryer.

Il est possible que 'Airfryer émette de la fumée lors de la cuisson d'aliments gras.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage

Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. (Fig. 3)
Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

Garantie et assistance

Versuni Netherlands B.V., dont le siége social se situe a Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Pays-Bas, offre une garantie de deux ans sur
ce produit a compter de la date d'achat (ou de la date de livraison, le cas échéant). Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est di a
une utilisation incorrecte ou a un manque d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits légaux en tant que consommateur.
Pour plus d'informations, pour des piéces de rechange ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web, a la page
home.id/support.

Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modéle : NA11x, NA12x, NA13x

Coordonnées pour obtenir plus dvinformations

Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Poit 0 W
Consommation en mode veille Pso / W
Délai de passage automatique en mode veille Tsb 0 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011

DAPBV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception du REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) 2023/826.

Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modeéle : NA21x, NA22x, NA23x

Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Pot 0.2 w
Consommation en mode veille Pso / W
Délai de passage automatique en mode veille Tsb 20 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011

DAP B.V.

Coordonnées pour obtenir plus drinformations

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception du REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) 2023/826.

HRVATSKI

Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.home.id.
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Vazno!

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

Aparat nemojte stavljati na vruci plinski stednjak, bilo koju vrstu elektri¢nog stednjaka i elektri¢nih ploca za kuhanje niti blizu njih, kao
niti u zagrijanu pecnicu. (sl. 1)

Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga tekucina ne dospije u aparat.
Sastojke za przenje obavezno stavite u kosaru kako ne bi dosli u dodir s grija¢im elementima.
Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati pozar.

Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikac, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.
Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

Nikad nemojte stavljati toliko hrane da prekoracite maksimalnu razinu naznacenu na kosari.
Obavezno provijerite je li grija¢ slobodan i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

Upozorenje

Pa

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se
izbjegle opasnosti.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Obavezno provjerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu uticnicu.

Ovaj aparat nije namijenjen koristenju u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. (sl. 2)

Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran
nacin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvréavati djeca starija
od 8 godina uz nadzor odrasle osobe.

Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Iza i iznad te s obje strane aparata ostavite barem 10 cm slobodnog prostora.
Nemojte nista stavljati na aparat.

Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice drzite na sigurnoj udaljenosti od otvora za paru i zrak. Na vrucu paru i
zrak pazite i kada odmicete posudu od aparata.

U aparat nikad nemojte stavljati lagane sastojke niti papir.

Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe.

Spremanje krumpira: temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako biti visa od 6 °C kako bi se smanjio rizik od izlaganja
akrilamidima u pripremljenoj hrani.

Posudu nikad nemojte puniti uljem.

Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

Prije ukop¢avanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao Sto su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte iskljucivo originalnu dodatnu opremu tvrtke
Philips.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, kosara i sakuplja¢ masnoce postaju vrudi tijekom i nakon uporabe aparata pa njima uvijek pazljivo rukujte.

Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte upute u korisnickom prirucniku.
Nemojte jesti hranu koja je dosla u dodir s grijacim elementom ili unutarnjim stijenkama aparata.

Premaz posude, kosare i rostilja sukladan je sigurnosnim standardima za kontakt s hranom. Medutim, premaz se s viemenom moze
istrositi tijekom normalne uporabe. Nepravilna uporaba i nacini ¢is¢enja (kao Sto su udarci o tvrde predmete ili abrazivno trenje) mogu
ubrzati to trogenje. Cak i ako se male Cestice premaza slu¢ajno pomijesaju s hranom, nece predstavljati rizik za zdravlje. Ako je premaz
istroden i metal ispod njega postane vidljiv, kontaktirajte lokalni centar za korisni¢ku podrsku Sto je moguce prije kako biste zamijenili
osteceni dio.

Znja

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj ku¢noj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje

u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima,
motelima, prenocistima ili drugim vrstama smjestaja.

Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja, rastavljanja, spremanja ili
ciscenja.

Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne koristi u skladu s uputama u
korisni¢kom priru¢niku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna za nastalu Stetu.

Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami popraviti aparat jer ¢e u tom
slucaju jamstvo prestati vrijediti.

Nakon uporabe aparat iskopcajte.

Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego $to ga dotaknete ili distite.

Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi. Uklonite zagorjele ostatke sastojaka. Nemojte
prziti svieZe krumpire pri temperaturi vecoj od 180 °C (kako bi se stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

Pazite da ne pritisnete gumb za otpustanje kosare dok je tresete.

Budite pazljivi prilikom ¢iscenja gornjeg dijela komore za kuhanje: vrudi grijaci element, rub metalnih dijelova.

Provjerite je li hrana u fritezi Airfryer dobro isprzena.

U svakom trenutku morate imati potpunu kontrolu nad fritezom Airfryer.

Pri przenju masne hrane, iz friteze Airfryer moze izlaziti dim.
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Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Recikliranje

Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. (sl. 3)
Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Tvrtka Versuni Netherlands B.V., registrirana na adresi Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, pruza dvogodisnje jamstvo za ovaj
proizvod od datuma kupnije (ili datuma isporuke, ako je kasniji). Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili
nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije, rezervne dijelove
ili se zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto home.id/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Pott 0 W
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Pso / w
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti T 0 Min

Norma mjerenja servisne vrijednosti

EN 50564:2011

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija

DAPBV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je sukladan zahtjevima za ekoloski dizajn UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: NA21x, NA22x, NA23x

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Poft 0.2 W
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Psb / W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti T 20 Min
Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011

DAP BV.

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Aparat je sukladan zahtjevima za ekoloski dizajn UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

MAGYAR

Bevezetés

A Philips készénti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!
A Philips &ltal biztositott teljes kor(i tamogatashoz regisztralja termékét a www.home.id oldalon.

Fontos
A késziilék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és 6rizze meg késébbi hasznalatra.

Veszély

- Ne helyezze a készuléket forré gaztlizhelyre, elektromos tlizhelyre, elektromos féz6lapra, vagy ezek kozelébe, illetve forrd sttébe.(1.
abra)

- Ne meritse a késziiléket vizbe és ne Oblitse le vizcsap alatt.

- Az aramutés elkerllése érdekében tgyeljen ra, hogy a késziilékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.

- Asutnivald alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne érintkezhessenek a flitéelemekkel.

- MUkodés kézben tilos a késztilék levegdbemeneti és levegékimeneti nyilasait letakarni.

- Netoltse fel a sitéedényt olajjal, mivel ez tizet okozhat.

- Ne haszndlja a késziléket, ha a haldzati csatlakozddugo, a kdbel vagy a készilék séralt.

- MUkodés kézben tilos a késziilék belsejét megérinteni.

- Soha ne helyezzen a kosérba a maximalis szintet meghaladé ételmennyiséget.

- Minden hasznalatkor ellendrizze, hogy a fitéelem szabadon van, és nincsenek ételdarabok ratapadva.

Figyelmeztetés

- Ha a haldzati kdbel meghibasodott, a kockdzatok elkertilése érdekében a Philips vagy annak a szervizképviseldje vagy egy hivatalos
szakszerviz koteles kicserélni.

- Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készléket. Mindig gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozédugoét megfeleléen
helyezze be a fali aljzatba.
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- Akésziléket ne hasznalja kulsé idézitdvel illetve kulon tavvezérlérendszerrel.

- Hasznélat kozben a készulék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak. (2. dbra)

- Akészuléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készilék
mukodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a késztilék biztonsagos
mukodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a késztlékkel. A tisztitast és a
felhasznald altal is végezhetd karbantartdst soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven felilli gyermek is csak feltigyelet mellett
végezheti el ezeket.

- Akésziléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

- Ne helyezze a készuléket fal vagy mas késztlékek mellé. Hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet hatul, mindkét oldalon és a készllék
felett. Ne tegyen semmit a készulékre.

- Forré levegés sutés kozben a levegékimeneti nyilasokon at forré géz tavozik. Kezét és arcat tartsa a g6ztél és a levegbkimeneti
nyildsoktdl biztonsagos tavolsagra. Akkor is tigyeljen a forrd gézre és levegére, amikor leveszi a stitéedényt a készulékrél.

- Soha ne hasznéljon kénny( alapanyagokat vagy sttépapirt a készilékben.

- Hasznélat kozben a készulék hozzaférhetd feliletei felforrésodhatnak.

- Burgonyafélék tarolasa: A hémérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtahoz, azaz 6 °C-nal magasabbnak, hogy minimalisra
lehessen csokkenteni az akrilamid-kitettség kockazatat az elkészilt élelmiszerben.

- Soha ne toltson olajat a stitéedénybe.

- Akésziléket 5 °C és 40 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten vald hasznélatra tervezték.

- Akészilék csatlakoztatasa el6tt ellenérizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség egyezik-e a helyi halézatéval.

- Tartsa a haldzati kdbelt tavol a forrd fellletektdl.

- Ne helyezze a készuléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl. asztalteritére vagy figgony mellé).

- Csakajelen felhasznaloi kézikonyvben meghatarozott rendeltetés szerint hasznalja a készuléket, és csak eredeti Philips tartozékokat
hasznaljon.

- Nehagyja a mikodd készuléket feltigyelet nélkal.

- Asutéedény, a kosar és a zsireltavolitd a készulék hasznélata kozben és utan felforrésodik, ezért mindig dvatosan kezelje.

- Akészulék elsé hasznalata el6tt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel érintkezni fognak. Olvassa el a hasznélati
utasitasban leirtakat.

- Nefogyasszon el olyan ételt, amely érintkezésbe kerilt a fiitéelemmel vagy a késztilék belsé falaival.

- Asutéedény, a kosar és a racs bevonata megfelel az élelmiszerrel vald érintkezésre vonatkozd biztonsagi szabvanyoknak. Azonban
a bevonat idével elkophat a normél hasznélattal. A nem megfelelé hasznalat és tisztitasi modszer (példaul kemény targyak altali
behatas vagy érdes targgyal valé dérzsolés) felgyorsithatja ezt a kopast. Ha aprd bevonatrészecskék véletlentil 6ssze is keverednek
az étellel, nem jelentenek veszélyt az egészségre. Ha a bevonat elkopott, és az alatta [évé fém Idthatdva valik, a sérilt rész cseréje
érdekében a lehetd leghamarabb forduljon a helyi vevészolgalathoz.

Vigyazat!

- Akészuléket kizarélag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott Gizletek, irodak, gazdasédgok és egyéb munkahelyek
személyzeti konyhajaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglatd-ipari kornyezetekben vald hasznalatra
sem ajanlott.

- Mindig huzza ki a tapkabelt, ha feltgyelet nélkil hagyja a késztiléket, tovabba mielétt 6sszeszerelné, szétszerelné, eltenné vagy
tisztitana azt.

- Akésziléket vizszintes, egyenletes és stabil feluleten helyezze el.

- Akészulék nem rendeltetés- vagy szakszerl hasznélata, illetve nem a hasznalati utasitdsnak megfelelé hasznalata esetén a garancia
érvényét veszti, és a Philips nem véllal felel6sséget a keletkezett karért.

- Akésziléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgalatra, illetve javitdsra. Amennyiben nem szakember probalja
megjavitani a késziiléket, a garancia érvényét veszti.

- Hasznalat utdn mindig huizza ki dugét az aljzatbol.

- Tarolas és tisztitas elétt hagyja kb. 30 percig hini a késziléket.

- Ugyeljen ra, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysargan, nem pedig sététre vagy sététbarnara siitve vegye ki. Tavolitsa el a
megégett részeket. Ne stisson friss burgonyat 180 °C feletti hémérsékleten (az akrilsav termelédésének minimalizélasa érdekében).

- Razas kozben ne nyomja meg a kosar kiolddgombijat.

- Legyen dvatos a f6z6kamra felsé részének tisztitasakor: tgyeljen a forrd flitéelemre és a fém részek éleire.

- Mindig gy6z6djon meg arrél, hogy az étel teljesen atfétt az Airfryer késziilékben.

- Mindig gy6z8djén meg arrdl, hogy az Airfryer késziilék az On irdnyitdsaval mikodik.

- Zsiros étel fézésekor az Airfryer flstot bocsathat ki.

Elektromagneses mez6k (EMF)
A készlilék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozoé szabvényoknak és eléirdsoknak.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egytt artalmatlanitani.
(3. dbra)

- Kovesse az elektromos termékek elkulonitett gyUjtésére vonatkozé orszégos szabalyokat.

Garancia és tamogatas

A Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Hollandia cimen bejegyzett Versuni Netherlands B.V. véllalat a vasarlas (vagy a széllitas,
amennyiben késébbi) datumatol szamitott két éves garanciat nyujt erre a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen
hasznalat vagy nem megfelel6 karbantartas miatt kovetkezett be. A garancidank nem érinti a térvény altal biztositott fogyasztdi jogokat.
Tovabbi informacidért, pdtalkatrészekért vagy a garancia igénybe vételéhez latogasson el weboldalunkra: home.id/support.

Koérnyezettudatos tervezési adatok a kdvetkezé tipusazonosito(k)ra vonatkozéan:NA11x, NA12x, NA13x

Leiras Jel Value Mértékegység

Aramfogyasztas kikapcsolt médban Poft 0 W
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Aramfogyasztas készenléti izemmdédban Psb / wW
Id6tartam a készenléti izemmodba torténdé automatikus kapcsoldsig Tso 0 Min
Az lizemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

DAP BV.

Kapcsolatfelvételi adatok tovébbi informéciok beszerzéséhez
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hollandia

Akésziilék megfelel a BIZOTTSAG (EU) 2023/826 RENDELETEBE foglalt kdrnyezettudatos tervezési kdvetelményeknek.

Kornyezettudatos tervezési adatok a kvetkezd tipusazonositd(k)ra vonatkozoan:NA21x, NA22x, NA23x

Leiras Jel Value Mértékegység
Aramfogyasztés kikapcsolt médban Poit 0.2 wW
Aramfogyasztas készenléti izemmdédban Pso / W
Id6tartam a készenléti Gzemmaodba térténd automatikus kapcsolésig Tso 20 Min
Az Gizemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

DAP BV.

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informéaciok beszerzéséhez

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hollandia
Akészllék megfelel a BIZOTTSAG (EU) 2023/826 RENDELETEBE foglalt kérnyezettudatos tervezési kdvetelményeknek.

ITALIANO

Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips.
Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito www.home.id.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle per eventuali riferimenti futuri.

Pericolo

- Non posizionare I'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra di cottura elettrici, né
all'interno di forni riscaldati. (fig. 1)

- Nonimmergete mai l'apparecchio nellacqua e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.

- Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell'apparecchio per evitare il rischio di scariche elettriche.

- Mettere sempre gli ingredienti da friggere nel cestello in modo da evitare che vengano a contatto con le resistenze.

- Non coprire le aperture di circolazione dell'aria mentre I'apparecchio & in funzione.

- Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

- Non utilizzare 'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o 'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Non toccare mai l'interno dell'apparecchio mentre & in funzione.

- Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul cestello.

- Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

Avviso

- Seil cavo di alimentazione e danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito da Philips, da un tecnico dell’assistenza o da
personale qualificato.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra. Accertarsi sempre che la spina sia correttamente
inserita nella presa di corrente.

- Questo apparecchio non é stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema separato con
telecomando a distanza.

- Lesuperfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso. (fig. 2)

- Quest'apparecchio puo essere usato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali
ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
|'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.
Le operazioni di pulizia e manutenzione possono essere effettuate solo da bambini di eta superiore a 8 anni, sotto la supervisione di
un adulto.

- Tenere l'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

- Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero sul retro, su entrambi i
lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun oggetto sopra I'apparecchio.

- Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore attraverso le aperture di circolazione dell‘aria. Tenere le mani e il viso a distanza
di sicurezza dal vapore e dalle aperture di circolazione dell’aria. Fare attenzione al vapore e all‘aria calda anche quando si rimuove il
recipiente dall’apparecchio.

- Noninserire ingredienti dal peso ridotto o rivestimenti di carta nell’apparecchio.

- Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso.

- Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patata conservata e superiore ai 6 °C in modo da
minimizzare i rischi di esposizione all'acrilammide negli alimenti preparati.

- Non riempire mai il recipiente di olio.
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Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 40 °C.

Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull'apparecchio corrisponda alla tensione di rete locale.
Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

Non appoggiare |'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie e tende.

Non usare I'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo accessori originali Philips.

Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

Il recipiente, il cestello e il riduttore di grassi diventano caldi durante e dopo |'uso dell’apparecchio; maneggiarli sempre con
attenzione.

Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto con gli ingredienti. Consultare le
istruzioni riportate nel manuale.

Non ingerite alimenti che sono venuti a contatto con la resistenza o con le parti interne dell’apparecchio.

Il rivestimento del recipiente, del cestello e del grill € conforme agli standard di sicurezza per il contatto con gli alimenti. Tuttavia,

il rivestimento puo usurarsi nel tempo con il normale utilizzo. Utilizzo e metodi di pulizia non corretti (ad esempio urti con oggetti
duri o attrito abrasivo) possono accelerare |'usura. Anche se piccole particelle di rivestimento dovessero accidentalmente entrare in
contatto con il cibo, non rappresentano un rischio per la salute. Se il rivestimento € usurato e il metallo sottostante diventa visibile,
contattare il prima possibile il centro di assistenza clienti di zona per sostituire la parte danneggiata.

Attenzmne

Questo apparecchio & stato progettato per il normale uso domestico. Non e progettato per I'uso in ambienti quali zone dedicate alla
cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non e ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and
breakfast e in altri ambienti residenziali.

Disconnettere sempre I'apparecchio dall’alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di montarlo, smontarlo, riporlo o pulirlo.
Appoggiate I'apparecchio su una superficie solida e stabile.

Se I'apparecchio non viene utilizzato correttamente, & destinato a usi professionali o semi-professionali, oppure viene utilizzato senza
attenersi alle istruzioni del manuale dell’utente, la garanzia non € pili valida e Philips non risponde per eventuali danni.

Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di riparare |'apparecchio da soli per
non invalidare la garanzia.

Dopo I'utilizzo, scollegare sempre I'apparecchio.

Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri o marroni. Rimuovere i residui
bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per ridurre al minimo la produzione di acrilammide).
Quando scuotete gli ingredienti, non premete il pulsante di sgancio del cestello.

Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: la resistenza e i bordi delle parti metalliche sono caldi.
Assicurarsi sempre che il cibo sia completamente cotto nel sistema Airfryer.

Assicurarsi sempre di avere il controllo del sistema Airfryer.

Durante la cottura di cibi grassi, il sistema Airfryer potrebbe emettere fumo.

Campl elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio € conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

R|C|clagg|o

Questo simbolo indica che i prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 3).

Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25cm (lunghezza, altezza e larghezza)
ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400m?2.

In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un

corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni Netherlands B.V., con sede legale a Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, offre una garanzia di due anni su questo prodotto a
partire dalla data di acquisto (o dalla data di consegna, se successiva). La garanzia non é valida se il difetto € dovuto ad un uso errato o a
una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell’utente previsti dalla legge in quanto consumatore.
Per ulteriori informazioni, parti di ricambio o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web home.id/support.

Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: NA11x, NA12x, NA13x

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Pott 0 W
Consumo energetico in modalita standby Psb / w
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby Tso 0 Min
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby EN 50564:2011

DAP B.V.
Referente per ulteriori informazioni

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi

L'apparecchio & conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile del REGOLAMENTO (UE) 2023/826 DELLA COMMISSIONE.

Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: NA21x, NA22x, NA23x

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Post 0.2 W
Consumo energetico in modalita standby P / W
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Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby Tso 20 Min
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita standby EN 50564:2011
DAP BV
Referente per ulteriori informazioni
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi

L'apparecchio e conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile del REGOLAMENTO (UE) 2023/826 DELLA COMMISSIONE.

Kipicne

Ocbl 3aTThl CaTbIN aNybIHbI30EH KyTTbIKTanMbI3 >kaHe Philips komnaHusicbiHa koL kengiis! Philips ycbiHaTbiH Kongayasl TonbIK nanganaxy

yw

M

iH eHiMai www.home.id Beb-canTbiHOa TipKEH;3.

aHbI3abl aKknapar

Kypanabl konaaHbactan GypbiH OCbl MaHbI3abl aknapaTTsl MYKMSIT OKbIM LWbIFbIM, OHbl KEfIELeKTe Kapay YLUiH cakTan KombiHbI3.

KayinTi >xargannap

Ec

Kypangpl bICTbIK ra3 MInTacbiHblH HEMece 3M1eKTP ManTackl MeH 371ekTp TabanapbiHblH 6apsiblk TypiepiHiH yCTiHe HeMece XaHblHa, He
Bonmaca Kbi3AplpbliFaH NewTiH ilwiHe KornmaHbI3. (1-cyp.)

Kypangpl cyra Hemece 6acka CyibiKTbikka OaTbipyFa [1a, OHbl afblH CyAblH acTbiHAA Aa LatoFa fa 6onmangpl.
Tok cofy KayniH anfblH any ywiH, Kypanfa cy Hemece 6acka CymbIKTbIK KipMey Kepek.

KbI3abIpy 3neMeHTiHe TUMeyi YLLiH, KyblpblnaTbiH HrpeaneHTTep i apaaiibiv cebeTke cabiHbi3.

Kypan XyMmblIC icTen xaTkaHaa, aya KipeTiH XaHe LblFaTblH TecikTep/i XannaHbi3.

TabaFa Mait KyMMaHbI3. OPT LWbIFYbl MYMKIH.

LLiTencenbik yLUbl, KyaT CbiMbl HeMece ©3i 3akpiMaaHFaH bonca, kypanasl KongaHbaHbI3.

XKymblic icTen xaTkaHaa, KypaamblH, iLiH KOJIMEH yCTamaHbI3.

EwkaluaH cebeTTe KepceTinreH MakcMManapl AeHreiaeH acaTblH Tamak KeneMiH canMaHbl3.

MewwTiK Ta3a 60MybIH X3He OHAA TaFam KanablKTapblHbIH 60NIMayblH dpkallaH TeKCepiHi3.

KepTy
KyaT cbiMbl 3aKkbimpanfaH 60sca, kayinTi andbiH any yLwi, oHbl Philips, OHbIH KbI3MeT areHTi Hemece con CUsKTbI KaCibn MamaHzap
anMacTbIpybl TUIC.
Kypangzbl Tek xepre TyMblKTanfaH KabblpfFa po3eTkacbiHa faHa KocyFa 6onaapl. OpAaribiM allaHblH KabblpFa po3eTkacbiHa AypbIC
CanblHFaHbIH TEKCEPIHi3.
By KypbinFbl CbIPTKpI TaliMepMeH Hemece benek KallblkTaH backapy xyireciMeH backapyra apHaaMaraH.
ManpanaHy 6apbicbiHaa KypanblH, ycTayFa KeneTiH Xepepi bicbin KeTyi MyMKiH. (2-cyp.)
By KypbinFbiHbl 8 XaHe ofjaH XOFapbl KacTafbl 6ananap MeH pusmkanbik, cesy Hemece onnay kabinerrepi LwekTeyni He 6onmaca
Taxipunbeci xaHe 6iniMi a3 agampap kafaranayMeH Hemece KypbINFbiHbl Kayinci3 nanfanaHyfa KaTbiCTbl Hyckaynap anfaH xaHe
BannaHbICTbl KayinTepai TyciHreH arfanaa nanfanara anafdbl. bananap kypanmeH orHamMaybl kepek. 8 xacka TonmafaH bananap
epecekTiH KaaranayblHCbi3 Ta3anay XaHe TeXHMKasbIK KbI3MET KepCeTy XYMbICTapblH Xypri3beyi Tvic.
KypbinFbl MeH OHbIH 6aycbiMblH bipre, 8 xacka TonmaraH 6ananapmblH Kosbl XXETMENTiH Xepre cakTaHbl3.
Kypangpbl kabblpFara kKapcbl Hemece 6acka Aa Kypanfapra kapcbl KonMaHbi3. KypbiiFbliapabliH apTbiHAA, eKi KafFblHaH XaHe
KYPbINFbIHbIH, YCTiHEH keMiHae 10 cM 60C OpbIH KanablpbiHbI3. KYpbUIFbIHbIH KOFapFbl XaFblHa eLHaPCe KOMMaHbI3.
KaTTbl Kyblpy Ke3iHAe bICTbIK Oy aya WkifapyFa apHanfaH caHbliaynapfaH 6ocatbinafsl. KonbiHbi3 6eH 6eTiHi3ai bynaH xaHe aya
LblFapyFfa apHasiFaH caHblnaynapaaH Kayincis KalwblkTbikTa ycTaHbi3. COHbIMEH KaTap, KypanaaH TabaHbl any kesiHae bICTbik Oy MeH
ayafaH cak 60sbIHbI3.
KypblnfFbiFa XeHin MHrpeaneHTTepAl HeMece kanTay kaFasbiH ca/iMaHbi3.
ManpanaHy 6apbicbiHAa KyPbIFbIHbIH aLLblK 6eTTepi KaTThbl biCbIN KETYi MYMKiH.
KapTonTbl cakTay: TemnepaTtypa cakTanaTblH KapTon Typ/epiHe caikec 6onybl XaHe farbiHAanFaH Taramaapaa akpunammg acepi
KayniH a3anTy ywiH 6°C-TaH xofapbl 601ybl TUIC.
Manapl TYynKoMMachiHa KyMMaHbI3.
Byn kypan 5°C xaHe 40°C apanbiFbiHAasbl CbIPTKbI TeMNepaTypaja nanjanaHyra apHanfFaH.
Kypangabl kocnac 6ypbiH, OHAa KepCeTinreH KepHeyIiH XeprinikTi eni kepHeyiHe CONKec KeneTiHiH Tekcepin anbiHbI3.
KyaT CbIMbIH bICTbIK, XXepiepAeH aynak, ycTaHbi3.
Kypangbl facTapkaH Hemece nepfe CUsiKTbl Te3 XaHaTbiH MaTepuanaapabiH YCTiHe Hemece XXaHbiHa KOMMaHbI3.
KypblnfbiHbl OCbl ManfanaHyLlbl HycKaymblFbiHAa cunaTTanfaHHaH 6acka elwkaHaan makcaTrapaa nangananbanbis, Philips -TiH ek
TYNHYCKa KOCasKbl KypanaapbiH naiganaHbiHbI3.
Icten TypraHaa, Kypanabl kaaaranaychls Kanaplipysa 6onmainssl.
KypbinfbiHbl NanfanaHy KesiHae xaHe ofjaH KeliH Tynkoma, cebeT xaHe Mal KeTiprilw KaTTbl Kbi3aabl, onapabl abannan
nanganaHbiHbI3.
Kypangbl anfaiu KongaHap anfblHaa, asbikka TMeTiH GesLekTepi Xakcbinan TasanaHpi3. Ocbl nanganaHyLlbl HyCkaynblKTaFbl
HycKaynapgbl KapaHbi3.
KypbInfFbiHbIH KbI3AbIPY 3neMeHTiMeH Hemece iLKi kabbipFanapbiMeH XaHackaH TaraMabl xeyre 6onmanapl.
Taba, cebeT xaHe rpunbAiH XabbliHbl TaFaMMEH XaHacy Kayincisairi craHfapTTapbiHa calikec Keneai. Ananaa KanbinTbl navganady
Ke3iHae xabblH yaKbIT eTe Kesne To3ybl MyMKiH. [lypbic nanganaHbay xeHe Tasanay afictepiHin, 6y3binybl (KaTTbl 3aTTapMeH COKTbIFbICY
Hemece abpa3nBTi yiKkenic) To3yabl keaenaeTyi MyMKiH. XKabbiHHbIH KillkeHTal GenluekTepi TaFamFa Ke3dencok, apanacca a, onap
Ci3aiH AeHcaybIFbIHbI3Fa Kayin ToHaipMenai. Erep xabbiH TO3bIM, acTbiHAafFbl MeTa kepiHe 6acTaca, 3akpiMaansaH 6enikTi aybiCTbipy
YWiH MyMKiHAiriHWe Te3ipek xeprinikTi TyTbIHyLbINapasl Konaay opTanblifbiHa xabapaackiHbi3.
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Eckepty

- byn kypbinfbl Tek yiide apeTTerigeit konaaHyfa apHanfaH. On, 6acka Xaffaanaa, CoHblH iWiHae: AyKeHAepaeri Kbi3meTkepnepre
apHanfaH acyinepge, keHcenepae, hepmepiik WwWapyallbliblkTapaa XaHe coHaan backa Aa xepnepae KongaHblnyfa apHanMaraH.
On MenMaHxaHanapablH, MoTenbAepAiH, KOHaKYMNepaiH XaHe coHaan backa fa MekemenepiH TypFbiHAapbl TaparnbiHaH
KONpaHblNyFa apHanmaraH.

- Kapaycbi3 kangslpcaHbi3 Hemece XviHay, besLiekTey, cakTay XaHe Ta3anay anfblHa apkallaH Kypangbl KyaT Ke3iHeH axblpaTbiHbi3.

- Kypangsl kengeHeH, Teric kaHe TypakTbl 6eTke KOMbIHbI3.

- KypbinfbiHbl Aypbic KonpgaHbaca, kacibn Hemece xapTbinait Kacibyn MakcaTTapAa KoaaHca, nanganaHyLibl HycKaysblFbIHOAFbI
HycKaynapfa cavikec kongaHbaca, keningik xapamcei3 6onagsl xaHe Philips komnaHwvsicel 6onfaH 3akpiMaapfFa 6aifaHbICTbl Ke3
KenreH xayankepuinikteH 6ac Taptagpl.

- KypbinfblHbl TeKCepy HeMece XXeHfey YLUiH, OHbl Tek kaHa Philips-TiH KbI3MeT kepceTy opTanbifbiHa anapbiHbi3. KypbinFbiHbl ©3iHi3
XeHAeyre TbipbiCNaHbI3, diTrece Keningik xapamcbi3 6onaapl.

- MNanpanaHbin 6ONFaHHAH KeWiH, Kypanmibl TOK K&3iHEH aXblpaTblHbI3.

- KypbinfblHbI yCTamMac Hemece Tasanamac OypbiH, Kypanmbl 30 MUHYTTal CybITbIM afiblHbI3.

- Kypanpa fanblHhanfaH VHrpeaneHTTepiH Kapa He KOHbIp 60nMai, anTbiH capbl 60MbIN LWbIFYbIH KagafanaHel3. Kynin ketkeH
KanAbIKTapblH anbin TacTaHpi3. banfbiH kKapTonTbl 180°C-AeH XofFapbl MaHLAE KyblpMaHbI3 (akpuaamug Ty3inyiH a3anTy yLwiH).

- CinkireH ke3ge cebeTTi 6ocaTy TyliMeciH HacnaHbi3.

- Micipy kaMmepacbIHbIH XOFapFbl aiMaFblH Tazanay KesiHae abannanbi3: bICTbIK KbI3AbIPYy 31€MEHTI, MeTann benlekTepiH WeTi.

- OpKallaH MynbTUneLwTe TaFaMHbIH TOMbIKTal NicipiireHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- OpKallaH MynbTMneLTi 6akblnayna ycTanTbiHbIHbI3Fa KO3 XeTKi3iHi3.

- Mannbl TaFam nicipy KesiHge MynbTuneLl TyTiH WhbiFapybl MyMKIH.

DneKTpoMarHuTTik epictep (3MO)

By KypbIsIFbl 3N1EKTPMArHUTTIK 8picTEPAIH dcepiHe KaTblCTbl 6apsiblK, KONAAHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH epexenepre cai.

©Hpey
- bynTaHba ocbl 3NeKTP BHIMIH KanbiNTbl TYPMbICTbIK, KanAblkneH TacTayFa 6onmanTbiHbIH Gingipeqi. ( 3-cyper)
- DneKTp eHiMAEPiHIH KanablkTapbiH 6enek XuHay XeHiHAeri eniHi3aiH epexenepiH opbiHAAHbI3.

Keningik >xaHe konpay

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Hugepnang mekeHxanbl 6ovbiHwa TipkenreH Versuni Netherlands B.V. komMnaHusice catoin
anblHFaH KYHHEH KeniH (Hemece KeniHipek XeTKi3inreH 6osca, XeTKi3inreH KyHHeH KeliH) 0Cbl OHIMre eKi XblAbIK KeNingiKTi yCbiHaabl.
[ypsbic naraanaHbay Hemece Hallap TEXHUKabIK KbI3MET KepceTy canaapbiHaH akay 6onca, 6yn keningik xapamcbi3. bisgin keningik
TYTbIHYLLbI PETiHAEr 3aHAbl KyKbIKTapblHbI3fa acep eTnengi. Kocankpl 6esiuektep, keningikTi nanganaHy Typasbl KOCbIMLLA aknapaTTbl
home.id/support Be6-canTbiMbi3aaH KapaHbi3.

ByMbIMHbIH aTaybi: Keningik mep3imi**: KbI3meT eTy Mep3imi**:

Yiire xaHe gepbec Kbi3MeT KepceTyre apHanFaH TYPMbICTbIK TeXHMUKa
(kothe MaLLvHanapsl, KodekanHaTkbinap, aya Tasanaybiitap MeH
bIIFaNAaHABIPFLILLTAP, LUAHCOPFbILLTAP MEH XVHACTbIPY Xyiienepi,
yTikTep, By reHepatopnapsl, bynaHaslpFbiLLTap, ac yi TexHMKacsl, T.6.)

2 XbIn 3 xbIn

** Tayapdpl TyTbIHYLLbIFa TabbiCTaFaH KyYHHEH 6acTan Hemece erep Tayap TabbiCTanfaH KyHZi aHblkTay MyMKiH 6onMaca, AanbiHOanFaH
KyHHeH bacTan ecentenef. byibiMHbIH fanbiHAanFaH KyHiH Ci3 TonTamanbik HeMipi 6orblHLLA aHblKTan anacki3 (KXXKHH, myHaars! XK
— WblFapbiaFaH xbin, HH - anta Hemipi). Mbican: 1905 — nanbivgansaH kyHi 05 anta 2019x. Conpgaii-ak kenbip bynbiMaapaa eHaipinreH
KYHi KoZibl MblHadam opmatrta 6onagbl: xxxxKKHHxxxxxx, XHKHHx, KHKHHxx, x K KHHxxxx, xx X XKHHxxx, XXXKHHKK Hemece ykcac
(MyHpaFbl KK — antaHbi KyHiH Gingipesi, an x 6enrici — ke3 kenreH TaHbaHbl 6ingipei). OHAIpIAreH KyHiH aHbIKTay Ke3iHae KUbIHAbIKTap
TyblHAaFaH xaraanaa Versuni Aknapattbik OpTanblFbiHa xabapnacybiHpi3abl eTiHeMi3. Ocbl keningik Tonblk biperennexaipy aknapatsl
6ap, Kacinkepnik KpI3METTi y3ere acblpyMeH GannaHbICTbl eMec

Aya KybIpFbiLl

Onaipywi: «AM b.B.», TycceHanenen 4 a, 9206A, ApaxTteH, HuaepnaHabl.

NA120:800-1500W, 220-240V, 50-60Hz;

NA231:800-1700W, 220-240V, 50-60Hz.

TYPMBbICTbIK KaXKeTTiNniKTepre apHanfaH

MMnopTTayLUbl: KOCbIMLUA aknapaTTbl KonaaHbadaH kapaHbl3.

| canaTTbl acnan

KplTaraa xacanfaH

Erep 6acka maTtepuan peTinge benrinenbece, xawwik iwiHaeri 6apnbik byma MaTepvanfapsl Kavta eHaenMeni karasaaH xkacanagpl; XaLwik
cbIpTbiHaH PAP 6enriciH kapaHbi3.

LWapTTapsbl cakray KYMbIC
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
CanbIcTbipManbl binFanabiblk 10% —95%

ATMOChepanblk KbiCbiM 70— 110kPa
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Mopenb ngeHtudmkarop(nap)biHa apHanfaH skoausaiiH aknapartbi: NA11x, NA12x, NA13x

Cunatrama TaH6a MaHi Bipnik
Ouwipyni pexumMae KyaT TyTbIHy Port 0 W
KyTy pexxnuminge Kyat TyTbiHy Pso / W
KyTy pexxnmiHe aBTOMaTThl aybiCyFa AeviHri Ke3eH, Tso 0 MuH
KbI3MeT KyHbIH eLey cTaHAapThbl EN 50564:2011

DAPBV.

KocbIMLLIa aknapat anyfa apHanfaH bannaHbic ManimeTTepi

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hugepnang

Kypbinsbl 2023/826 KOMUCCUS PEFNTAMEHTIHIH (EQ) akoam3aiiH TanantapbiHa cankec kenepi.

Mopenb naeHTudukaTop(nap)biHa apHanfaH skoausanH aknapatbl: NA21x, NA22x, NA23x

CunaTttrama TaHba MaHi Bipnik
Owipyni pexumae KyaT TyTbIHY Port 0.2 w
KyTy pexuminge Kyat TyTbiHy Pso / w
KyTy pexuvmiHe aBToMaTThl aybiCyFa AeiiHri ke3eH, Tsb 20 MuH
KbI3MeT KyHbIH enLley cTaHAapTbl EN 50564:2011

DAPBV.

KocbiMLua aknapat anyra apHasnfaH GannaHbic MasiverTepi

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Huaepnaxg

Kypbingbl 2023/826 KOMUCCKS PETTTAMEHTIHIH, (EO) akoamu3aiiH TanantapbiHa Caikec Kenei.

LIETUVIY

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!
Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” siloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu www.home.id.

Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sia svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

Isp

Nedékite prietaiso ant arba 3alia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy virimo ploksciy arba j Sildoma
orkaite. (1 pav.)

Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

Siekdami isvengti elektros smagio, neleiskite, kad j prietaisa patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

Norimus kepti produktus visada dékite j krepselj, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.

Neuzdenkite oro jleidimo ir oro isleidimo angy, kol prietaisas veikia.

Neuzpildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

Niekada nelieskite prietaiso vidaus, kol jis veikia.

Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio nurodytas didziausias lygis.

Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra laisvas ir jame néra jstrigusio maisto.

éjimas

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kad
buty isvengta pavojaus.

Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.

Sis prietaisas negali bati naudojamas su ioriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. (2 pav.)

Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir priziGrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai negali Zaisti su $iuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie
buty vyresni nei 8 mety ir priziarimi.

Laikykite prietaisa ir jo laida jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. Uz prietaiso, i$ abiejy prietaiso pusiy ir virs prietaiso palikite maziausiai 10 cm laisvos
vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

Kepant karstu oru, karsti garai iSleidziami per oro iSleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu atstumu nuo gary ir oro isleidimo
angy. Taip pat saugokités karsty gary ir oro nuimdami iSimdami keptuva i$ prietaiso.

Niekada j prietaisa nedékite lengvy produkty ar pakavimo popieriaus.

Naudojimo metu prieinami paviriai gali jkaisti.
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- Bulviy laikymas: temperatara turi tikti laikomy bulviy veislei ir buti aukstesné nei 6 °C, kad sumazéty pavojus, jog j paruosta maista
pateks akrilamido.

- Niekada nepilkite j keptuva aliejaus.

- Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperatara yra 5-40 °C.

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

- Nestatykite prietaiso ant arba Salia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidu.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus siame vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips” priedus.

- Nepalikite prietaiso veikti be priezidros.

- Naudojant prietaisa ir po naudojimo, keptuvas, krepselis ir riebaly reduktorius btna karsti, visada elkités atsargiai.

- Prie$ naudodami prietaisa pirma karta, kruopi¢iai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr. instrukcijas vadove.

- Nevartokite maisto, kuris lietési prie kaitinimo elemento ar prietaiso vidiniy sieneliy.

- Keptuvo, krepselio ir groteliy danga atitinka saugos standartus, taikomus medziagoms, kurios lieciasi su maistu. Naudojant jprastomis
salygomis, danga ilgainiui gali nusidéveti. Dél netinkamo naudojimo ir valymo budy (pavyzdziui, smagiavimas kietais daiktais ar
abrazyviné trintis) danga gali nusidéveti greiciau. Net jei nedidelés dangos dalelés atsitiktinai patekty j maista, jos nekelia pavojaus
jasy sveikatai. Jei danga nusidévéjo ir matosi po ja esantis metalas, kuo greiciau kreipkités j vietos vartotojy aptarnavimo centra, kad
bty pakeista pazeista dalis.

Démesio

- Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo
virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams viesbuciuose, moteliuose, jstaigose, kuriose teikiama
nakvyné su pusryciais, ir kitoje apgyvendinimo aplinkoje.

- Pries palikdami prietaisa be priezitros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada istraukite maitinimo laida i$ tinklo.

- Pastatykite prietaisa ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

- Jeiprietaisa naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj naudosite ne pagal vartotojo
vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis aplinkybémis nebus atsakinga uz kilusia zala.

- Prietaisa apziureéti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra. Nebandykite prietaiso taisyti patys, priesingu
atveju garantija nebegalios.

- Baige naudoti, batinai isjunkite prietaisa is maitinimo tinklo.

- Priesvalydami ar tvarkydami prietaisa, palaukite apie 30 minuciy, kol jis atves.

- PasirGpinkite isimti Siame prietaise iskeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne tamsus ar rudi. Pasalinkite sudegusius
likucius. Svieziy bulviy neskrudinkite aukstesnéje nei 180 °C temperatdroje (tam, kad sumazéty akrilamido iskyrimas).

- Kratydami nepaspauskite krepselio atlaisvinimo mygtuko.

- Bukite atsargus valydami virsutine gaminimo skyriaus dalj: karstas kaitinimo elementas ir metaliniy daliy krastai.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iskepes.

- Visada jsitikinkite, kad kontroliuojate ,Airfryer” veikima.

- Gaminant rieby maista i$ ,Airfryer” gali sklisti dumai.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbima3

- Sis simbolis reizkia, kad elektriniy gaminiy negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. ( 3 pav.)
- Laikykités savo 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy surinkimas.

Garantija ir techniné priezitra

JVersuni Netherlands B.V.", registruota adresu Claude Debussylaan v88, Amsterdamas, Nyderlandai, suteikia Siam produktui dveju mety
garantija nuo pirkimo datos (arba pristatymo datos, jei ji vélesné). Si garantija netaikoma, jei defektas atsirado dél netinkamo naudojimo
ar netinkamos priezitros. Masy garantija neturi jtakos jasy, kaip vartotojo, teiséms, numatytoms jstatymuose. Daugiau informacijos,
informacijos apie atsargines dalis arba garantijos taikyma rasite musuy svetainéje home.id/support.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: NA11x, NA12x, NA13x

Apibadinimas Simbolis Verté Irenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant iSjungties rezimu Pott 0 W
Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo rezimu Psb / W
Laikotarpis prie$ automatinj perjungima j budéjimo rezima Tso 0 Min.
Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nyderlandai

Prietaisas atitinka ekologinio projektavimo reikalavimus, nustatytus KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: NA21x, NA22x, NA23x

Apibadinimas Simbolis Verté Irenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant iSjungties rezimu Pot 0.2 W
Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo rezimu Psb / w
Laikotarpis prie$ automatinj perjungima j budéjimo rezima Tso 20 Min.
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Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011

DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nyderlandai
Prietaisas atitinka ekologinio projektavimo reikalavimus, nustatytus KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826.

LATVIES

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni l[Gddzam Philips!
Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.home.id.

Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos

Svarigi

Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

Bistami!

- Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits virsmas, ka ari karsta
cepeskrasni. (1. att.)

- Nekad neiegremdegjiet ierici tdeni, ka ari neskalojiet to tekosa tdeni.

- Laiizvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|ust Gdens vai kads cits skidrums.

- Cepsanai paredzétas sastavdalas vienmer ievietojiet groza, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.

- Nenosprostojiet gaisa ieplades un izpldes atveres, kad ierice darbojas.

- Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

- Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei, kad ierice darbojas.

- Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza noradito maksimalo limeni.

- Vienmér parliecinieties, ka silditajs ir brivs un taja nav iesprudusi partika.

Bridinajums!

- Jastravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétam personam, lai novérstu bistamibu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemetai elektrotikla sienas kontaktrozetei. Vienmer parliecinieties, vai kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas
kontaktrozete.

- Siierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistému.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. (2. att.)

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo
bistamibu. Béerni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti.

- Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar piek|at bérni, kam mazak par 8 gadiem.

- Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas pusés un virs tas. Nenovietojiet
nekadus priekSmetus uz ierices.

- Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izplGdes atverém izplGst karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma no tvaika un gaisa
izpludes atverém. Sargieties no karsta tvaika un gaisa, kad nonemat pannu no ierices.

- Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai iepakojumu papiru.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.

- Kartupelu glabasana: temperatarai jabat atbilstosai kartupelu $kirnei, un tai jabat virs 6 °C, lai samazinatu akrilamida iedarbibas risku
ieprieks sagatavotaja partika.

- Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar ellu.

- Siierice ir izstradata izmanto$anai apkartéjas vides temperattra no 5 °C lidz 40 °C.

- Pirms jerices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojosiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai aizkaru tuvuma.

- Neizmantojiet ierici citiem nolukiem, iznemot tos, kas aprakstiti Saja rokasgramata, un izmantojiet tikai originalos Philips piederumus.

- Neatstajiet ieslegtu ierici bez uzraudzibas.

- Panna, grozs un tauku mazinatajs ierices darbibas laika un péc tas darbibas ir karsti, tapéc, tos lietojot, vienmeér ievérojiet piesardzibu.

- Pirms ierices pirmas lietosanas, rapigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus $aja rokasgramata.

- Neédiet partiku, kas ir saskarusies ar sildelementu vai ierices iek$éjam sienam.

- Pannas, groza un grila parklajums atbilst partikas saskares drosibas standartiem. Tacu ari normalas lietosanas apstak|os parklajums
laika gaita var nolietoties. Nepareiza lietosana un tirisanas metodes (pieméram, triecieni ar cietiem priekSmetiem vai bersana ar
abraziviem materialiem) var paatrinat nolietojumu. Pat ja mazas parklajuma dalinas nejausi sajaucas ar partiku, tas nerada risku
veselibai. Ja parklajums ir nodilis un klust redzams zem ta esosais metals, péc iespéjas atrak sazinieties ar tuvako klientu apkalposanas
centru, lai nomainttu bojato dalu.

levéribai

- lerice ir paredzéta tikai parastai lietoSanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuveés, birojos, fermas vai citas darba
telpas. Tapat ta nav paredzéta izmantosanai klientiem viesnicas, motelos, pansijas un citas apmesanas vietas.

- Vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms saliksanas, izjauksanas, glabasanas vai tirisanas.

- Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

- Jaierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka, vai arf ja ta netiek izmantota atbilstosi lietotaja
rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un Philips neuznemsies atbildibu par iespéjamiem bojajumiem.
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- Vienmeér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepiecieSsama apskate vai remonts. Neméginiet patstavigi labot ierici,
citadi garantija k|as nederiga.

- Péclietosanas vienmér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

- Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 mindtes.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas klGst zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai branas. Iznemiet sadegugos atlikumus. Negatavojiet svaigus
kartupelus temperatara virs 180°C (lai samazinatu akrilamida izdalisanos).

- Kratot pannu, nenospiediet groza atbrivo$anas pogu.

- Uzmanieties, tirot gatavosanas nodalijuma augsdalu: karsts sildelements, metala dalu mala.

- Vienmér parliecinieties, ka édiens Airfryer tiek pagatavots lidz galam.

- Vienmér nodrosiniet, ka jums ir kontrole par savu Airfryer ierici.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var izdalit damus.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizeja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. (3. att.)
- levérojiet jusu valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Versuni Netherlands B.V., registracijas adrese Claude Debussylaan 88, Amsterdama, Niderlande, péc iegades datuma (vai piegades
datuma, ja velak) $im produktam piedava divu gadu garantiju. Si garantija nav spéka, ja bojajums radies nepareizas lietosanas vai

slikti veiktas apkopes rezultata. Masu garantijas nosacijumi neietekmé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegttu papildu
informaciju, uzzinatu vairak par rezerves dajam vai iesniegtu garantijas pieprasijumu, apmeklé&jiet masu timek|a vietni home.id/support.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): NA11x, NA12x, NA13x

Apraksts Apziméjums Vertiba Mérvieniba
Energijas patérins izslégta stavokli Pot 0 W
Energijas patérin$ gaidstaves rezima Psb / w
Laiks, lidz automatiski parsledzas gaidstaves rezima Tsb 0 min
Mérijumu standarts ipatnéjajam razigumam EN 50564:2011

DAP B. V.

Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niderlande

lerice atbilst ekodizaina prasibam KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): NA21x, NA22x, NA23x

Apraksts Apziméjums Vertiba Mérvieniba
Energijas patérins izslégta stavokli Poft 0.2 W
Energijas patérins gaidstaves rezima Psb / w
Laiks, lidz automatiski parsledzas gaidstaves rezima Tso 20 min
Mérijumu standarts ipatnéjajam razigumam EN 50564:2011

DAPB. V.

Kontaktinformacija papildu informacijas iegGsanai

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niderlande

lerice atbilst ekodizaina prasibam KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826.

MAKEAOOHCKU

Bosep

Bu yecTutame 3a KynyBar-eTo v Jobpe fojaosTe Bo Philips!
3a [a LesnocHo ja MCKopucTUTe noaapLukata Wwro ja Hyaw Philips, pernctpupajre ro BawmoT nponssod Ha www.home.id.

Ba)kHO

BHVMaTeNHO NpoyunTajTe rv OBre BaxHU MHPOPMaLWm Npes Aa ro KOPUCTUTE anapaTtoT v 3a4yBajTe rv 3a BO WAHUHA.

OnacHocT

- HemojTte ga ro noctaByBate anapaToT Ha MW 6113y [0 XKEXOK MAVHCKM WNOPET, KOj OUN0 eNekTpuyeH WNopeT U eNleKTPUYHN rpejHr
na0YM UKW BO 3arpeaHa pepHa. (c1. 1)

- HemojTe HMKOraw Aa ro noTonyeaTte anapaToT BO BOAA HUTY Aa ro NiakHeTe Nnog Yyewma.

- 3a Aa cnpeynTe CTpyeH yaap, EIHVIMaBajTE Aa He HaBJsie3e BoAa WNun apyra Te4HOCT BO arnapartoT.

- COCTOjKI/ITe 3a nNpxere cekoraul CTaBajTe M BO KOpnaTta 3a Aa He FLOJFLBT BO gonup co rpejHM‘re efleMeHTUn.



Np

HemojTe aa r1 nokprsaTe OTBOPUTE 3a BE3 1 K3M1€3 Ha BO3AyX Aofeka paboTu anapaTor.

HemojTe fa ja nonHWUTe TaBaTa co Macs1o brAaejKn Toa Moxe Aa Npean3BrKa noxap.

HQMOJTE Aa ro KOpnucTnTe anapatoT ako € OWTeTeH NPUKTYHOKOT, kabenort 3a Hanojyaar—be nnn cammoT anapart.
Hukoraw HeMOjTe Aaa ja aonuparte BHaTpelwHOCTa Ha anapaToT goaeka pa60T|/|.

Hukoraw HeMOjTE Aa CTaBaTe KOJIMYMHAa Ha XpaHa WTOo ro HaAMWHyBa MakCMMasiHOTO HMBO O3Ha4eHO BO Kopnara.
Cekoralll NpoBepyBajTe fanu rpejaqyoT e cobofeH 1 Aanu MMa 3arnaBeHo XxpaHa BO rpejayor.

egynpegyBambe

Bo c/iyyaj Ha oLTeTyBarbe, KabenoT 3a HanojyBakbe Mopa fia ro 3ameHn komnaHujata Philips, Hej3vH cepBucep unm apyrn anua co
CNNYHK KBanudrKaLmm 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.

AnapaToT NpukKIy4vyBajTe ro camo BO 3a3eMjeH suaeH Wwrekep. Cekorall NposepyBajTe Aanun NPUKIYYOKOT NPaBUIHO CTe ro BMeTHane
BO LUTEKEPOT.

OBoj anapat He e HameHeT 3a yroTpeba co HafBoOpeLLeH TajMep UK co 3acebeH CUCTeM 3a AaneunHCKo yrpaByBaHse.

MoBpLUMHMTE WTO Ce JonunpaaT MoxXe [la CTaHaT Bpesv gofeka paboTu anapatot. (c. 2)

OBoj anapaT MOxe fja ro KopucTaT fiella NocTapu of 8 FoAMHM 1 ML CO OrpaHnyeHn MrU3NYKKM, CEH30PHU U MEHTaHK
CNOCOBHOCTM MW LA CO HeAOCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3Haerbe, NOA YC/10B fa ce Nof Haf3op unv aa fobwe ynatcrsa 3a 6e3begHo
KopuCTerbe Ha anapaToT v Aa M1 pa3brpaaT MOXHWUTe onacHOCTW. [leiaTa He cMeaT fja cu 1rpaat co anapaToT. YucTerse n
KOPUCHNYKO OfipXKyBakbe cMeaT fa BpLUaT feLla NocTapu o 8 roauHu nop, Hag3op Ha BO3pacHo uLe.

AnapatoT v kabenoT fipxeTe rv noaaneky oa fodat Ha felia Nomaan of 8 roauHw.

HeMmojTe fa ro notnupate anapaTtoT Ha SUA WY Ha Apyru anapatn. OctaBeTe Hajmasky 10 cm cnobofeH NpocTop of 3aAHaTa cTpaHa,
o[l ABeTe GOYHM CTPaHW 1 Haf anapaToT. He cTaBajTe HULLTO BP3 anapaTtoT.

3a BpemMe Ha NPXEeH-eTO CO Bpes BO3AyX, Of OTBOPUTE 3a U3/1e3 Ha BO3[yx ce ocsioboaysa Bpesa napea. [pxeTe rv paueTe v MLETO
Ha 6e36eHO pacTojaHVie o NapeaTa v o OTBOPUTE 3a K3/1e3 Ha Bo3ayx. VcTo Taka, BHMMaBajTe Ha BpenaTa napea v BO34yxoT Kora
ja BaguTe TaBaTa of anapaTorT.

Hukorall He KopuCcTeTe IeCHU COCTOjKM MU XapTuja 3a nakyBarbe.

MoBpLUMHMTE WTO Ce JonMpaaT MoXe [a CTaHaT Bpenu gofeka paboTtu anapaTor.

Cknafupatrbe KOMNMPK: TeMnepaTtypaTa Mopa Aa bupe coofBeTHa Ha CkiagvpaHaTa copTa KOMnvp 1 Mopa Aa buge Hag 6 °C 3a ga ce
MWUHNMU3MPA PU3UKOT O, N3/10XXKEeHOCT Ha akpuiaMmu BO NOAroTeeHata xpaHa.

Hukoralw HemojTe Aa ja NonHWTe TaBaTa CoO Mac1o.

AnapaTtoT e npefBuaeH 3a ynotpeba npv ambreHTanHu Temnepatypu nomery 5 °C n 40 °C.

Mpen Aa ro BKIy4YWTe anapaToT, NpoBepeTe Aau HaMoHOT HaBeeH Ha anapaToT OfroBapa Ha HaNoOHOT Ha JloKasiHaTa eflekTpuyHa
mpexa.

KabenoT 3a HamnojyBatbe ApxeTe ro NoAaseKy Of XeLlKu NOBPLUNHU.

Hemojte na ro noctaBysaTe anapaToT Ha Unv 6aK13y [0 3ananuBy MaTepwjany Kako WTo ce Yaplad unu 3aBeca.

AnapatoT ynotpebyBajTe ro eJUHCTBEHO 3a HaMEHWTe ONWLLIaHK BO OBOj MPVPaYHVIK 1 KOPVCTETE CamO OPUrMHaNHW JOAATOLM Of,
Philips.

He octaBajte anapatoT ga pabotu 6e3 Haz3op.

TaBaTa, KopnaTa 1 cob1payoT Ha MacHOTVK CTaHyBaaT BPEJIN BO TEKOT Ha U MO KOPUCTEH-ETO Ha anapaToT, cekorall pakyBajTe co HUB
BHUMaTESHO.

Mpes NPBOTO KOPUCTEHE Ha anapaToT TEMEJTHO UCHICTETE T AeNIOBUTE LWTO AoaraaT BO JONMP CO XpaHaTa. [orneaHete rv
ynaTcTBaTa BO NPUPaYHUKOT.

He jageTe xpaHa WTO foLuNa BO JOMWP CO IPEjHUOT eNIeMEHT U CO BHaTPELUHUTE SUOBU Ha anapaToT.

CnojoT Ha TaBaTa, kopraTa ¥ ckapaTa e BO COrJlacHOCT CO CTaHfapAuTe 3a 6e36eHOCT Npy AoNMp co xpaHa. MeryToa, cfojoT Moxe
[la ce NCTPOLUM CO TEKOT Ha BPeMeTo Npu HopMarHa ynotpeba. HenpaswiHaTa ynotpeba 1 HenpaBuaHUTE METOAW Ha YncTerbe (Kako
LUTO Ce yAapu co TBPAM NPeAMeTY Uin abpasnBHO TpUekse) MOXe Aa ro 3abp3aaT oBa TpoLuerbe. [lypu v ako Manm 4ecTUyKM of,
CJ10JOT ClyHajHO ce U3MeLlaaT Co XxpaHaTa, TMe HeMa [a NpeTcTaByBaaT PU3MK MO BaLLETO 34pasje. AKO C10jOT € UCTPOLLIEH 1 AONHNOT
MeTasleH el e BUAMVB, KOHTaKTVpajTe Co JIOKaHMOT LieHTap 3a KOpUCHUYKa NoAApLLIKa WTO € MOXHO MOCKOPO 3a fa ro 3ameHuTe
OLUTETeHWOT Aen.

BHumaHue

OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a CTaHaapAHa ynoTpeba Bo JOMaKMHCTBA. He e HameHeT 3a ynoTpeba Bo OMKpysKyBaHka Kako LUTO ce
KyjHW 32 NepcoHan BO NPOAABHULIM, KaHLeNapum, hapmn uv Apyru paboTHY ONKpyxxyBatba. He e HameHeT HuTy 3a ynotpeba o,
KSIMEHTU BO XOTESIN, MOTENM, YTOCTUTENCKM OBJeKTH KOW HyAaT HOKEeBakbe W MojafoK U APpYrv BUAOBU CMECTyBakse.

Cekoralu WckydyBajTe ro anapaToT Of HarojyBareTO ako ro octasate 6e3 Haf30p, Kako U Npef, cKonyBare, PackionyBarse,
CKIaAMparse U YuCTerbe.

MocTaBeTe ro anapaToT Ha XOPW30HTasHa, PaMHa 1 cTabunHa NoBpLUKHa.

AKO anapaToT ce KOPUCTY HEMPABWITHO, aKo C& KOPWUCTU 3a NPO(ECUOHANHI MU NONYNPOMECUOHANHY LeNv UK ako He ce
KOPWCTU BO COMNACHOCT CO yNaTCTBaTa BO NMPMPAYHMKOT 3a KOPUCHWLW, rapaHLmjaTa ke 6uae noHuwTteHa v Philips Hema aa npudatu
O[rOBOPHOCT 3@ HacTaHaTaTa WreTa.

Ako e notpebHa nNpoBepka UV Nornpaeka Ha anaparoT, cekorall HOCeTe ro BO OBMIACTEH cepBuceH LeHTap Ha Philips. He o6uaysajte
Ce camu [ia ro nompasare anaparoT, BO CNPOTVUBHO rapaHuyjata Ke 6uae noHuwTeHa.

Cekoralll MCKJTyHyBajTe ro anapaToT Of, LUTEKeP MO KOPUCTEHETO.

OcTaBeTe ro anapaToT fja ce onafaun NnpubamxkHo 30 MUHYTV Npef, Aa pakyBaTe CO Hero Uan Aa ro Ynuctute.

BHMMaBajTe COCTOjKMTE MOArOTBEHM BO OBOj anapat fa 6uaaT 31aTHOXOMTY, @ He TEMHW Unu Kadern. OTCTpaHeTe rvi 3aropeHuTe
octatouu. He npskeTe cBeXM KOMMWPU Ha TemnepaTypa noronema of, 180 °C (3a fja co3aBaH-eTo Ha akpunamug ce CBefe Ha
MUHVMYM).

BHMMaBajTe fa He ro MpUTUCHETE KOMYETO 3a OTMyLUTake Ha KopraTa npu TpecereTo.

BuaeTe BHUMATENHM KOra ro YNCTUTE FOPHUOT fIe/1 Ha KOMOpPAaTa 3a MPXerbe: XeXOK rpeeH efleMeHT, pab Ha MeTanHuTe fefoBu.
Cekorall NpoBepyBajTe Aanun xpaHaTa € LieSIoCHO UcnpxeHa Bo anapartot Airfryer.

MorpuseTe ce cekorall fa vmaTe KOHTpona Hag BaluvoT Airfryer.

Kora npxuTte MpcHa xpaHa, anapatot Airfryer moxe fia ncnywta aum.

EnektpomarHeTHu nonura (EMF)
OBOj anapar e ycorsiaceH Co BaxXe4ykute CTaHdapav U Nponncn WTO ce ofHeCyBaaT Ha M3J/10XXKeHOCTa Ha e1IeKTPOMarHeTHU Nosinksa.
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Peuuknupare

- OBoj cuMB01 03HauyBa fleka eNeKTPUYHMTE NPOU3BOAM He cMee fia ce (psiaaT co 0BUYHMOT OTNaA of fAomakmHcTgaTta. (Cn. 3)
- [MpwuapxysajTe ce [0 3aKOHWTe BO BallaTa 3emja 3a OAAEeNIHO COBMpatbe Ha eNekTPUYHUTE MPOV3BOAN.

FapaHuunja n nopgapLika

Versuni Netherlands B.V., pernctpupata Ha Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, Hyau ABeroguiuHa rapaHLmja 3a 0BOj MpOU3BOL, No
[aTyMOT Ha KyryBarbe (Unv JaTyMOT Ha ucrnopaka, AoKosIKy e nogouHa). OBaa rapaHumja npectaHysa fa Baxu ako aedeKToT ce AoNXu
Ha HeMpaBUITHO KOPUCTEH-E UM HECOOABETHO OAPXYBarse. HallaTa rapaHLyja He BNiMjae Ha BaLLMTe 3aKOHCKM MpaBa Kako NOTPOLLyBay.
3a noseke MHMoOPMaLMK, 3a pe3epBHU AeSTOBY UV 3a KOPUCTEHE Ha rapaHLujaTa, noceTeTe ja HalwaTa Beb-cTpaHuua home.id/support.

NHopmaumm 3a eKOMOLWKMOT AN3ajH 3a ngeHtudmukatop(vm) Ha mogenot: NA11x, NA12x, NA13x

Onuc CumbGon BpenHoct EanHunua
MoTpollyBayka Ha eHeprija BO UCKIYYEH PexXum Post 0 W
MoTpoluyBayka Ha eHepruja BO PeXMMOT Ha MOArOTBEHOCT Pso / W
Mepwuog npef aBTOMATCKOTO NpedpsyBaHbe BO PEXMM Ha MOArOTBEHOCT Tab 0 MuH.
CTaHfapf 3a Meperbe Ha MHAEKCOT Ha epUKacHOCT EN 50564:2011

DAPB.V.

MofaToum 3a KOHTaKT 3a fia obueTe noseke vHGopMaLm
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

AnapaToT e ycornaceH co baparbata 3a ekosiotku avsajH Bo COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

NHhopMaLmMm 3a eKONOLWKMOT An3ajH 3a ngeHtudmukatop(u) Ha mogenot: NA21x, NA22x, NA23x

Onuc Cumbon BpenHocT EovHnua
MoTpolyBayka Ha eHepriija BO NCKIyYeH pexum Port 0.2 W
MoTpollyBayka Ha eHepruja BO PeXMnMOT Ha MOArOTBEHOCT Pso / W
Mepvion Npep aBTOMAaTCKOTO NpedpyBakbe BO PEXUM Ha NMOArOTBEHOCT Tso 20 MuH.
CraHfapm 3a Meperbe Ha MHAEKCOT Ha eprKacHoCT EN 50564:2011

DAPBV.

MoaaToum 3a KOHTaKT 3a fia fobueTe noseke MHpopmaLmn

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
AnapartoT e ycornaceH co bapatbata 3a ekonolwku ansajH Bo COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

NEDERLANDS

Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op www.home.id.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Gevaar

- Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische kookplaat of in een warme
oven. (afb. 1)

- Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

- Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok te voorkomen.

- Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te voorkomen dat ze met de verwarmingselementen in contact komen.

- Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

- Vulde pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

- Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

- Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

- Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de mand.

- Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, het servicecentrum van Philips of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact. Controleer altijd of de stekker goed in het stopcontact zit.

- Ditapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. (afb. 2)

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van
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het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud
mogen alleen door kinderen worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

- Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat achter, boven en aan beide zijden van het apparaat een
ruimte van ten minste 10 cm vrij. Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

- Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op veilige afstand van de
stoom en van de luchtuitlaatopeningen. Pas ook op voor hete stoom en lucht wanneer u de pan uit het apparaat haalt.

- Doe nooit ingrediénten met een gering gewicht of verpakkingspapier in het apparaat.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

- Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de aardappelsoort en die boven 6 °C
ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.

- Vulde pan nooit met olie.

- Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C.

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het
apparaat aansluit.

- Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

- Zethetapparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.

- Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en gebruik alleen originele Philips-
accessoires.

- Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

- Depan, mand en vetverminderaar worden heet tijdens en na gebruik van het apparaat; wees altijd voorzichtig.

- Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt. Raadpleeg
de handleiding.

- Eetgeen voedsel datin contact is gekomen met het verwarmingselement of de binnenwanden van het apparaat.

- De coating van de pan, de mand en de grill voldoet aan de veiligheidsnormen voor voedselcontact. Bij normaal gebruik kan de
coating echter na verloop van tijd slijten. Onjuist gebruik en onjuiste reinigingsmethoden (zoals stoten met harde voorwerpen
of schurende wrijving) kunnen deze slijtage versnellen. Zelfs als kleine deeltjes van de coating per ongeluk met voedsel worden
vermengd, vormen ze geen gevaar voor uw gezondheid. Als de coating versleten is en het onderliggende metaal zichtbaar wordt,
neem dan zo snel mogelijk contact op met uw plaatselijke klantenservice om het beschadigde onderdeel te vervangen.

Let op

- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in
personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor
gebruik door gasten van hotels, motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit elkaar
haalt of schoonmaakt.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.

- Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in de gebruiksaanwijzing, vervalt de
garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor ontstane schade.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Probeer het apparaat niet
zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Laathet apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

- Zorg datde in dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of bruin. Verwijder verbrande
resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan 180 °C (om het ontstaan van acrylamide tot een minimum te
beperken).

- Druk tijdens het schudden niet op de mandontgrendelknop.

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte: het verwarmingselement is heet en de
randen van metalen onderdelen zijn scherp.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Zorg altijd dat u de controle over uw Airfryer hebt.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de Airfryer komen.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recycling
- Ditsymbool betekent dat elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid. (Afb. 3)
- Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni Netherlands B.V., gevestigd aan de Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, biedt twee jaar garantie op dit product vanaf
de aankoopdatum (of de leveringsdatum, indien deze later valt). Deze garantie is niet geldig als een defect is ontstaan door onjuist
gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw wettelijke rechten als consument. Ga voor meer informatie,
reserveonderdelen of om gebruik te maken van de garantie naar onze website home.id/support.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: NA11x, NA12x, NA13x

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Port 0 W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand P / w

Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld naar de stand-by-stand Tso 0 Min




35

Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011

Col

DAPBV.
Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland

ntactgegevens voor meer informatie

He

t apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van VERORDENING (EU) 2023/826 VAN DE COMMISSIE.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: NA21x, NA22x, NA23x

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Post 0.2 W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Psb / W

Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld naar de stand-by-stand Tb 20 Min
Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011

Contactgegevens voor meer informatie DAPBY.

Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van VERORDENING (EU) 2023/826 VAN DE COMMISSIE.

Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!
Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa www.home.id.

Viktig

Les denne viktige informasjonen neye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

Ad

Ikke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske komfyrer og elektriske stekeplater,
eller i en oppvarmet ovn. (fig. 1)

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

Ikke la vann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fore til elektrisk stot.

Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i kurven. Dette er for & hindre at de kommer i kontakt med varmeelementene.
Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet er i gang.

Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fore til brannfare.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stepselet, ledningen eller selve apparatet er gdelagt.

Rer aldri innsiden av apparatet mens det er i gang.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i kurven.

Serg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at mat ikke sitter fast i det.

varsel

Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert personell for & unnga farlige
situasjoner.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at stepselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.

Dette apparatet er ikke beregnet p& bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. (fig. 2)

Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller
personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer
sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjore eller vedlikeholde apparatet
med mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. La det veere minst 10 cm ledig plass bak, pa begge sider av og over
apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg avstand fra dampen og
luftuttakene. Veer forsiktig nar du fjerner pannen fra apparatet, fordi varm damp kommer ut av apparatet.

Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma vaere pa mer enn 6 °C for & redusere
faren for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

Aldri fyll pannen med olje.

Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer mellom 5 °C og 40 °C.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer overens med nettspenningen.
Hold stremledningen unna varme overflater.

Ikke plasser apparatet pa eller naer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk bare originalt Philips-tilbeher.

Ikke la apparatet vaere i bruk uten tilsyn.

Pannen, kurven og fettbeholderen blir varme under og etter bruk av apparatet. Handter det alltid forsiktig.

For du bruker apparatet for ferste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjeres grundig. Se instruksjonene i
handboken.
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- lkke spis mat som har kommet i kontakt med varmeelementet eller veggene inni apparatet.

- Belegget pé pannen, kurven og grillen overholder sikkerhetsstandardene for matkontakt. Belegget kan imidlertid slites over tid ved
normal bruk. Feil bruk og rengjeringsmetoder (som stet mot harde gjenstander eller slipende friksjon) kan akselerere denne slitasjen.
Selv om sma beleggpartikler ved et uhell blandes med mat, vil de ikke utgjere en risiko for helsen din. Hvis belegget er slitt og det
underliggende metallet blir synlig, ma du kontakte ditt lokale forbrukersenter sa snart som mulig for a erstatte den skadede delen.

For5|kt|g
Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kj@kken for ansatte i butikker, pa
kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljger. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre
overnattingssteder.

- Koble alltid apparatet fra stramnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, for du setter det sammen, tar det fra hverandre, setter det bort
eller rengjor det.

- Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.

- Huvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen ikke felges, blir garantien
ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersokelse eller reparasjon. Ikke prov a reparere apparatet selv.
Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.

- Koble alltid fra apparatet etter bruk.

- Laapparatet avkjoles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

- Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for merk eller brun. Fjern brente matrester. lkke stek
ferske poteter ved hoyere temperaturer enn 180 °C (for @ minimere dannelsen av akrylamid).

- Ikke trykk pa kurvutleserknappen mens du rister.

- Veer forsiktig nar du rengjer det gvre omradet av stekekammeret: varmt varmeelement, metallkanter.

- Duma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Duma alltid serge for at du har kontroll over Airfryer.
Nar du steker fet mat, kan Airfryer avgi reyk.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felta.

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (fig. 3).
- Folg nasjonale regler for separat kassering av elektriske produkter.

Garanti og stotte

Versuni Netherlands B.V., registrert hos Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, tilbyr en to ars garanti pa dette produktet etter
kjspsdatoen (eller leveringsdatoen, hvis senere). Denne garantien er ikke gyldig dersom en feil skyldes feilaktig bruk eller darlig
vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine rettigheter i henhold til loven som forbruker. For & f& mer informasjon, for reservedeler eller
for & benytte deg av garantien kan du ga til nettstedet vart home.id/support.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: NA11x, NA12x, NA13x

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Pt 0 w
Stremforbruk i standbymodus Pso / W
Periode for enheten automatisk gar over i standbymodus Tsb 0 Min.
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

DAPB.V.

Kontaktinformasjon for & fa mer informasjon
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland

Apparatet oppfyller kravene til miljgvennlig utforming i KOMMISJIONSFORORDNING (EU) 2023/826.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: NA21x, NA22x, NA23x

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Post 0.2 W
Stremforbruk i standbymodus P / W
Periode for enheten automatisk gar over i standbymodus T 20 Min.
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

DAPBV.

Kontaktinformasjon for a fa mer informasjon

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland

Apparatet oppfyller kravene til miljgvennlig utforming i KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2023/826.
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POLSKI

Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w Philips!
Aby uzyskac petny dostep do obstugi swiadczonej przez dystrybutora produktéw marki Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie
www.home.id.

Wazne
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z tg ulotka informacyjna i zachowaj ja w razie potrzeby.

Ni

ebezpieczenstwo

Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie grzewczej ani w ich poblizu. Nie
wkfadaj go tez do rozgrzanego piekarnika. (rys. 1)

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaly sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem.

Sktadniki przeznaczone do smazenia nalezy zawsze wkiadac do kosza, aby zapobiec ich zetknigciu sie z elementami grzejnymi.
Podczas dziatania urzadzenia nie ktadz zadnych przedmiotéw na otworach wlotowych i wylotowych powietrza.

Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewod sieciowy lub samo urzadzenie.

Nie dotykaj wnetrza urzgdzenia podczas jego dziafania.

Nigdy nie wktadaj do kosza zadnej ilosci produktow, ktéra przekracza maksymalny poziom oznaczony na koszyku.

Zawsze upewnij sie, ze grzatka jest czysta i ze nie utkneta w niej zywnosc.

Ostrzezenie

Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac w autoryzowanym serwisie Philips, pracownik serwisu lub
odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby unikna¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

Podtaczaj urzadzenie wyfacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego. Za kazdym razem sprawdz, czy wtyczka zostata prawidtowo
wiozona do gniazdka elektrycznego.

Urzadzenia nie nalezy podigcza¢ do zewnetrznego wyltacznika czasowego lub oddzielnego uktadu zdalnego sterowania.
Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. (rys. 2)

Niniejsze urzadzenie moze byc uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzér lub instruktaz
odnosnie do uzytkowania urzadzenia w bezpieczny sposob, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.

Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji urzadzenia.

Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzagdzeniem.

Nie umieszczaj urzadzenia bezposrednio przy Scianie ani przy innych urzadzeniach. Pozostaw co najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z
tytu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

Podczas smazenia gorgcym powietrzem przez otwory wylotowe powietrza uchodzi goraca para. Zachowaj bezpieczna odlegtosc i
nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otworéw wylotowych powietrza. Réwniez podczas wyjmowania patelni z urzadzenia nalezy
uwazac na goracg pare i powietrze.

Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikdw lub papieru pakowego.

Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia.

Przechowywanie ziemniakdw: temperatura powinna byc odpowiednia dla przechowywanej odmiany ziemniakéw i przekraczac 6°C w
celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w przygotowanej zywnosci.

Nigdy nie napetniaj patelni olejem.

Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia wynosi od 5°C do 40°C.

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.
Trzymaj przewod sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

Nie umieszczaj urzadzenia na fatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich poblizu.

Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji i korzystaj wyfgcznie z oryginalnych akcesoridw firmy
Philips.

Nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

Patelnia, kosz i reduktor ttuszczu nagrzewaja sie w trakcie i po zakonczeniu uzytkowania urzadzenia. Nalezy zawsze zachowa¢
ostroznosc.

Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosuj sie do instrukgji zawartych w
instrukcji obstugi.

Nie nalezy jes¢ jedzenia, ktore zetkneto sie z elementem grzejnym lub wewnetrznymi $cianami urzadzenia.

Powloka patelni, kosza i grilla jest zgodna z normami bezpieczerstwa dotyczacymi kontaktu z Zzywnoscia. Jednak podczas
normalnego uzytkowania powloka moze sie z czasem zuzywac. Niewtasciwe stosowanie i metody czyszczenia (takie jak uderzenia
twardymi przedmiotami lub tarcie scierne) moga przyspieszyc zuzycie. Nawet jesli mate czasteczki powtoki przypadkowo zmieszaja
sie z zywnoscia, nie stanowia zagrozenia dla zdrowia. Jesli powtoka jest zuzyta, a pod nig widoczny jest metal, nalezy jak najszybciej
skontaktowac sie z lokalnym Centrum Obstugi Klienta w celu wymiany uszkodzonej czesci.

Uwaga

To urzadzenie jest przeznaczone wyfgcznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich
miejscach, jak kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych miejscach pracy. Nie jest rowniez przeznaczone do uzytku w
hotelach, motelach, pensjonatach typu ,bed and breakfast” oraz innych miejscach mieszkalnych.

Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je schowac lub pozostawic bez
nadzoru, odtacz je od Zrédta zasilania.

Ustaw urzadzenie na poziomej, rownej i stabilnej powierzchni.
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- Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych badz w sposéb niezgodny z niniejsza instrukcja
spowoduje uniewaznienie gwarangji. Dystrybutor produktéw marki Philips nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich
przypadkach.

- Koniecznos¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego Philips. Nie podejmuj
samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to uniewaznienie gwarancji.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okofo 30 minut, aby ostygto.

- Skfadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny mie¢ po wyjeciu ztotawozotty kolor, a nie ciemny lub brazowy. Usuwaj spalone
resztki. Nigdy nie smaz swiezych ziemniakdéw w temperaturze powyzej 180°C (aby zminimalizowac wytwarzanie akryloamidu).

- Podczas wstrzasania sktadnikow nie naciskaj przycisku zwalniajacego kosz.

- Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gérnej czeéci komory gotowania: goracy element grzejny, krawedzie metalowych czesci.

- Zawsze upewnij sie, ze jedzenie przygotowywane w urzadzeniu Airfryer jest w petni ugotowane.

- Zawsze upewnij sie, ze masz kontrole nad urzadzeniem Airfryer.

- Podczas gotowania tlustych potraw z urzadzenia Airfryer moze wydobywac sie dym.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Recykling

Ten symbol (rys. 3) oznacza, ze produktdw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowiazek odda¢ zuzyty produkt do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpaddw - w tym do odpowiedniego sklepu,
lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czedci sktadowych. Gospodarstwo domowe spefnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wplywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni Netherlands B.V. z siedziba pod adresem Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Holandia, udziela na ten produkt dwuletniej
gwarandji od daty zakupu (lub daty dostawy, jesli nastapita pézniej). Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana
nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewtfasciwg konserwacja. Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa
konsumenta. Wiecej informacji, czesci zamienne lub informacje dotyczace korzystania z gwarancji mozna znalez¢ na naszej stronie
internetowej home.id/support.

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikatoréw modeli: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Symbol Wartosc Jednostka
Pobér mocy w trybie wytgczenia Poit 0 w
Pobdr mocy w trybie czuwania Psb / wW
Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb czuwania Tso 0 Min.
Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

DAP B.V.

Dane kontaktowe w celu uzyskania dalszych informagji
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie spefnia wymogi dotyczace ekoprojektu okreslone w ROZPORZADZENIU KOMISJI (UE) 2023/826.

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikatoréw modeli: NA21x, NA22x, NA23x

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Poboér mocy w trybie wytaczenia Post 0.2 W
Pobdr mocy w trybie czuwania Psb / W
Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb czuwania Tso 20 Min.
Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

DAP B.V.

Dane kontaktowe w celu uzyskania dalszych informacgji

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandia
Urzadzenie spetnia wymogi dotyczace ekoprojektu okreslone w ROZPORZADZENIU KOMISJI (UE) 2023/826.

PORTUGUES

Introducéo

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em www.home.id.
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Importante

Leia cuidadosamente estas informagdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

Perigo

Nao coloque o aparelho préximo ou em cima de um fogao a gas ou qualquer tipo de fogao eléctrico ou de placas eléctricas, nem num
forno aquecido. (fig. 1)

Nunca mergulhe o aparelho dentro de 4gua nem o enxague a torneira.

N&o permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de choques elétricos.
Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para evitar que estes entrem em contacto com os componentes de
aquecimento.

N&o tape as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

Nao encha o recipiente com 6leo pois isto pode representar um risco de incéndio.

N&o utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentagdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.

Nunca toque no interior do aparelho enquanto este esta em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel maximo indicado no cesto.

Certifique-se sempre de que o aquecedor estd vazio e de que ndo ha alimentos presos no aquecedor.

Aviso

Se o cabo de alimentacao estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de assisténcia da Philips ou por uma
pessoa com qualificagdo equivalente para evitar perigos.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra. Certifique-se sempre de que a ficha estd introduzida corretamente na
tomada elétrica.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto
independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacdo. (fig. 2)

Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou Ihes tenham sido dadas instrucées
relativas a utilizacdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas ndo podem brincar com
o aparelho. A limpeza e a manutencéo nao podem ser efetuadas por criancas, a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam
supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

N&ao encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe, no minimo, 10 cm de espaco livre na parte posterior, nas laterais
e por cima do aparelho. Nao coloque nada sobre o aparelho.

Durante a fritura a ar quente, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as m&os e o rosto a uma distancia
segura do vapor e das aberturas de saida de ar. Tenha também cuidado com o vapor quente e o ar quando retirar o recipiente do
aparelho.

Nunca utilize ingredientes leves nem papel de embalagens no aparelho.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizagao.

Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e superior a 6 °C para minimizar o
risco de exposicao a acrilamida nos alimentos preparados.

Nunca encha o recipiente com 6leo.

Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 5 °C e 0s 40 °C.

Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

Mantenha o cabo de alimentacéo afastado de superficies quentes.

Nao coloque o aparelho sobre ou proximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou cortinas.

N&o utilize o aparelho para outro fim que nao o descrito neste manual e utilize apenas acessérios originais Philips.

N&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

O recipiente, o cesto e o redutor de gordura ficam quentes durante e apds a utilizacdo do aparelho. Manuseie-os sempre com
cuidado.

Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o aparelho pela primeira vez. Consulte
as instrugdes no manual.

N&o ingira alimentos que tenham entrado em contacto com a resisténcia ou com as paredes interiores do aparelho.

O revestimento do recipiente, do cesto e do grelhador estd em conformidade com as normas de seguranca para contacto com
alimentos. No entanto, o revestimento pode desgastar-se ao longo do tempo com uma utilizacdo normal. A utilizacdo e métodos

de limpeza inadequados (tais como o impacto com objetos duros ou friccdo abrasiva) podem acelerar este desgaste. Mesmo que
pequenas particulas de revestimento se misturem acidentalmente com os alimentos, ndo representam um risco para a sua saude. Se
o revestimento estiver gasto e o metal subjacente ficar visivel, contacte o seu centro de apoio ao cliente local assim que possivel para
substituir a peca danificada.

Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Nao se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de lojas,
escritdrios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nao deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e
outros ambientes residenciais.

Desligue sempre o aparelho da alimentacao se o deixar sem supervisdo e antes de o montar, desmontar, guardar ou limpar.
Coloque o aparelho sobre uma superficie horizontal, plana e estavel.

Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semi-profissionais ou se nao for utilizado de acordo
com as instrucdes no manual do utilizador, a garantia torna-se invélida e a Philips rejeita qualquer responsabilidade pelos danos
causados.

Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacao ou reparacao. Nao tente reparar o aparelho
sozinho; caso contrério, a garantia perde a validade.

Desligue sempre da corrente apds cada utilizagao.

Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.

Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de tostados ou castanhos. Retire os
residuos queimados. Nao frite batatas frescas a uma temperatura superior a 180 °C (para reduzir a producao de acrilamida).

N&o prima o botdo de libertacdo do cesto enquanto agita o recipiente.
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- Tenha cuidado ao limpar a area superior da cdmara de preparacao: resisténcia quente, rebordos de pecas metalicas.
- Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente cozinhados na Airfryer.

- Certifique-se sempre de que tem controlo sobre a Airfryer.

- Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar fumo.

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos nao devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns. (fig. 3)
- Sigaas normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

A Versuni Netherlands BV, registrada em Claude Debussylaan 88, 1082MD, Amsterda, Paises Baixos, oferece uma garantia de dois anos
para este produto apés data da compra (ou a data de entrega, se posterior) . Esta garantia ndo é vélida se o defeito for devido ao uso
incorreto ou manutencao inadequada. Nossa garantia nao afeta seus direitos legais como consumidor. Para obter mais informacée sobre
pecas de reposicdo, ou para invocar a garantia, visite nosso site home.id/support.

Informacéao do Ecodesign para identificador(es) do modelo:NA11x, NA12x, NA13x

Designacao Simbolo Value Unidade
Consumo de energia quando desligado Port 0 W
Consumo de energia em modo de espera P / W
Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera Tab 0 Min
Norma de medicdo para o valor de servico EN 50564:2011
DAP B.V.
Detalhes de contacto para obter mais informagées - . .
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Baixos

0 aparelho est4 em conformidade com os requisitos de concegdo ecoldgica do REGULAMENTO DA COMISSAO (UE) 2023/826.

Informacao do Ecodesign para identificador(es) do modelo:NA21x, NA22x, NA23x

Designacgao Simbolo Value Unidade

Consumo de energia quando desligado Post 0.2 W

Consumo de energia em modo de espera Pso / wW

Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera Tso 20 Min

Norma de medicéo para o valor de servico EN 50564:2011
DAP BV.

Detalhes de contacto para obter mais informacoes .
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Baixos

0 aparelho estd em conformidade com os requisitos de concecdo ecoldgica do REGULAMENTO DA COMISSAO (UE) 2023/826.

ROMANA

Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.home.id.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastreaza-le pentru consultare ulterioara.

Pericol

- Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite electrice sau intr-un cuptor incalzit.
(fig. 1)

- Nuscufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

- Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

- Puneintotdeauna in cos ingredientele pe care doresti sa le prajesti, pentru a nu permite contactul cu elementele de incdlzire.
- Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

- Nuumple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

- Nufolosi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

- Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

- Nuintrodu niciodata o cantitate de alimente care depaseste nivelul maxim indicat pe cos.

- Asigura-te intotdeauna ca elementul de incdlzire este liber si ca nu existd alimente blocate in acesta.
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Avertisment

- Incazul'in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sdu de service sau de personal
calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

- Conecteazd aparatul numai la o priza de perete cu impamantare. Asigurd-te intotdeauna ca stecherul este bine introdus in priza de
perete.

- Acest aparat nu este destinat operdrii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de telecomanda.

- Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incalzeasca puternic in timpul utilizarii. (fig. 2)

- Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de
experientd si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditji
de siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre
utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheatj.

- Nulasa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta de sub 8 ani.

- Nuaseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa un spatiu liber de cel putin 10 cm in spatele, in ambele parti laterale si
deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe partea superioara a aparatului.

- Intimpul pr&jirii cu aer fierbinte, se elibereaza abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu fti apropia mainile sau fata de abur
si de orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie sd ai grija la aburul si la aerul fierbinte atunci cand scoti tava din aparat.

- Nuutiliza ingrediente usoare sau hartie de ambalare in aparat.

- Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti in timpul utilizarii.

- Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivitd pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie sa fie mai mare de 6 °C pentru a
reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul alimentar preparat.

- Nuumple niciodata tava cu ulei.

- Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambiante intre 5 °C si 40 °C.

- Tnainte de a conecta aparatul, verifics dacd tensiunea indicaté pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nutine cablul electric de suprafete fierbintj.

- Nu aseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici in apropierea acestora.

- Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris in acest manual si foloseste numai accesorii Philips originale.

- Nul3sa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

- Tava, cosul si reductorul de grasime devin fierbinti in timpul utilizarii aparatului si dupd aceea, asa cd manevreaza-le intotdeauna cu
grija.

- Curata foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele inainte de a utiliza aparatul pentru prima oara. Consulta
instructiunile din manual.

- Nuconsuma alimentele care au intrat in contact cu elementul de incalzire sau cu peretii interiori ai aparatului.

- Stratul de acoperire al tavii, al cosului si al gratarului respectd standardele de siguranta privind contactul cu alimentele. Cu toate
acestea, stratul de acoperire se poate uza in timp, odata cu utilizarea normala. Utilizarea si metodele de curdtare necorespunzatoare
(cum ar fi impactul cu obiecte dure sau frecarea abraziva) pot accelera aceasta uzura. Chiar daca particule mici ale stratului de
acoperire se amesteca accidental cu alimentele, acestea nu vor reprezenta un risc pentru sanatatea ta. Daca stratul de acoperire este
uzat, iar metalul de dedesubt devine vizibil, contacteaza centrul local de asistenta pentru clienti cat mai curand posibil pentru a inlocui
piesa deteriorata.

Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea In medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor
din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre clientiin
hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii rezidentiale.

- Deconecteazd intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacé il lasi nesupravegheat si inainte de a-l asambla, dezasambla,
depozita sau curdta.

- Asaza aparatul pe o suprafata orizontald, plata si stabila.

- Daca aparatul este utilizat in mod necorespunzator, in regim profesional sau semiprofesional sau fara respectarea instructiunilor din
manualul de utilizare, garantia poate fi anulat, iar Philips isi va declina orice responsabilitate pentru daunele provocate.

- Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numai la un centru de service Philips autorizat. Nu incerca sa repari aparatul personal,
deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

- Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Lasa aparatul sa se raceasca aproximativ 30 de minute fnainte de a-l manevra sau curata.

- Prepara ingredientele in aparat pana cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii. indepéarteaza resturile arse. Nu praji
cartofi proaspeti la o temperatura de peste 180°C (pentru a reduce la minimum generarea de acrilamida).

- Nu apasati butonul de eliberare cos in timpul agitarii.

- Aigrija cand cureti partea superioard a camerei de preparare: elementul de incélzire si marginile pieselor metalice sunt fierbinti.

- Asigurd-te intotdeauna ca alimentele sunt complet gatite in Airfryer.

- Asigurd-te intotdeauna cd ai controlul asupra aparatului Airfryer.

- (Cand gatesti alimente grase, Airfryer poate sa produca fum.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectd standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol iInseamna ca produsele electrice nu pot fi eliminate impreuna cu gunoiul menajer. (Fig. 3)
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice.

Garantie si asistenta

Versuni Netherlands B.V., inregistrata la Claude Debusylaan 88, Amsterdam, NL, oferd pentru acest produs o garantie de doi ani de la data
achizitiei (sau data livrarii, daca este ulterioard). Aceastd garantie nu este valabild daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau
ntretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii
sau pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web home.id/support.
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Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului:NA11x, NA12x, NA13x

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Pot 0 wW
Consum de energie in modul standby Pso / wW
Perioada inainte de comutarea automata la modul standby Tso 0 Min
Standardul de masurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011

DAP B.V.

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii - "
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos

Aparatul respecta cerintele de proiectare ecologica ale REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826.

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului:NA21x, NA22x, NA23x

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Pott 0.2 W
Consum de energie in modul standby P / w
Perioada Tnainte de comutarea automata la modul standby Tab 20 Min
Standardul de masurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011

DAPBV.

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii - —
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos

Aparatul respecta cerintele de proiectare ecologica ale REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826.

PYCCKUN

BeBepeHune

Mo3apasnsem c NOKyMNKow v npuseTcTeyem B kny6e Philips!
YT106bI BOCNONB30BaATLCSH BCEMYM NpenMyLiecTBamu nogaepxku Philips, 3apernctpupyite npogykT Ha www.home.id.

Ba)kHas nHdopmaums

I'Iepe,u, Ha4vasioM aKkcnayataunm npm6opa BHMMaTE/IbHO O3HAaKOMbTECh C HACTOALWMNM 6yKJ'|ETOM 1 COXpaHwWTe ero ana ﬂ,aﬂbHeMLLlel'O
MCNOSIb30BaHMA B Ka4eCTBe CNpaBOYHOro matepumana.

OnacHo!

- 3anpeLLaeTcs CTaBUTb NPUOOP Ha HarpeTyto ra3oByto NANTY, SNEKTPUYECKYIO MAUTY N0OOro BUAE, INEKTPUYECKYHO BapOUHYIO NaHeb
VAW PSABIOM C HUMW, @ Takoke B HarpeTblin gyxosoi wkad. (puc. 1)

- 3anpelaetcs norpyxatb Npubop B BOAY WM MbITb €0 NOA CTPYel BObI.

- I']ona,anMe BOLbI UKW ApYyrux >KMJ1KOCT8I7I BHYTPb yCTpOI;ICTBa MOXET NPUBECTN K MOPaXXeHUO 31eKTPU4eCKUM TOKOM.

- Bowm3bexaHuve KOHTaKTa C HarpeBaloLWMMM 3NeMeHTamy BCeraa Knaaute NpoayKTbl ANS XKapKu B KOP3WHY.

- 3anpeLLaeTcs 3aKpbiBaTb OTBEPCTUS /15 OTBOAA v 3abopa BO3ayxa BO BpeMst paboTbl yCTPONCTBa.

- 3ar|peu.LaeTc9| HanmeaTb Macsio Ha NPOTMBEHb BO unsbexaHune BO3ropaHua.

- 3ar|peu.LeHo noJsib30BaTbCs I'IpI/I60pOM, eqin ceTeBas BUIKa, ceTeBOn WHYp nnn cam I'Ipl/l60p noBpexaeHbl.

- 3ar|peu.\aeTcs| npurKacaTbCs K BHYTPEHHUM HacTam npm6opa BO Bpemsa ero paﬁOTbI.

- He KflaguTe B KOP3UHY UHFPeOMeEHTbl B KOJIMYecTBe, NpeBbillatoliemM OTMeTKY MakCMMaibHOrO yPOBHS.

- Bcerpa npoBepsinTe Hanuyve cBOOGOAHOIO NPOCTPAHCTBA BO3/1e HarpeBaTesIbHOro 3/1IeMeHTa U OTCYTCTBME efibl Ha HarpeBaTesIbHOM
SNeMeHTe.

BHumaHue!

- B cyqae noBpexaeHns ceTeBoro LWwHypa ero HeO6><O,ELl/IMO 3amMeHuTb. B uensax 6e30MacHOCTM 3amMeHa A0J1XKHa BbIMOTHATLCS
Komnatuen Philips, cepBrCcHbIM areHTOM M creumanucTaMm aHanorMYHOM KBanvbukaumm.

- ﬂonKnmanTe HpVI60p TOJIbKO K 3a3eMJIEHHON po3eTke. y6e,D,l/ITer, YTO ceTeBasd BUJIKa OOJIXXKHbIM 06pa30M BCTaB/ieHa B PO3eTKYy
3N1eKTpOoCeTn.

- ,ﬂaHHOe yCTpOI;ICTBO Hesb3A NoAKIIoYaTh K BHELWHEeMY Tal?lmepy VN aBTOHOMHbIM cMcTeMaM ANCTaHUMOHHOIO yrnpasrieHunsa.

- BoBpewms ncnonb3oBaHKs Nprubopa ero NoBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaThes. (puc. 2)

- ,D,ETVI CcTapwe 8netu Jmya C orpaHnNYeHHbIMMY BO3MOXKHOCTAMN CeHCOpHOI7I CUCTEMbl UK OTPAHNYEHHBIMU YMCTBEHHBIMW U
rbmmqecmmm CI'IOCOGHOCTFIMVI, a TakXe Jinua ¢ HeJOCTaTOYHbIM OMbITOM M 3HAHUAMM MOTYT NOJ1Ib30BATbCA 3TUM npw60p0M noa
NPUCMOTPOM UK nocie nonyvyeHna VIHCprKLlVIVI 0 6e30MacHOM MCMNOb30BaHNN npm6opa W NOTeHUMaNbHbIX ONMacHOCTAX. He
nosponante AEeTAM nrpatb C an6op0M. ﬂ,eTI/I MOTYT OCYLLLeCTBNATL O4YNCTKY U YXOA 3a I'IpM60pOM, TOJIbKO €C/I OHU CTaplie 8 netun
Haxoaatca nod npuCcMOTpPOM B3POdIbIX.

- XpaHwuTe Npunbop 1 LHYP B MecTe, HeJOCTYNHOM AN AeTell MnafLle 8 net.

- He knagute npubop Bo3/e CTeHbI UM Apyrux nprubopos. C3aaw, No 6okam oT Nprbopa v Haf HUM AOIKHO OCTaBaTbCs He MeHee
10 cm cBO6OAHOrO NPOCTPaHCTBa. He cTaBbTe Ha NPMHOP MOCTOPOHHME NPEAMETHI.

- Bo BpemMsa NpuUroToBsieHNA B a3porpuie yepes cneunanbHble OTBEPCTUA BbIXOAUT I'ODFHI/IVI nap. OcTaBaiTecb Ha 6e30nacHoOM
paccToAHM OT nNapa n OTBepCTVIl7| BbIXOAa BO3Ayxa. Takxe NoMHUTE O ropsyem Bo3ayxe, Korga cHMMaeTe NpoTUBEHb C npwﬁopa.

- He Knagute B an60p nerkue rno KOHCUCTeHUUU MHTpeoVeHTbl U He VICI'IOJ'IbByl?ITE 6yrvlary ANA BbINeKaHUSA.
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- Bo Bpems UCMonb3oBaHUSA YCTPOWCTBa HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaTbCs.

- XpaHeHvie kapTodens: kapTodesb HeobXoANMO XPaHWTb NP TemrnepaTtype He MeHee 6 °C, YTOObI CBECTV K MVHUMYMY pUCK
BO3AeVCTBUS aKpuiamuaa Ha roToByio MULLYy.

- HeHanuBaiite Macio B NpOTUBEHD.

- MNpwnbop pekomeHayeTcs MCNoNb30BaTh NPY TEMMNepaType okpyxatoLen cpeabl ot 5 °C no 40 °C.

- Mepep nogknioyeHnem nprbopa ybeanTecs, 4TO ykazaHHOE Ha HEM Hanpsi>kKeHWe COOTBETCTBYET HaNPsKeHWIO MECTHOW SNeKTPOCeTH.

- He nomeuaiiTe LWHYp PSAOM C FOPSYUMU MOBEPXHOCTAMM.

- He ctaBbTe Npunbop Ha Nerko BocniaMeHsiiomnecs Matepuarbl (CkaTepTb WV 3aHaBECKM) UK PALOM C HUMU.

- He ucnonb3yiiTte Nnprbop Ans Lenen, OTANYHbIX OT ONMCaHHbIX B AaHHOW MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaLyu, 1 UCNOoSb3yiTe TONbKO
opurmHasbHble akceccyapsil Philips.

- He ocraBnaite pabotatowmin nprbop 6e3 npucmotpa.

- npOTVIBeHb, KOpP31Ha ¥ NOAAOH ANA XKMpPa CTAHOBATCA rOps4nMMU BO BpeMA 1 nocsie UCMOoSIb30BaHUA !'IpVIBOpa; I/ICI'IOJ'Ib3yI;ITe nx c
OCTOPOXHOCTbIO.

- lNepep nepBbiM NpUMeHeHeM Nprbopa TLiaTeslbHO NMPOMONTe BCe [IeTau, KoTopble byyT conpuKkacaTbcs C MULLEBbIMU
npogyktamu. CM. npunaraemMyto MHCTPYKLIMIO MO dKCryaTaLum.

- He elubTe NpofyKTbl, KOTOPble KOHTAKTUPOBAIM C HarpeBaTesIbHbIM 31IEMEHTOM WIW BHYTPEHHVMY CTEHKaMK nprbopa.

- ToKpbITUE NPOTUBHS, KOP3WHbI U FPWS COOTBETCTBYET MULLEBbIM CTaHAAPTaM 6e30nacHocT. OfHaKO NOKPLITHE CO BpEMEHEM
MOXeT U3HALLMBATLCS Aaxe NPy 06bIYHOM SKCMTyaTaLmm. HeKOpPeKTHOe NCMOb30BaHNE 1 04UCTKa (HanprMep, TPeHVe KeCTKON
ry6Kow nnm ckpeGKom) MOTYT YCKOPWTL Takom 13HOC. [laxe ecnn HeboMbLIMe YacTLbl MOKPLITUS CTyYaitHO NonagyT B MULLY, OHU
He onacHbl 415 300POBbS. EC/IM MOKPbITUE M3HOCUIOCK, U BUAEH MEeTasl Mo HUM, HeMeAsleHHO 06paTUTeCh B MeCTHbI LieHTp
nofAepXKn noTpebuTenen, HTobbl 3aMeHUTb NOBPEXAEHHbIN KOMMOHEHT.

BHumaHwme!

- Mpvbop npeaHasHayeH TONLKO A8 UCMONb30BaHUSA B 0ObIYHbIX ObITOBBIX yC10BUAX. OH He Npe/iHa3HayeH ANs UCNONb30BaHUS
B TakVIX YC/I0BUAX, Kak CTONIOBbIE V1 KyXHW [/18 NepcoHana B MarasuHax, oducax u T.n. Mprbop Takxe He npefHasHadyeH Ans
1CMOJb30BaHUS NOCTOSAbLAMU FOCTUHNLL, FOCTEBbIX JOMOB U T. M.

- [epepn c6opkoit, pazbopkom, XpaHEHNEM V1 OUYUCTKOW, a Takke ecnv Bbl OCTaBisieTe Npubop 6e3 NprcmoTpa, obssartesibHo
oTK/ItoYarTe NpUBOP OT 3NeKTPOCeTU.

- [locTaBbTe yCTPOWCTBO Ha TBEPAYIO, POBHYIO, YCTOMYMBYIO NMOBEPXHOCTb.

- Bcnyyae HapylleHva npasui UCNonb3oBaHus Nprbopa, Npy ero Cnosb30BaHUM B KayecTse NPoheccoHanbHoro unm
nonynpodeccuoHanbHoro 060pyaoBaHUs, a Takke Npy HapyLIeHWUV NPaBu AaHHOM MHCTPYKLMK MO 3KCNyaTaLymn rapaHTuitHble
obs3aTeNbCTBa YTPAUMBAIOT CBOIO CUJTY, M B 3TOM ciydae komnaHus Philips He HeceT 0TBETCTBEHHOCTY 3a kakol bl TO HY Bbl0
NPUYUHEHHbIN yLLEepP6.

- [Ins npoBepku 1 peMoHTa npubopa ciefyeT 0bpallaTbcs TONbKO B aBTOPU30BAHHbIN CepBUCHBIN LieHTp Philips. He nbitaiTecs
BbINOJIHATL PEMOHT NPUBopa CaMOCTOATENbHO, B MPOTUBHOM C/ly4ae rapaHTUiiHble 00A3aTeNbCTBa yTPaUVBaloT CBOIO CUITY.

- Mocne 3aBeplueHns paboTbl OTKNOYMTE NPUOOP OT PO3ETKM 3N1eKTPOCeTU.

- [lpex/e YeM o4nLIaTh YCTPOWCTBO UM 6paTh B PyKW €ro KOMMOHEHTBI, flaiiTe eMy OCTbITb B TeYeHVie NpUMepHO 30 MUHYT.

- Y6eauTech, Y4TO MHrPeAMEHTLI, NPUrOTOBNIEHHbIE B a3pOrpue, Nosly4atoTcs ¢ KOPOUYKON 30/10TUCTONO LIBETA, a HE NMPOXapeHHbIMY
110 TEMHO-KOPUYHEBOTO LiBeTa. VI3BeknTe nofropesLuyie ocTaTku. He XapbTe cBexui kaptodens npv Temnepatype cabie 180 °C
(4TOBbI CBECTU K MUHKMYMY 06pa3oBaHvie akpunamuaa).

- He HaxwvmaliTe Ha KHOMKY OTCORANHEHNSA KOP3UHbI BO BPEMS BCTPAXMBAHUS NMULLN.

- CobniofaiiTe OCTOPOXHOCTb BO BPEMS OYUCTKM BEPXHEN YacTU KaMepbl MPUIOTOB/IEHMA: He KacalTeCh FopaYero HarpesateslbHoro
3NeMeHTa U Kpaes MeTaInyeckmnx aetanei.

- Bcerpa npoBepsiiTe, 4TO HIPEANEHTLI AOSIKHbIM 06Pa30M NPUTOTOBUANCE B a3porpuse.

- Bcerpga npoBepsiiTe, 4TO NOMHOCTLIO KOHTPONMPYETe PaboTy asporpuns.

- [pv NPUTOTOBNEHMUM XNPHOW ML U3 a3POrPUIA MOXET MATY [bIM.

dneKTpoMarHuTHblie nons (AMM)

ST1oT I'Iplfl60p COOTBETCTBYET NPUMEHVMbIM CTaHAapTaM N HOpMam no BO3AENCTBUIO 3NEeKTPOMarHUTHbIX nonen.

YTnnusauyusa

- DTOT CYMBOJT O3HAYAET, YTO NEKTPUHECKUE U3AENNS He MOTYT BbiTh YTUAM3MPOBaHbI BMeCTe ¢ BbIToBbIMU oTXoAamMu. (Puc. 3)
- BbinonHanTe pasaenbHyo YTUN3aLUMIO SNEKTPUYHECKMUX U 3NEKTPOHHbIX 3NN B COOTBETCTBUM C MpaBuiamu, MpUHATLIMY B BalLen
CTpaHe.

FapaHTMa u nogaepKka

Komnatus Versuni Netherlands B.V., 3apeructpuposarHas no agpecy Claude Debussylaan 88, Amctepaam, NL, npegnaraeT AByx/eTHIO0
rapaHTWIO Ha 3TO M3fenue ¢ AaTbl ero NOKYMKM (MK ¢ AaTbl [OCTaBKM, ECIN OHa NO33Xe). Ta rapaHTus HeflencTBIUTeNbHa, ecn fedekT
BO3HMK 13-3a HEMPABUIILHOIO UCMONb30BaHUS MW HEHAAeXaLLero yxofa. Halla rapaHTus He BAVSIET Ha Baluu npasa notpedutens

B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM. YTOObI Noay4YnUThb AOMONHUTEIbHYIO MHd)OpMaLLVHO B OTHOLIEHMM 3anacHbIX YacTen unum npenbsaBnTb
TpeboBaHvie No rapaHTuK, noceTuTe Halw Beb-cantT home.id/support.

PaHT!

W3penve

Mopenb

LleHa

[ata npofaxu
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Dvipma npoaasel,

LLtamn marasuHa

VIS,E(QJ'IMG nony4ymn B UCNpaBHOM COCTOAHUN, B MOSTHOM KOMMNEKTHOCTY, C I/IHCprKLLVIe\;I No 3KCnayatauny Ha pOAHOM A3blKe. Co Bcemun
TeXHN4YeCKUMK XapakTepncTtrnkamm, (byHKLLVIOHaJ'Ibe\MVI BO3MOXHOCTAMU U NpaBuIaMn 3KCnyataum O3HakoMIeH. VIS,E(EJ'IMG OCMOTPEHO
nnpoBepeHO B MOEM MNPUCYyTCTBUN, I'IpeTEHBMl?I K Ka4yeCTBY 1 BHeLWIHeEMY BLUAY HE VIMELO. Bce nznoxeHHoe B WNHCTPYKUKMK NO 3KCnayaTaumn
n I'apaHTVIVIHOM TanoHe O6ﬂ3y|OCb BbIMOJIHATL U FTaPaHTUPYIO BbINOSIHEHME BCEMW NOJSb30BaTENAMU U3OENNA. C YC10BUAMUK rapaHTn
O3HaKOMJIEH 1 cornaceH:

(®WO v nognmck nokynaTens)

HavmeHoBaHue nsgenuvs: Cpok rapaHTumn** : CpoK cy>K6bI** :

BbITOBas 3N1eKTPOHHas TeXHUKa 415 JoMa (KoheMalLnHbl,
KOheBapPKM, OUUCTUTENN W YBNAKHUTENN BO3AYXA, MblNIECOCHI
1 cucTembl YBOPKY, YTIOTY, NaporeHepaTops, oTrnapvearent,
KyXOHHasi TeXHUKa, V1 T.n.)

2ropa 3roma

** McuncnseTcs co AHA nepefayn ToBapa NoTpebuTesto Mau ¢ AaTbl U3rOTOBEHWS, €CNN AaTy Nepefayvt onpeaenuTb HeBO3MOXHO.
[aty nsrotoBneHns nsnenvs Bel MoxeTe onpefenvTs nNo Koay Ha ugenun dopmarta MHH, roe IT 310 rog, a HH Homep Hepenn
n3rotosnenus. Mpumep: 1905 — nata nsrotosneHns 05 Hepgens 2019 r. Ha HeKOTOPbIX M3AENUAX KO, AATbl MPOU3BOACTBA MeeT hopmar:
XXXXTTHHxxxxxx, [THHx, TTHHxx, XxTTHHxxxx, xxI'THHxxx, (THHA, unu aHanoruyneli (roe O o6o3HavaeT geHb Heaenu, a 3Hak X —
NPOU3BOSIbHBIV CUMBON). B ciyyae 3aTpyaHeHW Npu onpefeneHni faTbl U3roToBIeHWS 0bpaTUTeCh, NoxasyncTa, B IHhopMaLvOHHbI
LieHTp Versuni.

Asporpuns Airfryer

M3rotosutens: "OAlM b.B.", TycceHaneneH 4 a, 9206 Al, paxteH, HuaepnaHabl

NA120: 800-15008T, 220-2408B, 50-60TL;

NA231:800-1700BT, 220-2408B, 50-60TL,.

MiMnopTep: 4ONONHUTENbHYI0 MHHOPMAaLMIO CMOTPU BO BIIOXKEHUN.

Mpubop knacca |

CpenaHo B Kutae

[Inst GbITOBBIX HYX[,

Ecnu He yka3aHo 1HOe, BeCb yNakoBOYHbIN MaTepuras B KOpobke 13roToB/eH 13 nepepaboTaHHon bymaru; cM. MapkupoBky PAP Ha
Kopobke.

Ycnosus XpaHeHUs JKCnyaTaLmm
TemnepaTtypa -20-+60°C +5-+40°C
OTHOCUTENbHASA BNAXHOCTb 10% —-95%

ATmOchepHoe faBneHne 70— 110kPa

UHdopmaums no skonornyHoctn ans ciegytowmx mogenei: NA11x, NA12x, NA13x

OnucaHune Cumson Value Bnok
SHepronoTpebneHune B BbIK/TIOYEHHOM COCTOSIHUN Post 0 BT
SHepronoTpebneHue B pexnmMe oXnaaHus Psb / BT
Bpemsi 4O aBTOMaTMYeCKOro nepexofa B PexunmM oXmnaaHuns Tao 0 MwuH.
CTaHpapT U3MepeHunst A5 CePBUCHBIX 3HAYEHWIA EN 50564:2011

DAP BV.
KoHTaKTHble AaHHble 415 NOyYeHNs AONOHUTENBHON MH(OoPMaLIMm -

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hugepnaxabi

Mpnbop cooTBeTCTBYET TPEGOBaHUAM K 3KonormyHocTv PEFMTAMEHTA KOMUCCUN (EC) 2023/826.

NHdopmaums no skonornyHoctn ans cnepytowmx mogenei: NA21x, NA22x, NA23x

OnucaHue CumBon Value Bbnok
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SHepronoTpebieHvie B BbIK/IIOYEHHOM COCTOSAHUM Poit 0.2 BT
SHepronoTpebieHne B pexvime oXuaaHus Psb / BT
Bpemsi O aBTOMATUYeCKoro nepexofa B pexmum oxXunaaHuns Teo 20 MuH.
CTaHAapT M3MepeHVs AN CePBUCHBIX 3HaYeHUI EN 50564:2011

DAPB.V.
KoHTakTHble faHHble A7s NoyYeHUst AONONHUTENbHON MHpOPMaLMK

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hugepnaxasi
Mpubop cooTBeTCTBYET TPEGOBAHMAM K 3KON0rMuHOCT PETJTAMEHTA KOMWCCUIN (EC) 2023/826.

SLOVENCINA

Uvod
BlahoZeldme vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips.
Ak chcete naplno vyuZivat podporu, ktord spolo¢nost Philips pontika, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej stranke www.home.id.

Dolezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tieto délezité informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouZitie.

Nebezpecenstvo

- Zariadenie nepokladajte na hortci plynovy sporak, akykolvek elektricky sporak, elektrické varné dosky alebo do rozohriatej riry, a ani
do ich blizkosti. (obr. 1)

- Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod tecticou vodou.

- Aby nedoslo k zasahu elektrickym pridom, nesmie do zariadenia preniknut voda ani ina kvapalina.

- Suroviny, ktoré chcete smazit, vzdy vlozte do kosika, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.

- Kym zariadenie pracuje, nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu.

- Do panvice nedavajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poZiaru.

- Zariadenie nepouZivajte, ak je poskodend zastréka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.

- Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

- Do kosika vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekrocili maximalnu oznacenu troven.

- Vzdy sa uistite, ¢i ma ohrievac dostatok miesta a ¢i v iom nezostalo jedlo.

Varovanie

- Akje napéjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolocnost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo ind kvalifikovana
osoba, aby sa predislo nebezpecnym situaciam.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky. VZdy sa uistite, ¢i je zastrcka riadne zasunutd v elektrickej zasuvke.

- Toto zariadenie nie je uréené na ovlddanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového ovlddania.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na vysoku teplotu. (obr. 2)

- Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo
nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za
predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti
starsie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kdbel uchovévajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Zariadenie neopierajte o stenu ani o iné zariadenia. Za zariadenim, po obidvoch jeho strandch aj nad nim nechajte aspori 10 cm
volného priestoru. Na zariadenie nekladte Ziadne predmety.

- Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov hortca para. Ruky a tvar majte od pary a vzduchovych otvorov v
bezpecnej vzdialenosti. Na horticu paru a vzduch si dajte pozor aj pri vyberani nadoby zo spotrebica.

- Vzariadenf nikdy nepouzivajte lahké prisady ani baliaci papier.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na velmi vysoku teplotu.

- Skladovanie zemiakov: zemiaky skladujte pri teplote poZadovanej pre prislusnd skladovanu odrodu; v zdujme minimalizécie rizika
vystavenia pripravovaného jedla tu¢inkom akrylamidu nesmie byt teplota nizsia nez 6 °C.

- Do nadoby nikdy nenalievajte olej.

- Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie pri okolitej teplote od 5 °C do 40 °C.

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

- Sietovy kdbel uchovavajte mimo hordcich povrchov.

- Zariadenie neumiestiiujte na horlavé materialy, ako napriklad obrus alebo zaclonu, ani do ich blizkosti.

- Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré st opisané vtomto névode, a pouzivajte iba originalne prislusenstvo od spolo¢nosti
Philips.

- Pocas pouzivania nenechavajte zariadenie bez dozoru.

- Nadoba, kosik a zberac tuku maju pocas pouzivania a po iom velmi vysoku teplotu, preto s nimi vzdy manipulujte opatrne.

- Pred prvym pouzitim zariadenia dékladne ocistite vietky stciastky, ktoré pridu do styku s potravinami. Postupuijte podla pokynov v
néavode.

- Nejedzte potraviny, ktoré sa dostali do kontaktu s ohrevnym ¢lankom alebo vnitornymi stenami spotrebica.

- Povrchovéa Uprava panvice, kosa a grilu splita bezpe¢nostné normy pre styk s potravinami. Pri beznom pouzivani sa viak moze
povrchova Uprava ¢asom opotrebovat. Nespravne pouzivanie a metddy distenia (napriklad néraz tvrdymi predmetmi alebo abrazivne
trenie) mozu toto opotrebovanie urychlit. Aj keby sa malé castice povrchovej Upravy ndhodne zmiesali s jedlom, nebudt predstavovat
riziko pre vase zdravie. Ak je povrchové Uprava opotrebovana a je viditelny podkladovy kov, ¢o najskér sa obratte na miestne stredisko
starostlivosti o zékaznikov, aby poskodenu ¢ast vymenilo.



46

Upozornenie

- Toto zariadenie je ur¢ené len na bezné pouzivanie v domacnosti. Nie je ur¢ené na pouzivanie v prostredi, ako su kuchynky pre
zamestnancov v obchodoch ¢i kanceldridch, na farméch ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je urcené pre klientov hotelov,
motelov, penzidnov ani inych ubytovacich zariadeni.

- Pred montaZou, demontazou, uskladnenim alebo ¢istenim, ako aj v pripade, Ze zariadenie nechate bez dozoru, zariadenie vzdy
odpojte od zdroja napajania.

- Zariadenie polozte na vodorovny, plochy a stabilny povrch.

- Vpripade, Ze zariadenie pouZijete nevhodnym spdsobom, na profesionalne alebo na poloprofesionalne ticely alebo ak ho pouzivate v
rozpore s pokynmi v tomto ndvode, zaruka strati platnost a spoloc¢nost Philips nenesie ziadnu zodpovednost za sposobené skody.

- Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spolo¢nostou Philips, kde ho skontroluju alebo opravia. Nepokusajte sa
zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

- Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 minut vychladnut.

- Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatozltu farbu a neboli tmavé ani hnedé. Pripalené zvysky odstrarite.
Cerstvé zemiaky nefritujte pri teplote vy$3ej ako 180 °C (v zaujme minimalizécie tvorby akrylamidu).

- Pritraseni nestlacajte tla¢idlo na uvolnenie kosika.

- Pridisteni hornej ¢asti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso a okraje kovovych ¢asti st hortce.

- Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Gplne uvarilo.

- Fritézu Airfryer majte vzdy pod kontrolou.

- Privareni mastnych jedal moze z fritézy Airfryer vychadzat dym.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Recyklacia
- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat s beznym komunalnym odpadom. (Obr. 3)
- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych vyrobkov.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Versuni Netherlands BV., so sidlom na adrese Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, poskytuje na tento produkt dvojrocnti
zaruku odo dna zakupenia (pripadne odo dia dodania, ak je neskér ako den zaktpenia). Tato zaruka je neplatna, ak je porucha
spbsobena nespravnym pouzivanim alebo nedostato¢nou tdrzbou. Nasa zaruka nema vplyv na vase spotrebitelské prava podla zékona.
Daldie informécie, ndhradné diely alebo informdcie o uplatneni zaruky najdete na nasej webovej strénke home.id/support.

Informéacie o ekodizajne pre identifikdtor(y) modelu: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Symbol Value Jednotka
Spotreba energie v reZzime vypnutia Pot 0 W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime Psb / W
Cas pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu Tso 0 Min
Norma merania pre prevadzkovd hodnotu EN 50564:2011

L, , - L DAP B.V.
Kontaktné Udaje na ziskanie dalsich informacif

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko

Spotrebi¢ spliia poziadavky na ekologicky dizajn NARIADENIA KOMISIE (EU) 2023/826.

Informécie o ekodizajne pre identifikator(y) modelu: NA21x, NA22x, NA23x

Opis Symbol Value Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Poit 0.2 wW
Spotreba energie v pohotovostnom rezime Psb / wW

Cas pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu Tso 20 Min
Norma merania pre prevadzkovd hodnotu EN 50564:2011

DAP BV.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko
Spotrebi¢ spiita poziadavky na ekologicky dizajn NARIADENIA KOMISIE (EU) 2023/826.

SLOVENSCINA

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu!
Ce zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.home.id.

Kontaktné Udaje na ziskanie dalsich informacii
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Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Aparata ne postavljajte na vroci plinski stedilnik, druge elektri¢ne stedilnike in elektri¢cne kuhalne plosce ali v njihovo blizino ter v
segreto pecico. (sl. 1)

- Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

- Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzrodi elektri¢ni udar.

- Sestavine za cvrtje vedno poloZite v ko3aro, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

- Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

- Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzroci nevarnost pozara.

- Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vti¢, omrezni kabel ali sam aparat.

- Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

- Nikoli ne vstavljajte Zivil v kolicini, ki bi presegala oznako na kosari za najve¢jo dovoljeno kolicino.

- Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni zataknjenih Zivil.

Opozorilo

- Ceje omrezni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druzba Philips, njen servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico. Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

- Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim casovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce. (sl. 2)

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna
oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, ¢e niso
starejsi od 8 in pod nadzorom.

- Aparatin kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

- Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Za aparatom in ob njegovih straneh naj bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne
postavljajte predmetov.

- Med cvrtjem z vroc¢im zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca para. Pazite, da bodo vase roke in obraz na varni
oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro in zrak, ko odstranjujete posodo iz aparata.

- Vaparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.

- Dostopne povrsine lahko med uporabo postanejo vroce.

- Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora znasati nad 6 °C, s ¢imer se zmanjsa
nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem Zivilu.

- Posode nikoli ne napolnite z oljem.

- Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °Ciin 40 °C.

- Preden prikljuite aparat na elektricno omreZje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektri¢nega
omrezja.

- Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

- Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

- Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem priro¢niku, in uporabljajte samo originalno Philipsovo dodatno opremo.

- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

- Posoda, kosara in odstranjevalnik mas¢obe so med uporabo aparata in po njej vroci, zato z njimi vedno ravnajte previdno.

- Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v priro¢niku.

- Neuzivajte hrane, ki je prisla v stik z grelnim elementom ali notranjimi stenami aparata.

- Premaz posode, kosare in resetke je skladen z varnostnimi standardi za stik z Zivili. Vendar se lahko premaz med obicajno uporabo
s¢asoma obrabi. Nepravilna uporaba in neustrezni nacini ¢is¢enja (na primer udarci s trdimi predmeti ali drgnjenje z agresivnimi
materiali) lahko to obrabo pospesijo. Tudi ¢e se majhni delci premaza nenamerno pomesajo s hrano, ne predstavljajo tveganja za
vase zdravje. Ce je premaz obrabljen do te mere, da postane vidna kovinska podlaga, se ¢&im prej obrnite na lokalni center za pomo¢
uporabnikom, da zamenjate poskodovani del.

Pozor

- Aparatje namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah,
pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih
namestitvenih objektih.

- Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢i&¢enjem, ga odklopite iz elektricnega omreZja.

- Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

- Cese aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na naéin, ki ni v skladu z navodili za
uporabo, postane garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroc¢eno skodo.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblas¢eni servis. Aparata ne poskusajte popravljati sami, saj boste s tem
razveljavili garancijo.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.

- Preden aparat primete ali ocistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

- Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve. Odstranite zazgane ostanke.
Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjsate nastajanje akrilamidov).

- Med tresenjem ne pritiskajte gumba za sprostitev kosare.

- Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela kuhalne komore: vro¢ grelni element, robovi kovinskih delov.

- Vedno se prepricajte, da so zivila v cvrtniku Airfryer v celoti toplotno obdelana.

- Vedno poskrbite, da boste imeli nadzor nad cvrtnikom Airfryer.

- Pripripravljanju mastne hrane lahko iz cvrtnika Airfryer izhaja dim.
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Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (slika 3).
- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Garancija in podpora

1 Firmain naslov sedeza garanta: Versuni Netherlands B.V., Claude Debussylaan 88, Amsterdam.

2 Garandijski rok pri¢ne te¢i z dnem dobave blaga kupcu.

3 Podatki o izdelku so razvidni iz dokazila o nakupu.

4 Versunijamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z dobavo blaga potrosniku.

5 Pravice potrodnika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Ce podijetju Philips v obdobju trajanja garancije predloZite veljaven zahtevek, bo po lastni presoji:
(i) popravilo izdelek Philips z uporabo novih ali rabljenih originalnih delov Philips, ki so bili preskuseni in so prestali funkcionalne
zahteve podijetja Philips, ali
(i) zamenjalo izdelek Philips z nadomestnim izdelkom enakega modela (ali z vasim dovoljenjem z izdelkom, ki ima enake ali zelo
podobne funkcije kot originalni izdelek — npr. drug model z enakimi funkcijami ali enak model v drugi barvi), ki je nov ali sestavljen
iz novih in/ali rabljenih originalnih delov Philips ter je bil preskusen in je prestal funkcionalne zahteve podjetja Philips, ali
(iii) vrnilo kupnino v zameno za izdelek Philips.

6 Postopek, ki ga mora potrosnik uporabiti za uveljavljanje garancije: Potrosnik pri pooblas¢enem servisu predlozi dokazila o
veljavnosti garancije in nemudoma omogodi pregled reklamiranega blaga.

7 Rok za resitev reklamacije: 30 dni z moznostjo podaljsanja za najvec 15 dni.

8 Trajanje garancijskega roka: 24 mesecev.

9  Ozemeljsko obmodje veljavnosti garancije: Globalna.

10 Opozorilo, potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne

zahtevke in da garancija ne izklju¢uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

11 Garant zagotavlja potro3niku vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e tri leta po poteku garancije

12 Pooblasceni serviser: Jezek servis in trgovina d.o.o., Cesta 24. junija 2, 1231 Ljubljana Crnuce, tel. 38640720333, info@servis-jezek.
si

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): NA11x, NA12x, NA13x

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izklju¢enosti Poft 0 W
Poraba energije v stanju pripravljenosti Psb / W
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje pripravljenosti Tab 0 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

DAP B.V.

Kontaktni podatki za vec informacij
P 4 Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): NA21x, NA22x, NA23x

Kontaktni podatki za vec informacij

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izkljucenosti Poft 0.2 W
Poraba energije v stanju pripravljenosti Psb / W
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje pripravljenosti Tso 20 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

DAP BV.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja qé ofron “Philips”, regjistrojeni produktin né fagen www.home.id.

E réndésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.
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Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té té gjitha llojet e stufave elektrike dhe pianurave
elektrike ose né njé furré té nxehté. (fig. 1)

Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé [éngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.
Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat e nxehjes.
Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé qé pajisja éshté duke punuar.

Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke punuar.

Mos futni kurré sasi mé té madhe ushgimi sesa niveli maksimal gé tregohet te koshi.

Gjithmoné sigurohuni gé nxehési éshté i liré dhe brenda tij nuk ka ngecur asnjé ushgim.

Paralajmérim

Ku

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona me kualifikim té ngjashém, né
ményré gé té shmangen rreziget.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni gjithnjé gé spina té futet si¢c duhet né prizé.

Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té vecanté pér komandimin
nga distanca.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. (fig. 2)

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose mendore,
apo qé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése
kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga
fémijét, pérveg nése jané mé té médhenj se 8 vje¢ dhe nén mbikéqyrje.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén e pasme, né té dyja ané e
pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né distancé té sigurt larg avullit
dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu tregohuni té kujdesshém pér avullin e nxehté kur nxirrni tiganin nga pajisja.

Mos pérdorni kurré pérbérés té lehté ose letér paketimi né pajisje.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates gé ruhet dhe ajo duhet té jeté mbi 6°C pér té
minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né ushgimet e pérgatitura.

Mos hidhni kurré vaj né tigan.

Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 5°C dhe 40°C.

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve gé marrin flaké, si pér shembull mbulesé tavoline ose perde.

Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé qéllim tjetér pérveg atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni vetém aksesoré origjinalé té
Philips.

Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

Tigani, koshi dhe reduktuesi i yndyrés nxehen gjaté pérdorimit té pajisjes dhe jané té nxehté edhe pas pérdorimit té saj, késhtu qé
veproni me kujdes.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét qé bien né kontakt me ushqgimin. Referojuni udhézimeve né
manual.

Mos hani ushgim qé ka réné né kontakt me rezistencén apo me muret e brendshme té pajisjes.

Veshja e tiganit, shportés dhe skarés pérputhet me standardet e sigurisé né kontakt me ushgimin. Megjithaté, veshja mund té
konsumohet me kalimin e kohés me pérdorim normal. Pérdorimi dhe metodat e pastrimit té papérshtatshme (si goditja me objekte
té forta ose férkimi gérryes) mund ta pérshpejtojné kété konsumim. Edhe nése grimcat e vogla té veshjes pérzihen aksidentalisht me
ushgimin, ato nuk do té pérbéjné rrezik pér shéndetin tuaj. Nése veshja éshté e konsumuar dhe metali poshté saj béhet i dukshém,
kontaktoni me gendrén lokale té kujdesit pér konsumatorin sa mé shpejt té jeté e mundur pér té zévendésuar pjesén e démtuar.

jdes

Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si
kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né
hotele, motele, ambiente pér fietje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni, cmontoni, ta vendosni né ruajtje ose
pérpara se ta pastroni.

Véreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-profesionale apo nuk pérdoret sipas
udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e pavlefshme dhe “Philips” refuzon ¢do lloj pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.
Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos tentoni ta riparoni veté pajisjen,
pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

Sigurohuni qé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend té njé ngjyre té verdhé té errét
apo ngjyré kafe. Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té minimizuar krijimin e
akrilamidit).

Mos shtypni butonin e [éshimit té shportés gjaté Iékundjes.

Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit: rezistenca e nxehté, skajet e pjeséve metalike.

Sigurohuni gjithmoné gé ushqimi né fritezén me ajér éshté skuqur plotésisht.

Sigurohuni gjithmoné gé keni nén kontroll fritezén me ajér.

Kur gatuani ushgime me yndyré, nga friteza me ajér mund té dalé tym.
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Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.
Riciklimi

- Kysimbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé. (Fig. 3)

- Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni Netherlands B.V,, regjistruar né Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, ofron njé garanci dyvjecare pér kété produkt pas datés
sé blerjes (ose datés sé dorézimit, nése éshté mé voné). Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo
mosmirémbaijtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér informacion té métejshém, pér pjesé kémbimi ose

pér té pérdorur garancing, vizitoni fagen toné té internetit: home.id/support.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: NA11x, NA12x, NA13x
Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pot 0 W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Pso / wW
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv Tso 0 Min
Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

DAP B.V.

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Pajisja pajtohet me kérkesat e projektimit ekologjik t& RREGULLORES SE KOMISIONIT (BE) 2023/826.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: NA21x, NA22x, NA23x
Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Poft 0.2 W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Pso / wW
Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv Tsb 20 Min
Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

DAP B.V.

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Pajisja pajtohet me kérkesat e projektimit ekologjik t¢ RREGULLORES SE KOMISIONIT (BE) 2023/826.

Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodogli u Philips!
Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na www.home.id.

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Nemojte da stavljate aparat na vreli $poret na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne ploce, odnosno blizu istih, kao niti
u zagrejanu pecnicu. (sl. 1)

- Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

- Nedozvolite da voda ili neka druga te¢nost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.

- Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste sprecili da dodu u dodir sa grejnim elementima.

- Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

- Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede do pozara.

- Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utikac¢, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

- Nikada nemojte da stavljate vecu koli¢inu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.

- Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema ostataka hrane na grejnom elementu.

Upozorenje

- Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako
bi se izbegla opasnost.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu uti¢nicu.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.
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- Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. (sl. 2)

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci
starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

- Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora pozadi, sa obe strane i iznad aparata.
Nemojte nista da stavljate na aparat.

- Tokom przenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Drzite ruke i lice na bezbednoj
udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode, pazite na vrucu paru i vazduh prilikom uklanjanja posude iz aparata.

- Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pakovanje u aparat.

- Dostupne povrsine mogu da postanu vruée dok aparat radi.

- Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da bude iznad 6 °C kako bi se
maksimalno smanjio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.

- Nikada nemojte da punite posudu uljem.

- Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 5 °Ci 40 °C.

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.

- Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

- Aparat nemojte da drzite na zapaljivim materijalima kao sto je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.

- Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom prirucniku i koristite iskljucivo originalne Philips dodatke.

- Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

- Posuda, korpa i sakuplja¢ masnoce postaju vru¢i tokom upotrebe i ostaju vruci nakon toga, uvek pazljivo rukujte tim delovima.

- Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte uputstva u priru¢niku.

- Nemojte jesti hranu koja je dosla u kontakt sa grejnim elementom ili unutrasnjim zidovima aparata.

- Premaz posude, korpe i grila uskladen je sa bezbednosnim standardima za kontakt sa hranom. Medutim, premaz tokom vremena
moze da se istrosi usled normalne upotrebe. Nepravilna upotreba i nacini ¢is¢enja (kao Sto su udarci o tvrde predmete ili abrazivno
trenje) mogu ubrzati ovo habanje. Cak i ako se sitne ¢estice premaza slu¢ajno pomesaju sa hranom, nece predstavljati rizik po zdravlje.
Ako je premaz istrosen i metal ispod njega postane vidljiv, Sto pre se obratite lokalnom centru za korisni¢ku podrsku radi zamene
ostecenog dela.

Opomena

- Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao sto su kuhinje
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane
klijenata u hotelima, motelima, prenocistima i drugim vrstama smestaja.

- Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja, odlaganja ili ¢isc¢enja.

- Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.

- Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na nacin koji nije u skladu sa
uputstvima iz korisni¢kog priru¢nika, garancija ce prestati da vazi, a Philips nece prihvatiti odgovornost za bilo kakva nastala ostecenja.

- Uslucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlasceni Philips servisni centar. Nemojte pokusavati da sami popravite aparat,
jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

- Prerukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

- Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnozutu boju, a ne tamnu ili braon. Uklonite izgorele ostatke. Nemojte
da przite sveze krompire na temperaturi vecoj od 180 °C (da biste se maksimalno smanjilo stvaranje akrilamida).

- Nemojte da pritisnete dugme za oslobadanje korpe dok tresete posudu.

- Budite pazljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dela komore za kuvanje: Vru¢ grejni element, ivice metalnih delova.

- Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

- Uvek budite sigurni da imate punu kontrolu nad aparatom Airfryer, a to se odnosi na korisc¢enje daljinske funkcije ili odlozenog starta.

- Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moze da proizvodi dim. Budite narocito pazljivi kada koristite funkciju daljinskog upravljanja
ili odlozenog starta.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Recikliranje

- Ovajsimbol ukazuje na to da elektric¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim kuc¢nim otpadom. (sl. 3)
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Kompanija Versuni Netherlands BV, registrovana na adresi Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, nudi dvogodi$nju garanciju na ovaj
proizvod od datuma kupovine (ili datuma isporuke, ako je kasniji). Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili
loseg odrzavanja. Nasa garancija ne uti¢e na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija, rezervne delove ili pozivanje
na garanciju, posetite nasu veb lokaciju home.id/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: NA11x, NA12x, NA13x

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Poi 0 w
Potro3nja energije u rezimu pripravnosti Psb / wW
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti Tsb 0 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011
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Podaci za kontakt za pronalazenje dodatnih informacija

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloski prihvatljivog dizajna iz PROPISA KOMISIJE (EU) 2023/826.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: NA21x, NA22x, NA23x

Podaci za kontakt za pronalazenje dodatnih informacija

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Pot 0.2 W
Potrosnja energije u rezimu pripravnosti Pso / W
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti Tab 20 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011

DAPBV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloski prihvatljivog dizajna iz PROPISA KOMISIJE (EU) 2023/826.

SVENSKA

Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.home.id kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt

Las den har anvandarhandboken noggrant innan du anvander apparaten och spara den for framtida bruk.

Fara

Placera inte apparaten pa eller nara en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor, eller i en uppvarmd ugn. (bild 1)
Sank aldrig ned apparaten i vatten och skélj den inte under kranen.

Se till att inte vatten eller nagon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for elektriska stotar.

Lagg alltid ingredienserna som ska stekas i korgen, sa att de inte kommer i kontakt med varmeelementen.

Tack inte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar apparaten anvands.

Fyll inte pannan med olja eftersom det kan utgéra en brandrisk.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten &r skadad.

Ror aldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

Lagg aldrig i sa mycket mat sa att méangden 6verskrider den hogsta nivan som indikeras i korgen.

Se alltid till att varmaren inte vidrors och att ingen mat fastnat i varmaren.

Varning

Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande behériga personer for att undvika
olyckor.

Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag. Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i vdgguttaget.

Den héar apparaten &r inte avsedd att anvandas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

Ytorna kan bli varma nér apparaten anvands. (bild 2)

Den har produkten kan anvandas av barn fran 8 ars alder, personer med olika funktionshinder samt av personer som inte har kunskap
om produkten savida det sker under tillsyn eller om de har informerats om hur produkten anvands pa ett sakert satt och de eventuella
medforda riskerna. Barn ska inte leka med produkten. Rengéring och underhall far inte géras av barn savida de inte ar dver 8 ar och
under tillsyn av vuxen.

Se till att apparaten och dess sladd &r utom rackhall for barn under 8 ar.

Stéll inte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Limna ett utrymme pa minst 10 cm baktill, pa bada sidorna och ovanfér
apparaten. Placera inte nagot ovanpa apparaten.

Vid luftfritering slapps anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sakert avstand fran angan och fran 6ppningarna for utblaset.
Se &ven upp med varm anga och luft nér du tar ut pannan ur apparaten.

Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

Ytor som ar lattadtkomliga kan bli heta under anvandning.

Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara éver 6 °C for att minimera risken for exponering av
akrylamid i det forberedda livsmedlet.

Fyll aldrig pannan med olja.

Den hér apparaten ar utformad for att anvandas vid omgivningstemperaturer mellan 5°C och 40°C.

Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten dverensstammer med den lokala natspanningen innan du ansluter apparaten.
L&t inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

Stéll inte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.

Anvand inte apparaten for nagot annat andamal an vad som beskrivs i anvandarhandboken och anvéand endast originaltillbehoren
fran Philips.

Ldmna inte apparaten obevakad nér den anvands.

Pannan, korgen och fettborttagaren blir varma under och efter anvandning av apparaten. Hantera dem férsiktigt.
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- Rengdr noggrant de delar som kommer i kontakt med mat innan du anvander apparaten for forsta gangen. Las instruktionerna som
finns i anvandarhandboken.

- Atinte mat som har kommit i kontakt med varmeelementet eller apparatens innervaggar.

- Belaggningen pa pannan, korgen och grillen uppfyller sékerhetsstandarder for kontakt med livsmedel. Belaggningen kan dock
slitas ut med tiden vid normal anvandning. Felaktig anvandning och felaktiga rengéringsmetoder (t.ex. slag mot harda foremal eller
slipande friktion) kan paskynda slitaget. Sma partiklar fran belaggningen kan hamna i maten av misstag, men de utgér inte nagon
hélsorisk. Om beldggningen &r sliten och den underliggande metallen blir synlig ska du kontakta narmaste kundtjanst sa snart som
mojligt for att byta ut den skadade delen.

Varning

- Apparaten &r endast avsedd for anvandning i vanlig hemmiljo. Den ar inte avsedd att anvandas i miljder som personalkok i butiker, pa
kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast
eller andra liknande boendemiljéer.

- Koppla alltid bort apparaten fran elnatet om du lamnar den obevakad och innan du monterar, tar isar, staller undan eller reng6r den.

- Stéll apparaten pa en horisontell, jamn och stabil yta.

- Omden anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvénds enligt anvisningarna i anvandarhandboken upphér
garantin att galla och Philips tar inte pa sig ansvar for skador som kan uppkomma.

- Lamna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips for undersokning och reparation. Férsok inte att reparera
apparaten sjalv. Om du gor det upphor garantin att galla.

- Draalltid ut natsladden efter anvandning.

- Latapparaten svalnai cirka 30 minuter innan du hanterar eller rengor den.

- Setill attingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte mérka eller bruna. Ta bort bréanda bitar. Stek inte farskpotatis
i temperaturer éver 180 C (for att minimera produktionen av akrylamid).

- Tryckinte pa korgens frigoringsknapp nar du skakar korgen.

- Varforsiktig nar du rengér den 6vre delen av matlagningskammaren: varmt varmeelement, kanten pa metalldelar.

- Sealltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Sealltid till att du har kontroll 6ver din Airfryer.

- Nardutillagar feta livsmedel kan Airfryern avge rok.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av elektromagnetiska falt.

2 - -

Atervinning

- Den héar symbolen betyder att elektriska produkter inte ska sléngas bland hushallssoporna. (bild 3)
- Folj de regler som géller i ditt land for atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni Netherlands B.V., registrerat pa Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Nederlanderna, erbjuder tva ars garanti pa den har
produkten efter inképsdatum (eller leveransdatum, om senare). Den har garantin galler inte om en defekt beror pa felaktig anvandning
eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besék var webbplats home.id/support for
mer information, reservdelar eller for att dberopa garantin.

Ekodesigninformation fér modellidentifierare: NA11x, NA12x, NA13x

Beskrivning Symbol Vérde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Port 0 w
Stromforbrukning i standbylage P / W
Tid innan automatisk vaxling till standbylage Tso 0 Min
Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011

DAP BV.
Kontaktuppgifter for att fa mer information

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

Ekodesigninformation fér modellidentifierare: NA21x, NA22x, NA23x

Kontaktuppgifter for att fa mer information

Beskrivning Symbol Vérde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Pott 0.2 W
Stromforbrukning i standbylédge P / w
Tid innan automatisk véxling till standbylage Tsb 20 Min
Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011

DAP BV.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.
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TURKCE

Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya tizerine ya da elektrikli ocaklarin tizerine veya sicak firinin icine koymayin. (sek. 1)
- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

- Elektrik carpmasini 6nlemek icin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

- Isitma elemanlarina temas etmelerini engellemek icin kizartilacak malzemeleri her zaman sepete koyun.
- Cihaz calisirken hava giris ve hava ¢ikis deliklerini kapatmayin.

- Yangin tehlikesine yol acabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

- Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Calisirken cihazin icine asla dokunmayin.

- Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

- Isiticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek sikismadigindan daima emin olun.

Uyari

- Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢cikmasini 6nlemek icin kablonun Philips, servis temsilcisi veya benzer
sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin. Elektrik fisinin prize diizgtn bir sekilde takildigindan her zaman emin olun.

- Bucihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.

- Kullanim sirasinda agik yuzeyler isinabilir. (sek. 2)

- Bucihazin 8 yasin tizerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtivenli kullanim talimatlarinin bu
kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda mumkuandur. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici
bakimi, 8 yasindan buytik ve gozetim altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

- Cihazi ve kablosunu 8 yasindan ktictik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cihazi duvarin veya diger cihazlarin yakinina yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda ve tzerinde en az 10 cm bosluk
birakin. Cihazin tizerine hicbir sey koymayin.

- Sicak havayla kizartma sirasinda cihazin hava cikisi acikliklarindan sicak buhar cikar. Ellerinizi ve ytziiniizi buhardan ve hava cikisi
acikliklarindan guvenli mesafede tutun. Ayrica, tavayi cihazdan ¢ikarirken sicak buhara ve havaya karsi dikkatli olun.

- Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya paketleme kagidi kullanmayin.

- Kullanim sirasinda acik yuizeyler isinabilir.

- Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates ¢esidine uygun ve hazirlanan gida triintintin akrilamide maruz kalma riskini en
aza indirmek icin 6°C'nin tzerinde olmalidir.

- Tavay kesinlikle yag ile doldurmayin.

- Bucihaz 5°Cile 40°C arasindaki ortam sicakliginda kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

- Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.

- Elektrik kablosunu sicak ytizeylerden uzak tutun.

- Cihazi masa ortlsU veya perde gibi yanici malzemelerin Ustline veya yakinina koymayin.

- Cihazi, bu kilavuzda belirtilenin disinda, herhangi baska bir amagla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips aksesuarlari kullanin.

- Cihazi kendi kendine calisir durumda birakmayin.

- Tava, sepet ve yag azaltici, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra isinir. Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.

- Cihaziilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen talimatlara basvurun.

- Cihazin 1sitma elemanina veya i¢ duvarlarina temas etmis yiyecekleri tiketmeyin.

- Tava, sepet ve izgaranin kaplamasi gida ile temas glivenligi standartlarina uygundur. Ancak kaplama, normal kullanim sirasinda
zamanla asinabilir. Yanlis kullanim ve temizleme yéntemleri (sert cisimlere carpma veya asindirici stirtiinme gibi) bu asinmayi
hizlandirabilir. Kuicik kaplama parcaciklari yanlislikla yiyeceklerle karissa bile sagliginiz icin risk olusturmaz. Kaplama asinirsa ve alttaki
metal gérindr hale gelirse hasarli parcayr degistirmek icin litfen en kisa strede yerel Misteri Destek Merkezi ile iletisime gecin.

Dikkat

- Bucihazyalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel
mutfaklari gibi ortamlarda kullanilmak tizere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler
tarafindan kullanima da uygun degildir.

- Monte etmeden, sékmeden, saklamadan veya temizlemeden 6nce ve gozetimsiz birakilacagr durumlarda cihazin gl¢ kaynagi
baglantisint mutlaka kesin.

- Cihazi yatay, duiz ve sabit bir ylizey Gizerine yerlestirin.

- Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel ya da yari profesyonel amaclarla veya kullanim talimatlarina uygun olmayan sekillerde
kullaniimasi durumunda, garanti gegerliligini yitirecek ve Philips s6z konusu zararla ilgili olarak her turli sorumlulugu reddedecektir.

- Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine génderin. Cihazi kendiniz onarmaya calismayin. Aksi
takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.

- Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka cekin.

- Cihazitutmadan veya temizlemeden 6nce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

- Bucihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi ckmasina dikkat edin. Yanmis artiklari temizleyin. Taze
patatesi 180°C'nin tzerinde kizartmayin (akrilamid tretimini en diistik dlzeyde tutmak icin).

- Karistirma sirasinda sepet ayirma digmesine basmayin.

- Pisirme haznesinin Ust kismini temizlerken isinan parcalara ve metal kisimlarin kenarina dikkat edin.

- Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

- Daima Airfyer'in kontroltintn sizde oldugundan emin olun.

- Yaghyiyecekler pisirirken Airfryer'dan duman cikabilir.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.
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Geri doniisum
- Eu sembol, elektrikli Grtinlerin normal evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigi anlamina gelir. (Sek. 3)
- Ulkenizin, elektrikli Grtinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL adresinde kayitli Versuni Netherlands B.V., bu Grtin icin satin alma tarihinden itibaren (veya teslimat
tarihi daha geg ise teslimat tarihinden itibaren) iki yillik garanti sunmaktadir. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim veya koti bakim nedeniyle
ortaya ¢ikmasi durumunda gegerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak, yedek parcalari
incelemek veya garantiye basvurmak icin litfen home.id/support web sitemizi ziyaret edin.

Model tanimlayicilari igin eko tasarim bilgileri: NA11x, NA12x, NA13x

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda g tiketimi Pot 0 wW
Bekleme modunda gui¢ tuketimi Psb / wW
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken stire T 0 Min.
Hizmet degeri icin 6l¢im standardi EN 50564:2011
DAP BV.
Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hollanda

Cihaz, (AB) 2023/826 sayili KOMiSYON TUZUGUNUN eko tasarim gerekliliklerine uygundur.

Model tanimlayicilari igin eko tasarim bilgileri: NA21x, NA22x, NA23x

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda gl tiketimi Poit 0.2 wW
Bekleme modunda gui¢ tuiketimi Psb / wW
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken stire Tso 20 Min.
Hizmet degeri icin 6l¢im standardi EN 50564:2011

DAP B.V.

Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hollanda

Cihaz, (AB) 2023/826 sayili KOMiISYON TUZUGUNUN eko tasarim gerekliliklerine uygundur.

YKPAIHCbKA

Bctyn

BiTaemo 3 npuabaHHsm Brupoby Philips!
LLlo6 y noBHiN Mipi KopycTyBaTUCA MiATPUMKOIO, Siky npornoHye Philips, 3apeectpyiite cBiit BUpi6 Ha Beb-canTi www.home.id.

Baxknusa iH¢opmaLis

YBaXHO NpoyunTaiTe Lo Bax1By iHhopmaLlito nepes no4aTkoMm KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta 36epiraiiTe oro Ans ManbyTHbOI JOBIAKM.

He6e3neuHo

- He cTaBTe NpUCTPIit Ha rapsYy ra3oBy NUTY, Ha yCi BUAV €NeKTPOMINUT Ta eNeKTPUYHUX NIACTVH YK Y PO3irpiTy AyxoBKy abo 6ins HuX.
(man. 1)

- Hikonu He 3aHyptonTe NPpUCTPIN Y BOAY Ta HE MUIATE 0T Nif KPaHOM.

- [Anda 3anobiraHHsa ypakeHHIo eNeKTPUYHUM CTPYMOM CAifKyITe, LWob ycepeAnHy NPUCTPOLO He MoTpanuna BoAa Yu iHwwa pignHa.

- 3aBxAaM KNagiTe NPOAYKTY ANS CMaXeHHA Y KOLIVIK, o6 BOHW He TOPKanca HarpisanbHix efleMeHTiB.

- He HakpuBanTe 0TBOPU BXOAY i BUXOZY NMOBITPS, KON NPUCTPIN NPaLoE.

- [lnsa 3anobiraHHs noxexi He HanvBaiiTe B Yally ofilo.

- He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN, AKLLO LTEKEP, LWHYP KMBMEHHS abo caM MPUCTPIl MOLWKOAXKEHO.

- He Topkantecs BHYTPILWHLOT YaCTUHW MPUCTPOIO, KON BiH NMPaLioE.

- HeknagiTe NpoayKT BULLE MaKCUMasbHOMO PiBHS, BKa3aHOMO B KOLLMIKY.

- CnigkywTe, Wo6 Harpieay 6yB BiNbHWN i W06 [0 HBOTO He NpUAKnana ixa.

MonepemkeHHs

- SKLWO Kabesb XNBAEHHS MOLKOAXKEHO, A5 YHUKHEHHS Hebe3neku noro noTpibHo 3amiHuTK nnwwe y Philips, 38epHyBLIMCb A0
cepBicHOro areHTa koMnatii abo kBanigikoBaHux ocib.

- [igknoyanTe NpUCTPIn NyLe A0 3a3eMNeHOi PO3eTKW. 3aBXaun NepesipanTe, Yv WTekep BCTAaHOBNEHO Y PO3eTKY HaNeXHUM YUHOM.

- Len npuctpit He Npy3HaYeHo AN KepyBaHHS 3a JONOMOrO0 30BHILLHLOrO TaiMepa 4 OKpeMoi CUCTEMU JUCTaHLIMHOIO KepyBaHHS.

- [ig Yac poboTH NPUCTPOI NOBEPXHI, AOCTYNHI AN1S OTVIKY, MOXYTb HarpisaTucs. (masn. 2)
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- UMM NnpucTpoEM MOXYTb KOPUCTYBATUCS AiTW BiKOM Bif, 8 pokiB abo binblue 4 ocobu i3 nocnabneHnmum gisnyHrMm Big4yTTaMM abo
PO3yMOBUMM 3iOHOCTSIMU, UK 63 HaNexHOro JOCBify Ta 3HaHb, 3@ YMOBU, LLO KOPUCTYBaHHSA BifOYBa€TbCA Nif HarnsAoMm, im byno
NPOBEeAEHO IHCTPYKTaX LWOA0 6e3Mne4HOro KOPUCTyBaHHS NPUCTPOEM Ta ix By/10 NOBIZOMIEHO NPO MOXJINBI PU3KKK. He fo3BonsinTe
LiTAM 6aBUTUCS NPUCTPOEM. He fo3BONIsITE AITAM A0 8 POKiB BUKOHYBATV YMLLEHHS Ta [OrIsA 63 Harnsamy 4OPOCvX.

- 3bepiraiiTe NPUCTPI i LLHYP XMUBNEHHA Nofani Bif AiTen BikoMm Ao 8 pokis.

- He BcTaHoBnionTe NpUCTpi 6ing cTiHm abo iHWKX NPUCTPOIB. 3anuLuTe WoHaiMeHwe 10 cM BiNbHOrO MiCLs 3a MPUCTPOEM, HaA HUM i
3 000X CTOPiH. He cTaBTe Hi4YOro 3Bepxy Ha MPUCTPIN.

- [ig vac cMaxeHHs i3 BUKOPUCTaHHAM rapsivoro MoToKy MOBITPSA 3 OTBOPIB BUXOAY NOBITPS BUXOAUTL rapsiya napa. TpumMawTe pyku Ta
06nmnyusa Ha 6e3neyHin BiACTaHi Big Napw i Bif 0TBOPIB BMxomdy NOBITPs. Takox ByasTe 06epexHi, KON BUAMAETe Yallly i3 NTPUCTpoio,
o6 He 0BMNEKTUCS rapsivoIo NapoIo | NOBITPSIM.

- Hikonu He BrKopuCTOBYWTE Nerki NpoaykTvt abo nanip Ans BUNikaHHS y NPUCTPOI.

- Konu npuctpin npauoe, MOXyTb HarpiBaTucs AOCTyNHi ANS AOTUKY NOBEPXHI.

- 3b6epiraHHs kapTonni: TeMnepaTypa NoOBVHHA BIANOBIAATW COPTY KapToni, ika 36epiraeTbes, i Mae ByTu BuLe 6 °C AN 3MeHLUeHHS
pU3KKy BNAMBY akpunamigy Ha npuroToBaHy ixy.

- Hikonu He HanuBanTe B YaLly onito.

- Llen npuctpit cTBOpeHO ANs BUKOPUCTaHHS 3a TemnepaTypu cepegosuila Big 5 °C go 40 °C.

- [lepep T!M sik Nig'€QHYBATU NPUCTPI 4O €NEKTPOMEPEXI, MepeBipTe, Y 36iraeTbcst Hanpyra, BkasaHa Ha NPUCTPOI, 3 HAaNpPyroio y
Mepexi.

- TpuManTe WHYP XMBNEHHSA NOAaNi Bif rapsynx NOBEPXOHb.

- He BcTaHoBNONTE NPUCTPIN Ha abo Bins 3aMMUCTUX MaTepianis (Hanpyknag, ckaTepTuHU abo 3aHaBicok).

- He BMKOpPWCTOBYTE NPUCTPIV ANS IHLWWX iR, HXX ONMCaHo B LibOMY MOCIOHMKY KOPUCTYBaYa, i KOPUCTYMTECS NMLLE OPUTiHANBHUMMN
akcecyapamu Philips.

- He3anwvwanTe npucTpin npauoBat 6e3 Harnsgy.

- Yawa, KowwK i 36Vpay Xupy HarpisaoTbCs Nif Yac i Nics BUKOPUCTaHHS MPUCTPOLO, TOMY 3aBXAV KOPUCTYTeCs HUMUW 06epeHO.

- lNepepn nepwnm BUKOPUCTAHHSM pPeTeslbHO MOYUCTITb YaCTUHK, SKi KOHTAKTYBaTUMYTb i3 eto. VB, BKa3iBKM Y NOCIOHUKY.

- He BXwBainTe NpoayKTy, siki KOHTaKTyBanu 3 HarpiBasbHNM e/leMeHTOM abo BHYTPILLHIMY CTIHKaM1 MPUCTPOIO.

- TMoKkpuTTS Yalli, KoWWKa i PeLLiTKX BiAnoBigae cTaHaapTam 6e3neku WoAo KOHTaKTY 3 Xap4yoBrMM NpoaykTamu. OgHak npu
3BMYaIHOMY BYKOPUCTaHHI MOKPWTTS 3 YaCOM MOXeE 3HOLLYBaTUCS. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS 1 METOAM OuNLLeHHs (Hanpuknag,
yaapv TBepavMu npegmMetamu abo abpasnBHe TepTs) MOXYTb NPUCKOPUTY Liel 3HOC. HaBiTb AKLLLO APiGHI YaCTUHKM NOKPUTTS
BUMNa[KOBO NOTPAMNIATL Y XY, BOHW He CTaHOBUTUMYTb 3arpo3u 15 BaLLOro 340P0B's. AKLLO NOKPUTTS 3HOLLEHE | BUAHO MeTan nif,
HVM, IKHaLWBWALLE 3BePHITbCS [0 MICLLeBOro LeHTPY 06CyroByBaHHS KNI€HTIB, WO 3aMiHUTV NOLIKOAXKEHY AeTaslb.

YBara!

- Llei? NpUCTpitt NpU3HaYeHO BUKIOYHO ANS NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. M0ro He Npr3HaueHo Ans BUKOPUCTaHHS Ha Cyx60Bux
KyXHSX y MarasuHax, ocicax, hepmMepcsKIX rocnofapcTBax Ta B iHWMX BUPOBHUYMX yMOBaX. Ioro He pu3HayeHo As BUKOPUCTaHHS
KNIEHTaMW B rOTeNAX, MOTeNAX, FOTeNAX i3 KOMMAEKCOM MNOCAYT «HOYIBASA | CHIAAHOK» Ta IHLWMX XXUANX CepefoBULLax.

- 3aBx/Av Bif'eAHyTe NPUCTPI Bif Mepexi, SKLLO 3anuLiaeTe oro 6e3 Harnsmy, Ta nepef TM sk 36upatu, po3brpaty, YncTuT abo
BilkNla4aTH oro Ha 36epiraHHs.

- [NocTaBTe NPUCTPIN Ha FOPW30HTaNbHY, PIBHY i CTilKY NOBEPXHIO.

- SKWO NpUCTPIll BUKOPUCTOBYETLCS HEHANEXHO, Y NPOotecinHMxX Y HaniBnpodeciiHyx Linsx abo iHWM YHOM BCcynepey Lin
IHCTPYKUT, rapaHTis BTpaYae YMHHICTb, a komnanis Philips He Hece BignoBigansHOCTI 3a 3anogisiHy Wwkogy.

- [lepeBipky Ta PEMOHT MPUCTPOIO C/1if, MPOBOAMTY BUKITIOYHO Y CEPBICHOMY LIeHTpI, ynoBHoBaxeHoMy Philips. He Hamarantecs
PEMOHTYBaTV NPUCTPIN CAMOCTINHO, Lie Npr3Beae A0 BTPATU rapaHTii.

- [Micns BUKOPWCTaHHA 3aBX/IM Bif' €AHYNTe NPUCTPIN Bif Mepexi.

- [anTe NpMCTPOIO OXONIOHYTU MPOTAroM Npubs. 30 XBUAKH, Nepes, TUM sik 6paTu 1oro abo YNCTUTK.

- [oTy#Te NpoayKTV B MPUCTPOI O 3010TUCTO-KOBTOTO, @ He 10 TeMHOro abo KOpUYHEBOro KONLOpPY. BuaansiTte obropini sanuwku. He
cMaxTe kapTonsio 3a Temnepatypu Buie 180 °C (o6 MiHiMi3yBaTV yTBOPEHHS akpuiamidy).

- He HaTuckalTe KHOMKM PO360KYBaHHSA KOLLMKA Mif Yac CTPYLYyBaHHS.

- bynbTe obepexHi Nig vac YMLLEeHHS BEPXHbOT AiNSHKW BigAINEHHS ANS NPUrOTyBaHHS: rapsiunii HarpiBaibHUM eNeMeHT, Kpan
MeTaneBUX YacTUH.

- 3aBxau aigkyinTe, Wob ika Gyna B MynsTMNEYi O MOBHOI FOTOBHOCTI.

- 3aBXAu ManTe NOBHUI KOHTPOJIb Haf, MY/IETUMNIYYIO.

- Mg yac NPUroTyBaHHA XUPHOT iXi 3 MyNbTUNEYi MOXe BUXOAUTU AUM.

EnektpomarHitHi nons (EMM)
Llen npucTpiv BIANOBIAAE YMHHUM CTaHAapTaM Ta NPaBoBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTLCA BMNIUBY €1eKTPOMAarHiTHUX Nonis.

YTunisauia

- Llen cumBon 03HaYaE, LIO enekTpMYHi BUpobu He NignsraoTs yTuiisawi 3i 3BMYanHUMu NobyToBMMM Bigxodamu (man. 3).
- JoTpumyiTeck NpaBu po3gaineHoro 360py enekTpUYHNX NPUCTPOIB Y BaLUin KpaiHi.

FapaHTia Ta nigTpumka

KomnaHis Versuni Netherlands B.V., 3apeectpoBaHa 3a agpecoto Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL (HinepnaHgu), nponoHye
LIBOPIYHY rapaHTilo Ha Liei BUpi6 nicns gat nokynku (abo aatv AocTaBKy, sIKLLO BOHa Mi3HiLwa). Lis rapaHTis BTpaya€ YNHHICTb, SIKLLIO
ledhekT BUHMK Yepe3 HeHanexHe BUKOPUCTaHHs abo 06CyroByBaHHsS NpUCTPOoto. Halla rapaHTis He BNIMBAE Ha BaLli 3aKOHHI npaBa sik
cnoxugava. LLLob otprmaTi fofaTtkosy iHthopMaLlito, 3amMOBUTH 3anacHi YacTUHM abo ckopucTaTUCs rapaHTieto, BiABiAanTe Haw BebcanT
home.id/support.

IHcbopmauis npo ekoan3sanH ans ineHTudgikatopa(is) mogeni: NA11x, NA12x, NA13x

Onuc Cumson 3HayeHHs OpvHuui

CnoxuBaHHs eHeprii B peXMMi BUMKHEHHSA Post 0 BT
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CnoxuBaHHA eHeprii B peXyMi BUMKHEHHSA Pso / BT

Yac 10 aBTOMaTUYHOIO Nepexofy B PeXUM OYiKyBaHHS Tsb 0 XB

CraHpapT BUMIpIOBaHHS CMOXMBaLLbKOI LIHHOCTI EN 50564:2011

KoHTakTHa iHhopmaLis ansa oTprMaHHA 40AaTKOBKX DAPBV.

BlaomocTen Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (Higepnanaw)
MpucTpit BiANOBIAaE BMMOram ekonoriyHoro ausaiHy PETTAMEHTY KOMICIT (EU) 2023/826.

IHchopmallis Npo ekoam3aiiH ans ineHTUdikatopa(is) mogeni: NA21x, NA22x, NA23x

Onuc Cumson 3HayeHHs OpuHuLi
CnoxvBaHHs eHeprii B peXnMi BUMKHEHHS Port 0.2 BT

CnoxvBaHHS eHeprii B peXnMi BUMKHEHHS Pso / BT

Yac o aBTOMaTU4YHOro nepexoay B pexXunm o4ikyBaHHA Tso 20 XB

CraHpapT BUMIpIoBaHHS CMOXMBALbKOI LIIHHOCTI EN 50564:2011

KoHTakTHa iHthopMaLiis A8 OTPUMAHHS OAATKOBUX DAPBV.

BloomocTen Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (Hinepnanau)
MpucTpit BiANOBIAaE BUMOram ekonoriyHoro ausaiHy PETTAMEHTY KOMICIT (EU) 2023/826.

AZORBAYCAN

Uvod

Phili
Phili

Va

ps-dan alis-veris etdiyiniz Gguin sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik!
ps-in taklif etdiyi destakdan tam sakilda yararlanmagq tictin mahsulunuzu www.home.id sahifasinda geydiyyatdan kegirin.

cib

Cihazdan istifada etmazdan avval bu vacib malumatlari diggatls oxuyun va galacakda istinad etmak ticlin saxlayin.

Op

Up

asnost

Cihazi isti gaz sobasinin va ya har hansi név elektrik sobasinin, elaca da elektrikli bisiricilarin Gstlinda va ya yaxinliginda, yaxud isti
sobada yerlasdirmayin. (sak. 1)

Cihazi heg vaxt suya batirmayin, yaxud kranin altinda yumayin.

Elektrik sokunun garsisini almag tglin har hansi suyun va ya basga mayenin cihaza daxil olmasina imkan vermayin.
Qizardilacaq ingrediyentlarin isitma elementlari ila tsmasda olmasinin garsisini almaq tgtin onlari hamiss sabats goyun.
Cihaz islayarkan hava girisi va hava cixisi gapaglarini értmayin.

Tavaniyag ila doldurmayin, clinki bu, yangin tahlikasi yarada bilar.

Stepsel cangali, carayan kabeli va ya cihazin 6zl zadslsnibss, cihazdan istifads etmayin.

Cihaz islayarakan onun icarisina heg vaxt toxunmayin.

Heg vaxt sabata tGzarinds gostarilan maksimum saviyyadan ¢ox gida goymayin.

Hamisa isidicinin bos oldugundan va ona gida yapismadigindan amin olun.

ozorenje

Guic kabeli zadalanibss, tahltkanin garsisini almaq tictin o, Philips, onun xidmat nimayandasi ve ya buna banzar ixtisasli saxslar
tarafindan dayisdiriimalidir.

Cihazi yalniz torpaglanmis divar rozetkasina gosun. Hamisa stepsel cangalinin divardaki carayan yuvasina diizgiin taxildigindan amin
olun.

Bu cihaz basqa taymer va ya uzaqdan ayrica idaraetmsa sistemi vasitasils isladilmak Gglin nazarda tutulmayib.

istifada zamani alcatan sathlar isti ola bilar. (sak. 2)

Yasi 8-dan yuxari olan usaglar va fiziki, hissi va ya aqli gabiliyystlari zsif olan, yaxud cihazin istifadasi ila baglh tacriiba va biliyi olmayan
insanlar bu cihazdan yalniz o zaman istifada eda bilar ki, onlara cihazin tahlikasiz istifadasina dair talimat verilib va ya tahltkasiz
istifadani tamin etmak Uiclin nazarat altinda olacaglar, yaxud alagadar tahliikalar barads malumatlandiriliblar. Usaglar cihazla
oynamamalidir. Tamizlik va istifadaci baximi 8 yasindan kicik va nazarat edilmayan usaglar tarafindan hayata kegirilmamalidir.

Cihazi va onun kabelini 8 yasindan kicik usaglardan uzaq tutun.

Cihazi divarin va ya digar cihazlarin garsisinda yerlasdirmayin. Cihazin arxasinda, har iki tarafinds va yuxarisinda an azi 10 sm masafa
saxlayin. Cihazin Ustina heg na yerlasdirmayin.

isti hava ils qizardan zaman hava cixisi gapagindan isti buxar ¢ixir. Sllsrinizi ve tiziinlizi buxardan, elaca ds hava ¢ixisi gapaglarindan
uzag saxlayin. Hamginin tavani cihazdan cixardarkean da isti buxardan va havadan ehtiyath olun.

Cihazda heg vaxt ytungul ingrediyentlar bisirmayin va ya bisirma kagizindan istifada etmayin.

istifada zamani alcatan sathlar isti ola bilar.

Kartoflarin saxlanmasi: Temperatur saxlanilan kartoflarin muxtaslifliyina uygun olmaq va hazirlanmis gida mahsullarinda akrilamidla
tamas riskini minimuma endirmak t¢tin 6 °C-dan yuxari olmalidir.

Heg vaxt tavani yag ils doldurmayin.

Bu cihaz 5 °C - 40 °C arasindaki otaq temperaturunda istifada tglin hazirlanib.

Cihazi gosmazdan avval cihazin tizarinda gostarilan garginliyin yerli sabaka garginliyina uygun olub-olmamasini yoxlayin.

Carayan kabelini isti sathlardan uzaq tutun.

Cihazi stfra va ya parda kimi yanan materiallarin Gzarinds va ya yaxinliginda yerlasdirmayin.
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- Cihazi bu talimat kitabcasinda géstarilondan basga magsadlar ticln istifads etmayin va yalniz orijinal Philips aksesuarlarini isladin.

- Cihazin nazaratsiz isladilmasina icaza vermayin.

- Cihazistifads edildikda va istifadedan sonra tava, sabat va yag azaltma carxi isti olur. Toxunanda ehtiyatli olun.

- Cihaziilk dafa istifada etmazdan avval gida ile tamasda olan hissalari yaxsica tamizlayin. Talimat kitabcasindaki talimatlara baxin.

- Qizdiricr element va ya cihazin daxili divarlari ils tamasda olan gidani yemayin.

- Tava, sabat va grilin 6rtlyl gida ils tamas tahlikasizliyi standartlarina uygundur. Lakin normal istifada ila 6rttk vaxt kecdikes asina
bilar. Yanlis istifada va tamizleama sullari (masalan, sart asyalarla zarba va ya asindirici strtinma) bu asinmani stratlandira bilar. Kigik
ortuk hissaciklari tasadifan gida ila garissa bels, saglamliginiz ticlin tahliks yaratmayacaq. 9gar 6rtlik asinarsa va altindaki metal
gériinarss, zadslanmis hissani dayisdirmak tciin mumkiin gadar tez yerli istehlakgi Xidmatlsri Markazi ils slaga saxlayin.

Oprez

- Bucihaz yalniz normal maisat istifadasi liclin nazarda tutulmusdur. Magazalarin, ofislarin, tasarrifatlarin isci matbaxlari va ya
digar is muhitlari kimi muhitlarda istifads t¢lin nazarda tutulmamisdir. Hom da otel, motel, yataq va sahar yemayi va digar yasayis
muhitlarinda mustarilar tarafindan istifada ticlin nazards tutulmayib.

- Cihazi nazaratsiz qoydugunuz zaman va qurasdirmazdan, sékmazdan, saxlamazdan va ya tamizlamazdan avval hamiss elektrik
sabakasindan ayirin.

- Cihazi horizontal, diiz va stabil sathda yerlasdirin.

- Cihazdan yanlis, yaxud pesakar va ya yari-pesakar magsadlarls istifads edildikds, ya da istifadasi zamani bu talimat kitabcasindaki
gostarislare amal edilmadikda zamanat etibarsiz sayilir va Philips yaranan har hansi zarars dair 6hdalikdan imtina edir.

- Cihazin texniki baxisi va ya tamiri tclin har zaman Philips-in salahiyyat verdiyi xidmat markazina gaytarin. Cihazi 6ziintiz tamir etmaya
calismayin, aks halda, zamanat etibarsiz olacaq.

- Hamisa istifadadan sonra cihazi sobakadan ayirin.

- Cihaza toxunmazdan va ya onu tamizlamazdan avval taxminan 30 dagiga muddatinds soyumasina imkan verin.

- Bucihazda hazirlanan ingrediyentlar bisan zaman tlind sari va ya gahvayi avazina, qizili sari rangda olduglarindan amin olun. Yanan
gida galiglarini ¢ixarin. Taza kartoflari 180 °C-dan yuxari temperaturda gizartmayin (akrilamid ils temasi minimuma endirmak tictin).

- Titrama zamani sabati agma diymasina basmayin.

- Bisirma silindrinin yuxari hissasini tamizlayarkan ehtiyatli olun: Qizmar isitma elementi, metal hissalarin kanari.

- Hamisa gidanin Hava ils Qizartma cihazinda tam bisdiyindan amin olun.

- Hamisa Hava ila Qizartma cihazina nazarat etdiyinizdan amin olun.

- Yagli gida bisirarkan Hava ils Qizartma cihazindan tustu ¢ixa bilar.

Elektromagqnit sahalar (EMS)

Bu cihaz elektromagnit sahalars tasir ils alagadar muivafiq standartlara va gaydalara uygundur.

Tokrar emal

Bu simvol elektrik mahsullarinin normal maisat tullantilari ils birlikda atilmamali oldugunu bildirir. (sak. 3)
- Ayri-ayri elektrik mahsullarinin toplanmasi tictin 6lkanizin gaydalarina amal edin.

Zamanat va dastak

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL tinvaninda geydiyyatdan kecmis Versuni Netherlands B.V., bu mahsula satin alindigi tarixdan
(va ya daha sonra catdinldigi tarixdan) sonra iki illik zamanat taklif edir. Zada cihazin dizgiin istifads edilmamasi va ya keyfiyyatsiz tamir
naticasinda yaranarsa, bu zamanat etibarli deyil. Zsmanatimiz istehlakgi kimi ganunla nazards tutulmus hiiquglariniza tasir gdstarmir.
Ehtiyat hissalarla va ya zamanatdan istifada ila bagl atrafl malumat almaq tGgtin home.id/support vebsaytimiza daxil olun.

Model ID-si (ID-lari) Gglin ekodizayn malumatlari: NA11x, NA12x, NA13x

Tasviri Simvol Dayar Vahid
Sonduruldikds enerji istehlaki Pott . W
Gozlama rejiminda enerji istehlaki Psb / W
Gozlama rejimina avtomatik keciddan avvalki dovr Tb . daq
Xidmatin dayarini 6lgmak t¢lin standart EN 50564:2011

DAPB.V.

Otrafli malumat lctin slaga malumatlari
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Cihaz 2023/826 KOMISSIYA QAYDALARININ (Ai) ekodizayn talablarina uygundur.

Model ID-si (ID-lari) Gglin ekodizayn malumatlari: NA21x, NA22x, NA23x

Tasviri Simvol Dayar Vahid
Sondurtldikds enerji istehlaki Port 0.2 w
Gozlama rejiminda enerji istehlaki Pso / W
Gozlama rejimina avtomatik keciddan avvalki dovr Tso 20 daqg
Xidmatin dayarini 6lgmak tGglin standart EN 50564:2011

DAP B.V.

otrafli malumat liclin alaga malumatlar

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Cihaz 2023/826 KOMISSIYA QAYDALARININ (Ai) ekodizayn talsblarina uygundur.
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U3kreu

Lbpwénipyniu

Cunphwynpnud Gup qudwu Yuwwygnejwdp U pwnph gquwinwwn Philips:
Philips-h wnwownlyws wewlgnigntuhg [hwndtip ogunytiint hwdwn gpwugbip atip wwpwupl wjuintin’ www.home.id:

NwnpniEnLu

Uwnpl oguwgnndtiinig wnwg nipwnhn Yunnwgbip wju Yupunp nbntywunynigniup b wuwhbip wju® hGunwouwnid ogunytint hwdwn:

d.mw'u
angn uh nntip mwpqwqogwruh Ywd pninp inbiuwyh bEYunpwwiu uwogwhuutiph U biEyunpwuwihyubph dnun fud tnwp
Jwrnwpwuh dbg: (uy. 1)

- Cuwndhgp tipptip Uh puyndtip oph dtig L uh dwgtip Snpwilh tiwly:

- nydh wdlip, np onip Guid wy hinnwy ubippwithwugh uwpph dbe' bityunpwhwnpnwihg funtuwdtint hwdwp:

- Swwuwybnt hwdwn pwunwnphsubipp tnbnwnptip dhwju qudpgninh dbe' uwnph tnwpwgunn hwndwsutiph htiu npwug athnidp
RNy stnwnt Uwjwinwyny:

- Uwppp gnpswstint pupwgpnid dh swsltip onh biph U dnunph wugptinp:

- Ruiuy g ale uh (gnip, puth nn s Guipnn & hwugbigut hnnthuguwiig hpughdwlh:

- Uhoguwgnpstip uwppp, Gt fupngwyp, hnuwph jwpp Ywd htug hupp' uwnpp quuudws tu:

- Bppbp atnp vh tytip uwnph ubipuh dwuht, Gpp wjiu wahuwwnnad £

- Bppbp qudpninnud upyws wnwybugnyu dwwnnuwyhg wyb) uuntun dh igpbip:

- Uptnwuwtiu htiinlbip, np uwpph tnwpwgnighsp nwinwnly (huh b upwunad shubu uuunh duwgnpnubin:

2qn12wgmd
Epeb hnuwuph jwnp Juwudws &, wju whwnp b thnpuwphuyh Philips-h, inbuuwwuwnpydwu gonyd upw hwgnpyuws wphuwinnnh Yud
Udwu npwlwynpnud niutignn wuang Ynnuhg" Yunwughg funwuwthtiint hwdwn:

- Uuwppp whbwnp £ dhwgut) dhwju hnnwugdws Jupnuyhtu: Uhgin hwdngytip, np fupngwyp hnuwuph yupnwyh dbe wywwnpwd
Yapwny £ duingyuws:

- Uwnpp bwhiwwnbudws sk wpunwpht dwdwswihny Yuwd wrwudht hbnwlwrwdwndwu hwdwuwngny oginwgnpsdwu hwdwn:

- Oguwgnpsdwt pupwgpnid wpunwpht dwytpunyputipp Ywpnn G tnwpwuw: (Y. 2)

- Ujuuwppp unpnn Gu ogunwgnnsti| 8 nwntywu W pwpap tnwphph Gpbuwubpp, uwhdwuwdhwy $hghluyut, gquyulwu
Yuwd dinwydnp nitwynigniuutin Yud thnpah W ghuntihputiph wwlwu niutignn wudhup, tigl upwug tnpwdwnnytip Gu uwpph
wuywnwug oginugnpsdwt hpwhwugutipp, Ywd wwwhnyyt b ytpwhuynnnyginiu” wudunwug ogunwonpsdnudp Gpwohuwydnptint
hwdwn b, bt upwup ntintlwgyws tu npuw hbn Yuwyws Junwuqutinh dwuhu: Gpahuwubpht wpgbignid £ uwnw) uwpph htun:
Epbhuwubpp stu Yupnn Yuwnwpt uwpph dwppdwt Yud tnbhuuwwuwpdwt whuwnwuputin, Geb upwup 8 nwptwuhg dbs
o&U W huynnnigjut tnwly sbu qunuynid:

- 3brniwwhbp uwppp W npw jwptpp 8 lnwntywuhg thnpp Gpbhuwutph hwuwubihnyeyniuhg:
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[huh 6°C-hg pwnan' tithws uuunwdetinpnid wyphwdhnh wgntgnuejwu rhuyp uuwqugnyuh hwugubiint hwdwn:

- Gppbip pwduwih dtg abip Uh (gntip:
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Uu uwnpp bwhiwwnbudws § dhwju unynpujut Yaugwnuwihtu ogunwonnpsddwt hwdwn: Wu bwhuiwwnbugws of awunysutiph,
gpuubtjwyutph b w2huwinwupwiht wy| dhowdwjptinh funhwungwijht tnwpwspubinnud wuduwwaudh Ynndhg ogunwgnpddwu
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hpwdwpynid £ ywundwnyws nput quuuh wwiinwuhuwuwwnynigjntuhg:
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thnpatip huputipn yapwunpngb uwppp, hwwewly nbwpnid Gpwghuhpu wudwydbin Ynwnruw:

- Oguwagnnstinig htiinn dhawn wugwiintip uwnpp Juinnwyhg:

- Uwppht atinp tnwinig ud wju dwppbinig wewye pnntip, np wju uwnsh dninnwynpuwwbiu 30 pnwt:
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3tnwgnbip wjnyws duwgnpnutinp: Pwpd upunndhip dh tnwwwytip 180°C-hg pwindn gtipdwuinhgwunid (wynhjwdhnh
wnwowgnip ujuqugnyuh hwugubint hwdwp):

- RPwihwhwpdwu pupwgpnid Uh ubindtip quidpininp hwubnt Yndwyp:

- Bthnn fughlh Ybiphu hwwnyguwsp dwpntilhu ggny2 tintip nwpwigws tnwpptinhg, danwnuyw dwutiph taphg:

- Upuwuyu hudngysip, np uuniung (hndhu it £ witpngphih dag:

- Uhown hwdnqybip, np ytipwhuynud Bp Qbp wkpnanhip:

BSwpwnu uuunh wwwnpwundwu pupwgpnid wipngnhip Yupnn £ énthu wnpdwyb):

Eltyunmpwdwquhuwywu nwanbkn (EMF)
Uu uwnpp hwdwwwwnwuhiwund £ gnpdnn unwunwpunutinht b juwunuwywnpgbiphu, npnup weusynid Gu
blEyunpwdwguhuwlwu nwawnbph wanbgniejwun:

Ogwnwhwuntd

- Uwbpwuwynd £, np biEGunpwwiu uwppwynpnidutipp $b6U Yupnn pwthnuwgyti unynpuuit Ysugwnuwihtu wnph htin dhwuht:
. 3)

- Rbuwnlbp bEyunpwwt wwpwupubph wnpwhwudwu epwpbnug abp Gpypnd punniudws yuunuubphu:

Epw2tuhp b wgwlgnipeniu

Versuni Netherlands BV.-U' gpwugywé Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL hwugbintd, wju wwpwuph hwdwp wewowpynud b
tnynt lnwnpyw Gpwahuhp' uhuws qudwu opduituhg (uid wnwpdw opdwuhg, et wju wydtih nio £): Uju Gpwahuhpp Juidtp o, Geb
wluwppnip|nlut wrwowund b upuw| oguinwgnnsdwt Jud ng wyuwinpwd inbuthyulwt uwwuwnpydwu htunbwupny: Ubp Gpwafuhpp

sh wgnnid Qtip* npuytiu uwywennh ophuwlwu hpwyntuputinh Ypw: Lpwugnighs inkintynieyniuutinh, whtiunwdwutiph Ywd Gpughuhpp
Yhpwrtint hwdwp wygtitip dtip Yujp' home.id/support:

Epw2iuhph dwdyGwnubpu nL ywjdwuubpp.

Upwnwnpwuph wujwunwipUpunwnpwuph wujwunwdp Gpwahuhph dwdybinp** Ownwjnigjwl dwdltinp**

Yhugwnwihu biGYunpnuwhtu inbifuuhyw tnwu (upgh dtptuwutp,
upgtithutip, onhp dwppnn U junuwytgunn uwpptn, thnatynyutbip
ntdwppdwu hwdwlwpgtin, wpnnyutip, ongbgtubinunnputn,
2ngbwpnnyutin, unhwunguwihtu tnbGuuhu W wyju)

2 tnwph 3 nwph

** huwadwpyynud b wwpwupp uywrnnhu thnfuwugbiint ophg Jud wpunwnpnigjwu wduwpyhg, it thnfuwugdwu wduwephdp
huwpuwynp st npnati: Upunwnpwtuph wnpunwnpdwt wduwehyp e upnn tip npnatip wpunwnpwuph ypw updus SSTT duwswthh
Swslugnpny, npunbin SS-u wpunwnpdwu tniwphu £, huy €C-U° pwpweduw hwdwpp. Ophtwy’ 1905 wpnwnpdwl wduwehyp ' 2019
rUwlwuh 05-pn 2wpwen. Npn2 wpunwnnwnbuwyubph ypw wpunwnpdwu wduwpyh swelwaghpt niuh hbinlyw)™ xxxxSSTTXXXXXX,
SSCTCx, SSTTxX, XSSTTxxxxX, XxSSCTxxx, SSCCOO0 Yud hwdwudwu duwswihp (npntin OO-U tpwuwyynd £ pwpwipyw onp, huly x
Upwup® udwynp upwt). Uninwnpdw dwdytinp npnptithu pwpnniegniuttin wrwgwuwint ntwpnid juunpnud tup nhdt Versuni-h
wnbnGhwunywlwu Yeunpnu:

Onuwjhu nwwwyhy

Unpunwnnpnn: « UM P.oLy, Snwubunhtiybu 4 w, 9206U%, thwhwnbu, Lhnbnjwunutn

Ltpynnn: Lpwgnighy intintyniggniuuinh hwdwp wnbiu hwydbjusp.

NA120: 800-1500W, 220-240V, 50-60Hz

NA231: 800-1700W, 220-240V, 50-60Hz

Ybugwnuwihu yunphputiph hwdwnp

Uwnp I nwuh

Muwnpwunyws b puwunwu-nid

Bl wy| pwl upyws of, iinuhh wdpnne thwpbipwynpdw Ujniep wWwwnpwuinyws b dapwdpwlyws pnehg. intiu F34 wyhunwyp ninihh
dnw:

Ywunuubin: MNwhwjwudwu 2whuwagnnédwu
2btpdwunhdwu -20 - +60°C +5 - +40°C
Rwpwpbpwlwu funtwynyejntu 10% - 95%

UpUninpunwjht dupnid 70 - 110kPa
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Eynnhquwjuh intintynipniuttin dnnbith unyuwgnighg(utip)h ytipwpbipju. NA11x, NA12x, NA13x

Lywpwagnnipniu Lowu Updtp Uhwynn
Inuwuph uywrnuip Uupwnjws nbdhdnud Pot 0 w
Inuwtph uywrenup Uywudw rbdhdnid Pso / w
Jdwdwuwlwhwwndwsp' dhusl uywudwl nbdhd wynndwun Yapuwny, T
b 0 nnwb

thnpuwipytin
Quithdwu unwunwpunp swewjniejwl wndtph hwdwn EN 50564:2011

DAPB.V.

Lpwgnu wnbnGyniyenuutip unwuwnt Ynunwyunwhu ndywiut
nugnight nnkniey n ey tunuyhl undgutn Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Uwppwynpnuip hwdwwwwnwupuwund £ 20237826 IULQLUININYR YULALULUNGE (BU) Eynnhqujuh wywhwugubhu:

Eynnhqujuh intinGyniejniutn dnntith unyuwgnighs(ubin)h ytipwpbipjug. NA21x, NA22x, NA23x

Ljwpwgpnipniu Lowu Updtip Uhwynp
Inuwuph uywrnudp Uupwinyws ntidghdnud Pt 0.2 W
nuwuph uywrendp Uywudw rbdhdnid Pso / W
Jdwdwuwlwhwindwsp' dhugl uywudwt nbdhd wunndwun Yapuwny, To 20 phuyt
thnpuwipybip
Quithdwl utnwunwpup Swrwjniejwu wndtph hwdwn EN 50564:2011

DAP B.V.

Lpwgnighs nnbinGynieyniututin unwuwint Ynunwunwhu induiubin

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Uwnpwynpnudip hwdwwwwnwuhiwundd £ 20237826 3ULALUININYR YULNLULWUNRS (GU) Eynnhquijuh wwhwugubihu:
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LN3M399080 godmMbaygbydmMSC.

- 9mbBymonmmdnb Bgmzsanyymgmdnb goMgdy ahm3gdedwg, s6ymdsdwny, edmsdwy, 336sb3s0w) o6 g3o63gbwsdwg 3¢y
ym3z9mn30b godmodzmgo 33900b Bysmmoaeb.

- 3mbymdnmmds Imsmsgzbgm 3mmnBmbhomym, 01sbsdsm s bhodnmym dgwsdnmdy.

- 0 AmBymAnmMmAds sfMsbomsbomE gadmnygbgds Shmegbngmon o6 Babgzmaw 3hmegbogann 80d6500bsm30b, 86 oM
899mnygbgds 8mdbdsmgdmab bobgenddmzabgmmb nbbhMYJ30gdnb 8gbedsdnbsw, geMabins dsmnswsisManma Ronmzmads s
899mB397m B036mMs6 o3e380Mgdnm Philips-0 gl nhyzab ymazgmazem 3sbybnbdggdmmdsdy.

- 39beBmBAgOMS 86 Fgbaggogdms dMBYMANMMOS Ymzgmnmzgnb asdmybgom Philips-ab oghmmndgdnm byfgab-3gb¢HMman. of
LM BMBYMONMMONL EEMYINEIdMSE J73909ds. Bobsomdwgg 39dmbzggzedn goMsbhns domol agoMasgL.

- 399mygbgdnb dgdga ymzggmmznlb gedmmmgo 3mbymdnmmds dhgBbgmnsb.

- o9mmMEYo mBymdnmmdnl gogMmnmgdsl ssbmmgdnm 30 Byon, babsd 3nb 3obyBMe3708L onbygdo.

- 00 8mBymodngmdsdn 3mIBsgd7mn nbgMangbhgdn dmmgmmbem-yznmgmn 36ws nymb s oMo 83gn b yogabgzgmn.
Ama3nmgo sdB3sMn baMAgbydn. sbsmn Jofmmmanma o dg63sm 180 °C-Bg Bomaen (hgd3gMatnMsdy (s3fMmnmaednnl
65mMAmJabnb dgbdznMgdans).

- Bymmy30b Mmmb 3omomnb gomegznbygmngdnb momsgb of osgammon.

- @Mmobomo 3oobygnmeggm bozzgonb 3mbeddowgdgamn 3odgmab dgws BeBnmn: 3bgmn gsdsmdmogmnn gmgdgbhn, macmbab
656000l 3nwy.

- ogfmgmnmdn bogdgmn ymzgammznl dmenmdg 36s dmddsogb.

- ymgganognb s3mbhmmango sgfmgmomn.

- (3b080sb0 bagdanal 3MIBoEYONLLL vgMmaMNmBs dmmn dgndangds goBmydzeb.

9myghmdsgbahyma ggmgdo (EMF)
9L 3mBymdNmMdS 380yMmBnmgdL dmJdgw bhobwsmMibgdbs s MgaymaEngdL
9mgddmmBsgbndhpmo 3gangdnb d8mJdggodnlb dgbsbgo.

390097953900
9L LoBdMENM 603653L, MMB gangdHmmMEYMN 3MMEYJHO oM HBES ZossaEMo baymesEbmgmydm bomAgbgdmsb ghms. (byfM. 3)
03035300 0193960 J39460b Bgbgdn gmggdhinmbymn 3MmyHydnb 3emyy d9aMmggdnb dgbobgd.

3°Mobhno o AboMmesdgmo

Versuni Netherlands B.V., am3gmo3 Mggnbhmnmgdnmas 890wgg dnbodsmmdy: Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL, 53 3fMmoygnhdg
mMBENsb goMabhnob gmegzedmom 8gdgbnb memnmnsb (56 3nBmgdnb Mmemnmnwsb, ™y b gBMmm §30960s). goMobhns oM
dmg890090L, 07 ©9BggHN 3MsbBmMn dmbdsMmgdnm b 3yw0 Hagbngnmn dmdbobymadnmss gedmbzgnann. A36n gofmabhne s
dmg39gdb mgzgbb, Mmgmm dmBbdsmgdmnb, 30bmbBagm YxBmngdgdd]. sdshgdncn nbgmmMIs3nnlb Bnbomgdsw, bucwwsmagm
6560mYd0L 86 goMmabhnnm bafggdamdnl dmmbmgbab Bombawagbsw gbzngm R3g6L 3gdbounnL: home.id/support.
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9meEgmab 0ybhoxknzohmm(gd)ab 93mEadonbab nbgmmadszns: NAT1x, NAT2x, NA13x

smByfo boddmenm 9m3ymmds dmmgn
9madhmmgbymgnnb gsdmMmayan Mgg0380 dmbdomgds Post 0 w
mEnbnb Myg0330 gengdhmmybymgnnlb dmbdsmyds Psb / w
mmE0bnb MY70830 s3thmBohyM gowsmmzadoy 3gfMmomen Too 0 6o
9mBLobyMydab mnMydymydal gebdmMInangdnb bobosmbn EN 50564:2011
DAP B.V.
8900 06gmMBogoab Babowgdo bagmbHJH™ @IBHITYO0 Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
(60c0gfmmabogdn)

58 3mBymOnmmdsL 8ggbodsdgds 93MmmzmBnbnab Magnmsns (EU) 2023/826-0b 93mwndsnbob dmmbmzgbgdl.

9mEgmob 0©)bhngnohmM(90)ab §3mEndnbab nbgmMmadsns: NA21x, NA22x, NA23x

NQAEN bLoddmem AmEymmd dmmzn
ganggdhmmgbgmgnalb godmMmongen Mgsnd38n dmbdofmgds Poft 0.2 W
mmEnbnb MY70830 gamgdhmgbymagnab dmbdomgds Psb / W
mEnbnb MY70330 s3thmBshyfM gowsmMmzadwy 3gfMomun Teo 20 6o
9m3LobyMgdnb mnfMgdymadnl go6dmBnmgdab bhobsmbn EN 50564:2011
DAP B.V.
3900 06gmMm3s300b Bobamgde begmbhedhm ghemgdn Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands
(6000gMmabgdn)

58 8mBymdnmMdsL 3ggbodadgds g3MmmimBabnab MyanmoEns (EU) 2023/826-0b 53m@0B3060L Bmmbmzbgydb.

KbIPI'bI3Y4

Knpuwyy

CaTbin anraHbiHbI3 YYYH KyTTyKTanbbi3 xaHa Philips'ke kol kenvHms!
Philips cyHywTaraH kongooHy Tonyk nanganaHyy ydyH eHyMmyHy3gy www.home.idbapakuyacbiHaH KaTTOOLOH 6TKOPYHY3.

MaaHunyy

LUal?IMaH,DbI KonaoHyyaaH MypyH 6y}'| MaaHWyy MaasibIMaTTbl KYHT KOKOM OKYHY3 >KaHa KeneyekTe KONAOHYY YHYH CaKTaHbI3.

KopKyqu
LUaIAMaH,D,bI bICbIK Fa3 MeLWNHWH XXe 3/71eKTPp MelITEPUHNH 6ap}:|.b||< TYPJIOPYHYH XXaHa TaMak 6bILLIpryyHy 3NeKTP NInTanapbiHbiH Xe
bIChIraH MELUTVH XaHblHa KonboHys3. (cyp. 1)
- Wanmanabl 34 kayaH cyyra canbaHbi3 xe KpaHaarb! cyyra YarikabaHpi3.
- DNeKTp COKKYCYH anyyAaH cakTaHyy y4yH WarmaHra cyy xe ballka CytoKTyk KuprinsbeHus.
- Kyypyna TypraH MHrpeMeHTTep biCbITyy4y d1eMeHTTepre TMGeLwr Y4yH anapabl ap AavbiM cebeTke canbiHpi3.
- LLlanmaH nwren XKaTkaHaa aba KNPYYYY XKaHa YbIryydy Ke3eHeKTepay XannaHbl3.
- Kemeu ka3aHra cyy Mait KynbaHbi3. byn epT Ubiryy KOPKyHYUyH TyyaypyLLy MyMKYH.
- Drep avakei, 3nekTp kabenu xe Wwanmar e3y 6y3yk 60s1co, WanmaHabl KONAOHO0HY3.
- LLanmaH nwten xaTkaHAa aHblH U4 TapaﬁblHa 34 KayaH TMnbeHums.
- CebeTTe KOPCOTYNTOH MaKCUManablK AEHMI3/AEH allblpbin TaMak canbaHpi3.
blcbITKbIY ap ,D,al/IbIM 6ouw 60nyn ara sy KaH,D,aVI Tamak kenTenun kanbatlbl Kepek.

Keryn GypyHys
Sreppae anekTp kabenn BysynraH 6on1co, KopkyHyuTy 60nTYp600 YuyH Philips'ke, Philips TapabbiHaH ypykcaT 6epunreH Teiinee
60pbOopYHa Xe YLIYN CbIAKTYY KBannduKauysiyy agamaapra anmallTbipbILLbIHbI3 Kepek.

- LWanmanabl xepre TyTalUTbIpblIraH po3eTkara raHa caiblHbi3. A4akell po3eTkara TananTarbigai canbiiraHblH ap AabimM Tekwepun
TYPYHY3.

- byn wanmaH ThilWKbI TaliMep Xe e3yH4Ye anbicTaH 6allkapyy Ny/bTy MeHeH UWTeere apHanraH amec.

- KonpoHyn xaTkaHAa ThilUKbl KaTMapaapbl bICkIN KETULWX MYMKYH. (cyp. 2)

- byn wanmanabl aHblH KOPKYHY4YTapbl Tyypasyy TyLUYHIOH, aHbl KOOMCY3 NanganaHyy 60loH4Ya KepcoTMenep MeHeH TaaHblLLKaH
8 >alll >kaHa aH[aH XOoropky KypakTarbl 6anaap >kaHa Gu3mnkanbik XakTaH, cesyy KOHAOMY e aKbl1-3C1 YeKTereH agamaap xe
Taxpblinbacbi3 agamaap e3 anfplHua xe YHoHOOPAYH Ke3eMesly acTbiHAa KOAOHO anbiluaT. bangap wanmMaH MeHeH OMHOBOLLY Kepek.
YoH afilampapabiH Ke3emesy oK yuypaa 8 xaluTaH xoropky 6anfap TapabblHaH Ta3anoo xaHa KOSAoHyYy UWTepu Xypry3ynoenT.

- WaimaHabl XaHa aHbIH WHYPYH 8 Xaluka Ybira 31ek bangap xeTnei TypraH Xepae cakTaHbi3.

- Wanmanabl pybanra xe 6aluka WwaiMaHhapra Takan konborys. LLlanmarabiH apTbiHAE, 9KM KanTanbliHAA XaHa YCTyHAe kemuHae 10
<M 60LL OPYH KanTbipbiHbI3. LLlaliMaHbIH YCTYHO 34 Hepce KOMBOHy3.

- blcbik abara Kyypyn xaTkaHAa aba ubiryydy K@3eHeKTep apkbiyy bicblK Oyy uUblrbin TypaT. KongopyHys MeHeH 6eTuHmn3an byyaaH
>kaHa aba Ubiryyyy Ke3eHEKTOPAEH aslbiC KapMaHbi3. LLlarimMaHaaH kemeu KasaH[bl Ybirapbin xaTkaHaa bickik OyynaH xaHa abagaH cak
60s1yHys3.
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- LaimaHabiH MYUHAe XeHUN MHIpeavieHTTepay e ObllbIpyy KarasbliH 34 KayaH KONAoH60HY3.

- KongoHyn xaTkaH/a ThilUKbl KaTMapaphbl biChIN KETULIX MYMKYH.

- KaprtolkaHbl caktoo: TeMnepaTtypa cakTanraH KapToLKaHblH TYPYH® binaiibikTyy 60nyn, AaspaanraH TamakTblH akpunamuare
GaitnaHblLLyy TOGOKeNH MUHVMANZALTLIPYY y4yH an 6 °C >koropy 60syyra TMALL.

- Kemeu KkasaHra 34 KayaH cyy Mait KyinbaHbi3.

- byn waimaH atnaHaHblH TemnepaTtypacsl 5°C kaHa 40°C apanbirbiHfa KONAoHyyra 6arbiTranraH.

- LaimaHabl TyTalwTbipyyaaH Mypaa lWaliMaHaa KepceTyNreH YblHayy XeprnkTyy TapMakTbiH YblHanyycyHa fan KenepuH
TeKLIePUHW3.

- DNeKTP WHYPYH biCbIK XepniepaeH asblC KapMaHbl3.

- LUaimaHabl JacTOPKOH ke napfa ChisKTyy Kyiyydy MaTepuanaapabiH YCTYHe e anapra XakbiH KOnGoHy3.

- Laimanasl yuyn Hyckamanapaa kepceTynrereH ballika MakcaTTa KoNLoHO0Hy3 xaHa 6vp raHa TynHycka Philips xabasiktapbix
KONAOHYHY3.

- LaimaH nwren xatkaHaa Kapoocy3s KanTbipbaHbi3.

- Kemevy ka3aH, cebeT XaHa Mal a3aiiTkbly WatMaHabl KOJAOHYMN XaTKaH/a XaHa KONAOHTOHA0H KUAWH bICkIN kanat. Ap Aaiibim
KbINAATTHIK MEHEeH KapMaHbi3.

- Laimanabl 6UpyHYK KONy KONAoHYyyra YelnH TaMakka The TypraH 6enyKTepyH Xaklbliian Tasanan anblHbi3. Hyckamagare
KepceTMesiepay KapaHbis.

- blcbiTyyuy anemeHTKe xe WanMaHabiH 14ky HeTTeprHe TUAMN KanraH TaMakTbl KONOAOHOOHY3.

- KasaHuaHbIH, ce6eTTUH XaHa rpub TOPYHYH KanTamackl asbik-Ty/lyK MeHeH Ty3 GalinaHblllyyra apHanraH KOoncy3ayk TanantapsiHa
blNalbik kenet. Bupok Hopmanayy naganaHyy WapTTapblHia KanTaMaHbiH 3CKUPULIK YBaKbIT 6TKEH CalibliH BaiiKabilibl MyMKYH.
Tyypa 3Mec KONAOHYY XaHa Ta3anoo bikmanapbl (Mycanbl, KaTyy Hepcenepre ypyHyy xe cypryd Matepvaniap MeHeH KaTyy cypTyy)
KanTamaHblH 3CKUPULLVH bingaMaaThilbl MyMKYH. KantamaHbiH Maiaa 6enykyenepy KoKycyHaH TaMak-allka apanalubin keTce Aa,
anap AeH CoosyryHy3ra KOPKyHyY xXapaTtnanT. Srep Kantama 3CKMPU, aHblH acTbiHAArbl MeTan KepyHyn kasca, yynraH 6enykty
anMaLuTbIpyy Y4YH MYMKYH BonylwyHya Te3 apafa xeprunvkTyy Kapaapnapael Terinee bopbopyHa KaipbliblHbI3.

AbGainaHbi3

- byn waimaH gemeviku yi WapTbiHAa KONAOHYYra raHa apHanraH. A aykeHaepayH, oductepanH, hepmanapiblH Kbi3MaTkepiepu
TaMakTaHraH allikaHanapga e 6aluka xymyLl YepenepyH/ae KONAoHyyra apHanraH smMec. Al OLIOHAOW 3/1e MeliMaHKaHanapaarel,
MoTenaepaer xaHa ballika Typak YelpenepyHaery KIMeHTTep KONOHYyra apHanraH aMec.

- Dreppe WwaiiMaH kapanbait Kanca xaHa KyparaHra, YeukeHre, caktaraHra xe TasasiaraHra YeiH aHbl flaiibiMa 3/1eKTp ToryHaH
aXbIPaThIN KOOHY3.

- LUamaHabl ropusoHTanayy, Ty3 XaHa TypyKTyy Kepre KOloHys3.

- Jrep warmaH Tyypa 3mMec, KeCUMKOWMYK Xe XapbIM KeCUMKOMYK MakcaTTapAa KOOHYJICa Xe KONLOHYYYyHyH HyckamanapbiHa
blNanbik konaoHynbaca, aHaa kenunamk xapakcois 6oyn scentenvHet xaxa Philips KOMNaHUACk! KENTUPUATEH 3bISH YYYH
XOoMnKepyunvK anyynax 6atl TapTart.

- LanmaHnabl Teklepyy e oH400 yuyH Aavibima Philips TapabbiHaH ypykcaT 6epunreH Tennee 6opbopyHa anbin 6apbiHbi3. LLlanmaHab

©3YHy3 OHA00r0 apakeT KblbaHbl3, 60160co KenuanK xapakcbi3 6onyn kanat.

- KonpoHyn GyTKeHAeH KUWH LuaiiMaHbl AaibiMa Cyypyn KOIOHY3.

- WanmaHgbl KapMOOLOH Xe Ta3anooaoH Mypaa 60/1kon meHeH 30 MyHOT My3AaTbiHbI3.

- byn waimanpa GbilbIpbiraH MHrPeANeHTTeP KYHYPT Xe KYPOH 3MecC, capbl TYCTO YblKKblAaw KblbiHbI3. KyireH kanabiktapasl anbin
canblHpI3. XXaHbl kapTowkaHel 180°C TemnepaTypaaa kyypbaHbi3 (akpunamug, YbirapbiibibiH MUHVMANAALTLIPYY YUYH).

- Cunkun xatkaHaa cebeTTn 6olwoTyy 6ackblubiH HacnaHbI3.

- EbILLIpryy KamepacblHbIH 9[7])19KV 66}'IVI'VH Taszanan >kaTkaHga 3TuAT 60J'IyH,y3: bICbITYYy4Yy 3N1€MEHT, MeTan GSHVKTQDJ:WH XK33KTEpPU bICbIK

6onoT.
- Asporpunpe Tamak ToNyK ObilKblAaM KblibiHbI3.
- ASpOrpunuHu3av ap faibiM ke3emenaen TypyyHy YHyTnaHbI3.
- Maiinyy Tamak 6biLbIpbIN XaTkaHAa, ASPOrpuiaeH TYTYH YbIrblLLbl MYMKYH.

DNeKTPOMarHMTTUK Tanaanap (AMT)
Byn WwanmaH 3nekTpoMarHUTTVK Tanaa 6ooHYa KydyHAery CTaHaapTTapra xaHa spexenepre xoon 6eperT.

Kanpa vwiteTtyy

- byn cumBoON 3neKTPYKanbIK OHYMASP KaAMMKM TUPUYMNK TalTaHAbICkI KaTapbl bIprbiTyyra 6on6octyryH Gunavper. (cyp. 3)
- DJIeKTp eHYMAGPYH 6/1KeHY3AYH Mbl13aMAapbIHa biflaiblK ©3YHYE YOryTyHy3.

Kenunpuk >xaHa Kkongoo

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL napernxge kattanrat Versuni Netherlands B.V. komnaHusicel 6yn npoayKTKa caTbin anblHraH
KYHO®H TapTa (e KUNMHYep33K 60ICo, XETKMPUITeH KYHASH TapTa) 3K1 XblabiK Kenuiauk 6epet. Srepae Gysynyy Tyypa smec
KONLOHYYAAH Xe Hayap TenneeneH ynam Kenun ysikca, byn Kenunavk xapakcsis 6010T. BU3AMH Kenunank CU3AVH KepekTesuy
KaTapbl Mbl13aM OOOHYa YKYKTapblHpbI3ra TaackpuH TUnrn3benT. Kebypeek MaansimMart anyy, 3anactbik 6enyktepyH byinpytma bepyy xe
KenUNANKTY KONLOHYY Y4YH, 613amH BebcaiiTka 6aw 6arbiHbis home.id/support.

KenunaukTuH wapTTapbl:

OHyMOepayH aTanbIWwTaps! Kenungnk meeHeTy** XKapakTtyynyk MmeeHeTy**

TYPMYLI-TUPUUYMAMK TeXHMKack! (Kode MaLLHanapel, kope
KaHaTKbIYTap, aba TazanarsiyTap xaHa HbIMAATKbIYTap,
UaH copryyTap xaHa Ta3anoo cuctemanapbl, YTyktep, 6yy | 2 xbin 3 Kb
reHepatopsiopy, byynoouynap, atlkaHa LwanmaHaaps!
x.6.y.C.)

** ToBap kepekTeouyre 6epunreH KyHAOH TapTbin Xe eTkepyn 6epyy AaTacbiH aHbIKTOO MyYMKYH 60n160co, aasipanraH KyHAeH TapTbin
scenTeneT. Cn3 BylomayH YbirapbiiraH KyHyH YYNN dopmaTtbiHaarsl GylomMaarsl K4 MeHeH aHblKTal anachi3, MbiHAa YY - b1, an asmu
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NN - eHAYpPYLL KyMacbiHbIH caHbl. Mucan: 1905 — eHaypyw fatacel 05 xxyma 2019. K33 6vp npofykTbinapaa eHaypyL AaTackiHbIH Koay
TOMEHKY hopmaTka 33: xxxXYYNNxxxxxx, YYNNx, YYNNxx, XYYNNxxxx, xxYYNNxxx, YYNNDD e yiyra okwou (MbiHga DD >xymaHbiH
KYHYH BUnguper, xaHa bikTbisipgdyy 6enru). Srepae cnsfe eHOYPYLUTYH AaTacbiH aHbIKTOOAO KblbIHYbIIbIKTap 60s1co, Versuni MaansiMat
60pOOpYyHa KanpbiiblHbI3.

Aba chputepn

OHaypyyyy: «JAMN b.B.», Hnoepnana, Apaxter, 9206A, Tyccenanener 4 a

NA120: 800-1500W, 220-240V, 50-60Hz

NA231:800-1700W, 220-240V, 50-60Hz

YN TUPUUNANTUHE KEPEKTe®O YUYH

| knaccTarbl xabapik

KbiTamaa xacanraH

Balukacel 6enrunerbece, kyTyaarsl 6apabik TaHrakToouy MaTepuaniap kaipa ulwTeTureH karasaaH xacanraH; kytygarsi PAP 6enrncnH
KapaHbi3.

LapTbi: caKToo nwTeTyy
TemnepaTypa -20-+460°C +5—+40°C
TUANLITYY HbIMAYYNYTY 10% - 95%

ATMOChepasbik GacsiM 70— 110kPa

Mopenb ngeHTudmkatop(nop)y y4yH skoausainH maansimatel: NAT1x, NA12x, NA13x

CypeTTremecy Benrn Baanyynyry Bupaunk
Ouyk abanpa 3neKTp SHEPrusicbiH KEPEKTOS Poff 0 Y
KyTyy pexvMmnHae 3nekTp 3HeprusicblH kepekTee Pso / Y
KyTyy pexviMmmnHe aBTomMaTTbIK TYPAS ©TYYre YeMNHKN Me3run Tso 0 MyH
KbI3MaTTblH 6aacblH ©14ee cTaHfapThbl EN 50564:2011

DAP B.V.

KeHeHMp33K MaanbiMaT anyy yuyH 6ainaHbill MaanbiMaThl
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Lllaitman 2023/826 EB KOMUCCUSAHbIH TOKTOMOPYHyH 3koau3aiiH TanantapbiHa xoorn 6eperT.

Mogenb ngentudukatop(iop)y yuyH skoausanH maansimatei: NA21x, NA22x, NA23x

CypetTremecy Benrn Baanyynyry Bupaunk
Ouyk abanpa 3neKTp SHEPrusicbiH KepekTee Pott 0.2 Y
KyTyy pexviMmnHae 3n1eKTp 3HeprusicbiH KepekTee Pso / Y
KyTyy pexunmmnHe aBTomaTTblK TYPAS OTYYre YeNNHKN Me3run Teo 20 MyH
Kbi3MaTTbIH 6aacblH ©n14ee cTaHfapThbl EN 50564:2011

DAP B.V.

KEHeHMpBaK MaanbiMart anyy yy4yH BarnaHbIW MaasnbiMaThl

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
Wanman 2023/826 EB KOMUCCUAHBIH TOKTOMAOPYHYH 3K0AM3aliH TananTtapbiHa xoon 6eper.

TOYUKN

Mykapaouma

LLlymopo Gapow xapug Tabpuk meryem Ba 6a Philips xyw omagen!
Bapou nyppa uctndona bypaar a3 gactrvpue, kv Philips newHvxon MekyHag, MaxcynoTv Xyapo fap oH cabtv Hom kyHes www.home.id.

Myxum

Mew a3 nctudopna GypaaHn AacTrox H MablyMOTH MyXUMPO BOAMKKAT XOHeA, Ba 6apoun NCTUHOZ fap OSHAA 3axX1pa KyHes.

XaTap

- [Jactroxpo fap 60101 NAvTau rasv rapm € xap ryHa nautan 6apki Ba Tabakxov 6apku nyxtynas € fap TaHypu TadcoH Harysopes.
(pac. 1)

- [Jactroxpo 6a 06 fapk HakyHez Ba Aap 3epv 061 paBoH Haluyep.

- bapou newrunpun 3apbaun Hapk 6a gactrox xey ryHa ob € aurap Moebpo Harysopes.

- Xamelua K1cMxou Tapkunbum nyxtallyaapo fap cabag, ry3opes, To OHxo 60 YHCYpxov rapMuavxaHaa TaMoc HarvipaHs.

- XaHromu Kop KapAaHu AacTrox Cypoxunxov fapomag Ba 6apoMaam XxaBopo HanylwoHes.

- Tobapo 6o pasfaH Nyp HakyHeq, 3epo 1H MeTaBoHag, Goncy CyxTop rapaag.

- Arap Bacnak, cumu bapki € xyay gactrox oceb avda 6oluag, AacTroxpo nuctudoaa Habapen.

- XaHromu Kop KapfaH xey rox 6a Aoxmau [actrox 4act HapacoHes,
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Xey rox 6a cabaf MUKAOPU XYPOKPO, KM a3 Xaaam HUXouw fap cabaf, HULWOH A0Aa Wy/aa 31éf, acT, UNoBa HakyHes.
Xamelua 60Bapi X0CW KyHe[, K rapMKyHak 030/, acT Ba Xe4 XyPOK ap OH HaMeMOHag,

Oroxmn

Or

Arap cumu 6apki xapob wypa 6owwaa, bapown newwrvpn a3 xatap oHpo 6osg Philips, areHTV XMAMaTPaCoHM OH € LWaxcoHu 6a uH
MOHaHIM Taxaccycaop MBa3 KyHaHg,.

Tayx130Tpo TaHxo Ha Bacnaku LeBOPY 3aMUHIA NaNBacT KyHeA. Xamella 60Bapit Xocun KyHeq, kv cumu bapk 6a Bacnakv geBopn
LlypycT YoWrp Kapha Lwynaacr.

WH pactrox 60 nctndopa as BakTcaHyy bepyHa € cucteman anoxmaav MAopakyHun Aypaact nelubunin Hawynaact.

CaTxxou facTpac MeTaBoHa/ Aap BakTu nctudoda rapm wasag,. (pac. 2)

WH pactrox MeTaBoHaf, a3 4oHWOW KyaakoH a3 8 cona 6010 Ba LWaXCOHU OPOU KOBUIUATI YCMOHA, Xaccoci € akin € Tayprban
KoV Ba OHMLW HaaoLWTa uctudona bypaa wasaa, arap 6a oHxo Hazopart é aactyp onp 6a uctndopan bexatapuv facTrox 4ofa
Lyaa 6oLlaf Ba OHXO XaTapxou MapbyTpo aapk HamosiHa. KyaakoH Habosia 60 acbob 603i kyHaHL,. KyaakoH Habosg To3ari Ba
HUTOXyBUHPO aHYOM AMXaHL, arap OHX0 a3 8-cona KanoHTap HoluaHz Ba a3 YoHMOM KanoHCONOH Ha3opaT Kapfa HallaBaHL,.
Jlactrox Ba cvMU OHPO a3 facTpacuu KyaakoHu To 8-cona HUrox gopen.

Acbobpo ba gesop é bap 3maan aurap acbobxo Harysopea. Jap kado, fap Ay Tapad Ba 6onoun gactrox xaaanm akkan 10 cv dason
xoni rysopen,. ba 6onoun acbob umnse Harysopes,.

XaHromu nyxtaH 60 xaBou rapm, 6yFxou rapm TaBaccyT Cypoxmxov bapomann xaBo xopuy MellaBaHz. [lactxo Ba pypo gap
Macochau bexaTap a3 byF Ba a3 Cypoxmxon bapomMazmn XaBo HUrox Aopea. XaMuyHWH, XaHroMu1 Xxopuy, kapaaHu Toba a3 4acTrox a3
OyF1 rapM Ba XaBO XTWET LWaBep.

Xey, rox aap AacTrox, KncMxou Tapknmbum cabyk € korasu bactabaHavpo uctudona Habapes,.

CaTxxoun gacTpac MeTaBoHa/ Aap BakTv UcTudofa rapm Lwasag,

Huroxpgopuw kapToluka: Xapopat 60s, 6a HaBbyM KapToLUuKaun 3axupaluyaa MyBoduk 6olwa Ba oH 605 1o 6 ° C bolwag, To xatapu
rMpudTopLIaBUM akpunamua Aap MaxcyaoTv XypoKBOpu TanéplLuyaa kam KyHag.

Xey rox Tobapo 60 paBFaH nyp HakyHep.

WH pactrox 6apou uctudona aap xapopat myxutu as 5 ° C 7o 40 ° C Tapxpesit WwypaacT.

lMeww a3 Bacn kapAaHu AacTrox, caH4yeq, K1 oé wuanati aap AacTrox HuworHgoaawyda 6a wuanat 6apkum Maxanni MyBoduk, act
é He.

CmMm BapKpo a3 caTxyi rapm fiyp HUrox Aopes,.

Acbobpo fap 60510 é Ha3avkK alwén cyxTaHbob Ba MOHaHAM [ACTAPXOH € Napaa Yomrmp HakyHes.

Acbobpo 6a 4y3 xanadwu gurape, kv ap UH dacTyp TaBcud Wyaaact, uctnudona Habapep Ba TaHxo naBo3nmotn acnum Philips -po
nctudopna bapes.

Harysopep, k1 gactrox 6e Hasopat Kop KyHaf.

Toba, cabap, Ba KoXMLIANXaHAAV paBFaH xaHroMu Ba 6abp, a3 nctudona bypaaHv OH rapm mMeluasag, xamella 60 3XTUET Kop KyHep,
Kucmvxoe, ki 60 MaxcynoTu xypokBopii TaMoc AopaHa, neLl a3 nctudoaan aBBaaunHy Aactrox 6oaukKaT To3a kyHef. ba fgactypxowu
facTypaman Mypoymar KyHep.

fusoepo, ku 60 yHCypu rapmuamxaHga € 4eBopxoun JOXUAMKM JacTrox fap TaMoc LyAaacT, UCTEbMOS HakyHe,.

Pynnywu Tabak, caban Ba naHyapa 6a ctaHaapTxom Gexatapuu TaMoc 60 F130 MyBOdUKAT MeKyHas,. bo By4yAn UH, XaHroMn
nctudofan Mykappapi pynnyw metaBoHa 60 Mypypu 3amoH chapcyaa Wwasag,. Victudoaa Ba ycynxou HoaypycTvi To3akyHi
(MmacanaH, 3apba 3afaH 60 alwén caxT é conwu Wwaama) MeTaBoHaH/ vH hapcyfallaBnpo cypbaT baxwaHng. XaTTo arap 3appaxoun
Xypam pynnyw Tacogydar 60 F1130 oMexTa WaBaHg, OHXO Bapou canomaTtiu LWyMo XaTap 3404 HamekyHaHz. Arap pyinyw dhapcyna
Lyaa, MeTasv 3epu OH HaMOEH rapfaf, nyTdhaH xapun 3yarap 60 Mapkasy Maxanamn XM3mMaTpacoHUM NCTEbMOJIKYHaHOAroH Tamoc
rpem, To Kucmu ocebamnapo neas HaMoep,

OXM

WH pactrox TaHxo 6apoun nctndoaan Mykappapumn xoHasoga netwbuHin wypaact. OH 6apou nctudona gap Myxmutxoe 6a MoHaHaM
OLUXOHaxoW KOpMaHAOH Aap Mafo3axo, 0hrcxo, hepmaxo é aurap MyxuTxou Kopi nelwbuHin Hawynaact. OH UHYYHUH a3 YOHUOM
MU30Y40H [1ap MEXMOHXOHax0, MOTeNIX0, bUCTapxo Ba Haxopi Ba Avrap MyxuTxou UCTUKOMATI NebuHI HalynaacT.

Arap pactrox 6e HasopaT MOHaf, New a3 Bac/1 KapAaH, YyAo KaphaH, H1rox JolwTaH é To3a kapAaH JacTroxpo xaMelua a3 Wwabaka
4yAO KyHep,

[actroxpo 6a caTxu yyKit, XaMmBOp Ba YCTYBOP YOMIUP KyHeq,

Arap pactrox HofypycT é 60 Makcagxow kacbn é HumM Kkacon nctudopa Wwasag, € arap oH MyBOhUKM JacTypxon Aap Aactypu kopbap
nctudona Halwasag, kaconat 6easTnbop Melwasag, Ba Philips a3 MacbynuaTy 3apapv pacoHuallyfa AacT Mekaluag.

Xamella factroxpo 6a MapKasu xuamaTpacoHue, kv a3 4oHunow Philips 6apow caHymw € TabMup BakonaTAop LWyAaacT, bapraphoHes,.
Kywuwm TabMypy acTroxpo HakyHes, BarapHa kadonat 6eabtnbop melaBag,.

Mac a3 nctnudopa xamellia JacTroxpo a3 6apk Yyao KyHeq,.

lMeLw a3 KopKapp € To3a kapAaHu OH, JacTroxpo TakprbaH 30 aakuka XyHyK KyHes.

BoBapi xocun KyHef, K1 KNCMXov Tapknbum flap UH AacTrox omMofaluyfa 6a you cnéx é kaxBapaHr 3apav TUIoN MeLlaBaH.
BokvMOHAaxow cyxTapo xopuy kyHeq. KapTolukan Tapy To3apo aap xapopatu 3uéaa a3 180 ° C 6upéH HakyHep (6apou kam KapaaHu
NCTEXCONN akpunamug).

XaHromu nap3viLl Tyrmaun 0304KyHUr cabafpo naxwl HakyHeq,

XaHromu To3a kapfaHu Kucmy 6ononn kamepaw nyxTynas 3XTMET 6olues;: SneMeHTV rapMuanXin, KaHOPY KMCMXOoU MeTain.
Xamellia 6oBapi xocun KyHen, ki Xypok fap Airfryer nyppa nyxta LyaaacT.

Xamelua 6oBapit xocun KyHeq, kv Lwymo Airfryer -1 xyopo HasopaT MekyHef.

XaHromu nyxTaHu xypoku pasraHn, Airfryer metaBoHag aya 6apopag.

MawngoHxou anektpomaruutin (EMF)
WH pactrox 60 cTaHaapTxo Ba Kovaaxon amasnkyHaHaa oung 6a Tabcupy MangoHXoW 31eKTPOMarHuTii MyBodukaT MekyHag,.

Kopkapau gy6opa

VIH pam3 MabHOM OHPO A0pPaf, K1 MaxcyoTv SNeKTprKin 60s aap Sk4osri 60 NapToBXOM OAAMMN XOHar YOWrMp KapAa HalwasaHg. (pac. 3)
Kowngaxou kviwsapu xyapo 6apon 4yno 4yamb kapaaHu MaxcynoTu S1eKTPUKI pruost HaMoes.
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Kacdonat Ba pactrupn

LWwnpkatu «Versuni Netherlands B.\V.», kun fap cyporan Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL 6a kang rupudrTa wyaaact, 6a vH Maxcynot
6a MyfAaTV Ay CON nac a3 caHauw xapug (& caHav Taxgwi, arap oH feptap 6owag) kacdonat Meauxag. VH kadonat 36Tnbop Hafopagd, arap
BalpOHLLIaBM a3 cababu nctucopan Homypyct é Huroxgopu 6ag 6a By4yn osg. Kadonati Mo 6a XyKykXou LYMO TUOKN KOHYH XaMuyH
NCTEBMOKYHaHAA TabCup HaMepacoHas, bapou rupudTaHy MabaymoTy GeluTap, hapMouLLN KUCMXOW SXTUETI & ncTrdopan XyKyku
kaconar, nyTchaH 6a Bebcantv mo Bopug wased: home.id/support mypoymat kyHes.

MabymoTu Tapxpesuu s3konori 6apov naeHtudunkatop(xo): NA11x, NA12x, NA13x

TaBcnd Anomat Ap3nw Boxupa
Vcrebmonu kyBBan 6apk aap xonatv fanpudabon Pxowyu 0 W
XonaTtu MHTU30pI CTEBMONN KyBBau 6apk, Pso / W
[aBpau neLu a3 rysalutaHu xyakop 6a xonati nHTU3opi Tso 0 JIETS
CTaHbapTv aHA03arMpuy ap3vmv Xxmgmat TOY 50564:2011

DAP B.V.
TaccnnoTun Tamoc 6apow ruprdTaHy MabaymoTyh HGeLTtap

Tussendiepen 4 a, 9206AD [JpaxteH, HugepnaHous

[actrox 6a TanaboTu Tapxpesunn 3KoNori, K aap Hrusomuomar Komuccuam Uttuxoam Aspyno (MA) 2023/826 mykappap Lynaact,
MyBOhMKAT MeKyHag,

MabniymoTu Tapxpesum 3konori 6apov naeHtudunkatop(xo): NA21x, NA22x, NA23x

TaBcnd Anowmat Ap3nw Boxupn
WcTebmonu KyBBaun 6apk Aap xonat fFanpudason Promyw 0.2 w
XonaTtv UHTU30p NCTEbMONY KyBBan 6apk Pso / W
Jaspau newu a3 rysalutaHu Xxyakop 6a xonatv UHTU3opi Tso 20 Jak,
CraHpapTy aHAo3arupumn ap3niim xmamat TOY 50564:2011

DAP B.V.
TadcmnoTtv Tamoc 6apon rupudtaHn MabnymoTu bewtap

Tussendiepen 4 a, 9206AD [OpaxTeH, HuaepnaHaus

[acTrox 6a TanaboTu Tapxpe3nn 3Koori, kK aap H1u3oMHomMan Komuccusim Uttuxonmn Aspyno (MA) 2023/826 mykappap LuyaaacT,
MyBOMKAT MeKyHag,

URKMENCE

Giris
Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniz!
Philips tarapyndan hodrlenilyan goldawdan doly peydalanmak tgin 6niiminizi www.home.id salgysynda bellige aldyryn.

Mohiim
Enjamy ulanmazdan ozal su mohim maglumaty okan we ony geljekde gollanmak tcin saklar.

Howp

- Enjamy gyzgyn gazly ojagyn ya-da elektrikli ojaklaryr we elektrikli nahar bisiris plitalarynyn islendik gérnusinin Gsttinde ya-da
golayynda goyman. (Sekil 1)

- Enjamy hi¢ hacan suwa ¢cimdurman ya-da ony kranyn asagynda yuwman.

- Tok urmagynyn 6nini almak Ggin enjama suwun ya-da islendik basga suwuklygyi girmegine yol berman.

- Gowruljak azyk 6ntumlerinifi yyladyjy elementlere galtasmagynyn 6riini almak tcin olary elmydama sebede yerlesdiriri.

- Enjamislap durka, howa giryan ya-da howa cykyan agyzlaryny értman.

- Pitini yag bilen doldurman, seyle etmeklik yangyn howpuna sebap bolup biler.

- Elektrik durtgijine, elektrik kabeline ya-da enjamyi 6zline zeper yeten bolsa, enjamy ulanmari.

- Enjamislap durka hic hacan onur i¢ ytiziine degman.

- Sebetde gorkezilen anrycak derejeden gegyan mogberde azyk dntimlerini salman.

- Elmydama yyladyjynyr bosdugyna we yyladyja dykylyp galan azyk énuminir yokdugyna goz yetirin.

Duydurys

- Elektrik kabeline zeper yeten bolsa, howpur 6ritni almak ticin onury Philips tarapyndan, onur tehniki hyzmat wekili ya-da sora
mernizes ygtyyarly sahslar tarapyndan calsyrylmagyny tpjin etmeli.

- Enjamy dine yere catylan rozetka dakyn. Elektrik diirtgdjiniri elmydama elektrik rozetkasyna talabalayyk dakylandygyna g6z yetirin.

- Enjam dasarky taymer ya-da ayratyn uzakdan dolandyrys ulgamy bilen dolandyrylmak Ggin niyetlenen daldir.

- Ulanylyan wagty elyeter ytzleri gyzgyn bolup biler. (Sekil 2)

- Suenjamy 8 yasyny dolduran we has uly yasly cagalar, seyle hem enjamy howpsuz gérniisde ulanmak boyunca gozikdirijiler berlen
ya-da howpsuz ulanmak boyunca gézeggilik astyndaky we degisli howplar 6zlerine malim edilen yagdayynda fiziki, duygurlyk ya-da
zehin ukyplary pes ya-da tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem ulanyp biler. Cagalar enjam bilen oynamaly dal. Arassalayys we
ulanyjynyn abatlayys isleri 8 yasyndan kici ya-da gozeggilikde saklanmayan cagalar tarapyndan yerine yetirilmeli daldir.

- Enjamy we onun elektrik kabelini 8 yasyndan kici cagalaryri yetip biljek yerinden dasda saklar.
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- Enjamy diwara ya-da basga enjamlara degrip goyman. Enjamyn arkasynda, iki gapdalynda we yokarsynda azyndan 10 sm bosluk
galdyryn. Enjamyn Ustlne hig zat goyman.

- Gyzgyn howa bilen gowrulyan wagty howa cykyan agyzlaryndan gyzgyn bug cykyar. Ellerifiizi we ylzinizi bugdan we howa ¢ykyan
agyzlaryndan howpsuz aralykda saklan. Seyle hem, pitini enjamdan ayranyrnyzda gyzgyn bugdan we howadan &ga bolur.

- Enjamyn icinde hic hacan yenil azyk 6ntimlerini ya-da gaplama kagyzyny ulanmarn.

- Ulanylyan wagty elyeter yiizleri gyzgyn bolup biler.

- Yeralmalary saklamak: Temperatura saklanyan yeralmany# sortuna layyk bolmaly we islenip tayyarlanylan azyk éntimleriniry akrilamide
sezewar bolmagynyn howpuny mimkin boldugyca azaltmak tgin ol 6 °C derejeden yokary bolmaly.

- Pitini hic hagan yag bilen doldurman.

- Suenjam dasky gursawyn temperaturasy 5°C bilen 40°C arasynda bolan sertlerde ulanylmaga niyetlenilyar.

- Enjamy toga dakmazdan ozal enjamyn Ustinde gorkezilen glyjenmanin yerli elektrik ulgamyndaky gtiyjenme bilen gabat
gelyandigini barlan.

- Elektrik kabelini gyzgyn tstlerden dasda saklan.

- Enjamy stolun ortligi ya-da perde yaly yanyjy materiallaryn Gstiinde ya-da golayynda goyman.

- Enjamy su gollanmada goérkezilen maksatlardan basga maksatlar bilen ulanmar we dirie hakyky Philips komekgi esbaplaryny ulanyri.

- Enjamyn gozegciliksiz yagdayda islemegine yol berman.

- Enjam ulanylyarka we ulanylanyndan son piti, sebet we yagy azaldyjy gyzgyn bolyar, olary hemise seresaplylyk bilen ellarn.

- Enjamy birinji gezek ulanmazdan ozal azyk éntimleri bilen galtasyan béleklerini onat edip arassalan. Gollanmadaky goézikdirijilere g6z
aylan.

- Hojalyk enjamynyn yyladyjy elementi ya-da icerki diwarlary bilen galtasan azyk ontmini iyman.

- Tabanyn, sebedin we gozenegin ortligi azyk bilen galtasmak barada howpsuzlyk standartlaryny berjay edyar. Muria garamazdan,
adaty ulanysda wagtyn ge¢megi bilen ortuigi konelip biler. Talabalayyk dal ulanys we arassalama usullary (gary narseler bilen urulmagy
ya-da gazaw bilen surtiilmegi) seyle kénelmegini caltlasdyryp biler. Ortligifi hatda kiijik bélejikleri hem iymite téténleyin gosulsa, olar
saglygynyza uly howp abandyrar. Ortik iylen bolsa we asagyndaky metal géze gériinyan bolsa, zeper yeten bdlegi mimkin boldugyca
basym calsyrtmak tcin yerli misderiler bilen islesmek boyunca merkezinize yuz tutun.

Seresap bolun

- Enjam dife adaty 6y sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar. Ol dikanlaryri ashanalary, edara binalary, dayhan hojalyklary ya-da basga
is sertleri yaly gursawlarda ulanylmaga niyetlenilmeyar. Seyle hem, ol myhmanhanalarda, yatylyan yer we ertirlik berilyan yerlerde we
beyleki yasayys toplumlarynda musderiler tarapyndan ulanylmaga niyetlenilmeyar.

- Enjam gozegciliksiz galdyryljak bolsa we ony gurnamazdan, dargatmazdan, ammarda saklamazdan ya-da arassalamazdan ozal
elmydama enjamy tokdan ayryn.

- Enjamy kese, tekiz we durnukly tistde yerlesdirin.

- Eger-de enjam nadogry maksatlar Ggin, professional ya-da yarym-professional maksatlar G¢in ulanylan bolsa, seyle-de ol su ulanyjy
gollanmasyndaky goztkdirijilere layyklykda ulanylmadyk bolsa, kepilligin glyji yatyrylyar we Philips yeten zeper ticin jogapkargilik
cekmekden yiiz owryar.

- Enjamy barlatmak ya-da bejertmek ticin ony elmydama Philips tarapyndan ygtyyar berlen tehniki hyzmat merkezine eltin. Enjamy
Ozbasdak bejermage synanysman, yogsam size berlen kepillik 6z gtyjuni yitirer.

- Ulanyp bolanyriyzdan son elmydama enjamy tokdan ayryn.

- Enjamy ellemezden ya-da arassalamazdan 61 onur takmynan 30 minutlap sowamagyna yol berin.

- Suenjamda islenip tayyarlanylan azyk dntumlerinin goyy ya-da gonur rerikde dél-de, altynsow sary refikde ¢ykyandygyna g6z yetirin.
Yanan galyndylary ayry#. Taze yeralmalary 180°C derejeden yokary temperaturada gowurmari (akrilamiditi emele gelmegini azaltmak
Ggin).

- Caykalyan wagty sebedi goyberis diwmesine basmar.

- Bisiris bolumcesinin yokarky bolegini arassalanyiyzda seresap bolun: Gyzgyn yyladys elementi, metal bolekleriri gyralary.

- Azyk 6namlerinin Airfryer enjamynda doly bisendigine hemise goz yetirin.

- Airfryer enjamynyzy hemise 6z gozegciliginiz astynda saklan.

- Yagly azyk oniimleri bisirileninde Airfryer enjamyndan tiisse gykyp biler.

Elektromagnit meydancalar (EMF)
Su enjam elektromagnit meydanlara sezewar bolmak boyunca degisli standartlara we dizgtinnamalara
gabat gelyar.

Zibile zyfimak
- Bunysan elektrikli 6ntimleri adaty hojalyk zibilleri bilen bilelikde zibile zyfimak bolmayandygyny arladyar. (Sekil 3)
- Elektrikli 6numleri ayratynlykda yygnamak boyunca 6z yurdunyzyn dizgtinlerini berjay edin.

Kepillik we goldaw

Claude Debussylaan 88, Amsterdam, Niderlandlar salgysynda bellige alnan "Versuni Netherlands BV." kompaniyasy bu 6ntime satyn
alnan senesinden (ya-da has gig bolsa, eltip berlen senesinden) baslap, iki yyl kepillik hodurleyar. Eger nadogry ulanmak ya-da yaramaz
tehniki hyzmat sebapli kemcilik yize cyksa, bu kepillik hereket etmeyar. Kepilligimiz sarp ediji hkmiinde kanun esasynda bar bolan
hukuklaryryza tasir etmeyar. Gosmaca maglumat almak, atiyaclyk saylar ticin ya-da kepillikden peydalanmak tcin home.id/support
websaytymyza girin.

Model kesgitleyji(ler) licin Ecodesign maglumaty: NA11x NA12x NA13x

Beyany Nysan Ululyk Birlik
Ociirilen tertipde energiya sarp edisi Pott 0 W
Garasyan tertipde energiya sarp edisi Pso / W
Garasyan tertibe awtomatik gecilmezden 6nki dowuar Tsb 0 Min
Hyzmatyn ululygyny 6lcemegir standarty EN 50564:2011
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DAPB.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drahten, Niderlandlar
Hojalyk enjamy 2023/826 belgili TOPAR DUZGUNNAMASYNYN (YB) ekologik dizayn babatdaky talaplaryny berjay edyar.

Has kép maglumat edinmek maksady bilen habarlasmak tgin maglumat

Model kesgitleyji(ler) ligin Ecodesign maglumaty: NA21x NA22x NA23x

Beyany Nysan Ululyk Birlik
Ocirilen tertipde energiya sarp edisi Pot 0.2 w
Garasyan tertipde energiya sarp edisi Pso / w
Garasyan tertibe awtomatik gecilmezden 6riki dowdir Ta 20 Min
Hyzmatyn ululygyny 6lcemegiri standarty EN 50564:2011

DAP B.V.

Has kép maglumat edinmek maksady bilen habarlasmak tgin maglumat

Tussendiepen 4a, 9206AD Drahten, Niderlandlar
Hojalyk enjamy 2023/826 belgili TOPAR DUZGUNNAMASYNYN (YB) ekologik dizayn babatdaky talaplaryny berjay edyar.

Kirish
Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz!
Philips taklif giladigan go'llab-quvvatlash xizmatidan foydalanish uchun jihozingizni www.home.id saytida ro'yxatdan o'tkazing.

Muhim

Jihozdan foydalanishdan oldin ushbu muhim ma’lumotlarni diggat bilan o'qib chiging.

Xavf

- Jihozni issiq gaz ptilasi va boshga barcha turdagi elektr plitalari va elektr pishirish plitalari yoki gizdirilgan pechning ustiga yoki uning
yaginiga go'ymang. ( 1-rasm)

- Jihozni aslo suvga tushirmang yoki uni vodoprovod suvida yuvmang.

- Tokurishining oldini olish uchun suv yoki boshqga suyugliklar jihozga kirishiga imkon bermang.

- Qovuriladigan masalliglar isitish elementlariga yagin kelishining oldini olish uchun ularni har doim savatga qgo'ying.

- Jihozishlayotganda havo olish va havo chigarish teshiklarini yopib go'ymang.

- Tovaga moy quymang, chunki bu yong'in xavfini keltirib chigarishi mumkin.

- Agarvilka, tarmogq shnuri yoki jihozning o'zi shikastlangan bo'lsa, jihozdan foydalanmang.

- Ishlayotgan vagtda jihozning ichiga tegmang.

- Hech gachon savatda ko'rsatilgan maksimal darajadan oshib ketuvchi masalliglarni uning ichiga go'ymang.

- Hardoim isitkich bo'shligini va masalliglar unda tigilib golmaganini tekshiring.

Ogohlantirish

- Agar ta’'minot shnuri shikastlangan bo'lsa, xavfning oldini olish uchun Philips, uning servis agenti yoki shu kabi malakali shaxslar
tomonidan almashtirilishi kerak.

- Jihozni fagat yerga ulangan devor rozetkasiga ulang. Har doim vilka devor rozetkasiga to'g'ri ulanganini tekshiring.

- Jihoz tashqi taymer yoki alohida masofadan boshgariladigan tizim sifatida foydalanishga mo'ljallanmagan.

- Ishlatish vaqtida sirtlar qgizib ketishi mumkin. ( 2-rasm)

- Bujihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan yoki xavfsiz foydalanish uchun kuzatuv ostida bo'lsa va unga bog'liq
xatarlardan xabardor bo'lsa, 8 yosh va undan katta bolalar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy gobiliyati cheklangan yoki tajribasiz
va tushunchaga ega bo'lmagan odamlar ham foydalanishi mumkin. Bolalar jihoz bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. Tozalash va
foydalanuvchi texnik xizmatlarini bolalar 8 yoshdan oshmaguncha va kuzatuv ostida bo'Imaguncha amalga oshirilmasligi kerak.

- Jihoz va uning shnurini 8 yoshdan kichik bolalar ololmaydigan joyda saglang.

- Jihozni devor yoki boshqga jihozlarga tegadigan gilib go'ymang. Jihozning orgasi, ikki tomoni va undan yugori joyda kamida 10 sm
bo'sh joy qoldiring. Jihozning ustiga hech narsa go'ymang.

- Issigq havoda qovurish vaqtida issiq bug' havo olish teshiklaridan chiqgib turadi. Qo'llaringiz va yuzingizni issiq bug' va havo olish
teshiklaridan xavfsiz masofada saglang. Jihozdan tovani olganingizda issiq bug' va havodan ehtiyot bo'ling.

- Jihozda aslo yengil masalliglar yoki gadoq qog'ozidan foydalanmang.

- Ishlatish vaqtida sirtlar qgizib ketishi mumkin.

- Kartoshkani saglash: harorat saglanadigan kartoshka turiga mos kelishi va tayyor mahsulotga akrilamid ta’sirini minimallashtirish
uchun 6°C haroratdan yugori bo'lishi kerak.

- Tovaniyog' bilan aslo to'ldirmang.

- Bujihoz tashqi haroratda 5°C va 40°C oralig'ida saglashga mo'ljallangan.

- Jihozni ulashdan oldin namunaviy tablichkada ko'rsatilgan kuchlanish mahalliy tarmoq kuchlanishiga mos kelishini tekshiring.

- Quuvvat shnurini issiq sirtlardan uzogda saglang.

- Jihozni dasturxon yoki parda kabi yonuvchan materiallar ustiga yoki yaginiga joylamang.

- lihozdan bu go'llanmada tasvirlanganidan boshga magsadda foydalanmang va fagat asl Phillips aksessuarlaridan foydalaning.

- Jihoz e'tiborsiz qolganida ishlatilmasligi kerak.

- Jihozdan foydalanish davomida va undan foydalangandan keyin tova, savat va yog'ni kamaytirish moslamasi qgizib ketadi va har doim
ehtiyotkorlik bilan ishlatilishi kerak.

- Jihozdan birinchi marta foydalanishdan oldin masalliglarga tegadigan gismlarini yaxshilab tozalang. Qo'llanmadagi ko'rsatmalarga
qarang.
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- Isitish elementi yoki qurilmaning ichki devorlari bilan alogada bo’lgan ozig-ovgat mahsulotlarini iste'mol gilmang.

- Patnis, savat va grilning qoplamasi ozig-ovgat bilan aloga qilish xavfsizligi standartlariga muvofiq keladi. Birog, goplama odatiy
foydalanish jarayonida vaqgt o'tishi bilan yemirilishi mumkin. Noto'qg'ri foydalanish va tozalash usullari (masalan, gattiq buyumlar
bilan urish yoki abraziv ishgalanish) bu yemirilish jarayonini tezlashtirishi mumkin. Hatto goplamaning mayda zarrachalari tasodifan
ozig-ovgat bilan aralashib ketgan tagdirda ham, ular sog’lig'ingiz uchun xavf tug'dirmaydi. Agar goplama yemirilib, uning ostidagi
metall ko'rinib qolsa, shikastlangan gismni almashtirish uchun imkon boricha tezrogq mahalliy Mijozlarga xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat qiling.

Diqqat

- Bujihoz fagat odatiy maishiy foydalanishga mo'ljallangan. U do'kon xodimlarining oshxonalari, ofislar, ferma yoki boshga muhitlarda
foydalanishga mo'ljallanmagan. Yoki mehmonxonalar, motellar, “yotoq va nonushta” tipidagi mehmonxonalar va boshqa turarjoy
binolarida ishlatishga ham mo'ljallanmagan.

- Jihoz kuzatuv ostida bo'lmasa va yig'ish, gismlarga ajratish, saglash yoki tozalashdan oldin uni har doim tarmoqdan uzib go'ying.

- Jihozni gorizontal holatda, tekis va bargaror yuzaga go'ying.

- Agar jihozdan noto'g'ri foydalanilsa yoki professional yoki yarim professional magsadlarda ishlatilsa yoki ushbu foydalanuvchi
qo'llanmasining ko'rsatmalariga muvofiq ishlatilmasa, kafolat bekor gilinadi va Philips har ganday shikastlanishga nisbatan
majburiyatni tan olmaydi.

- Tekshirish yoki ta'mirlash uchun jihozni Phillips tomonidan vakolat berilgan servis markaziga qaytaring. Jihozni o'zingiz tuzatishga
urinib ko'rmang, aks holda kafolat bekor gilinadi.

- Doimiishlatilganidan keyin quvvatdan uzib go'ying.

- Jihozni ishlatish yoki tozalashdan oldin taxminan 30 dagiga davomida sovishini kuting.

- Bujihozda ishlatilgan masalliglar qora yoki jigarrang emas, balki tillarang sariqg bo'lishini tekshiring. Kuygan qoldiglarni olib tashlang.
Yangi kartoshkani 180°C dan yuqori haroratda qovurmang (akrilamid hosil bo'lishini minimallashtirish uchun).

- Tebranish vaqtida savatni bo'shatish tugmasini bosmang.

- Pishirish kamerasining yugori gismini tozalashda ehtiyot bo'ling: Metall gismlarning girrasi, issiq isitish elementi.

- Har doim masalliglar aerogrillda to'liq pishirilganiga ishonch hosil qiling.

- Aerogrillni boshgarayotganingizga ishonch hosil qgiling.

- Yog'li ovgatni pishirayotganda aerogrilldan hid chigishi mumkin.

Elektromagnit maydonlar (EMF)

Bu jihoz elektromagnit maydonlarning ta'siri bo'yicha amaldagi standart va me’yorlarga javob beradi.

Qayta ishlash

- Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini odatiy maishiy chigindilar bilan birga yo'q gilish mumkin emasligini anglatadi. ( 3-rasm)
- Mamlakatingizdagi elektrotexnika mahsulotlarini alohida to'plash qoidalariga amal qiling.

Kafolat va qo'llab-quvvatlash

Amsterdam, NL, Claude Debussylaan 88 manzilida ro'yxatdan o’tgan Versuni Netherlands B.V. kompaniyasi bu mahsulotga sotib olingan
kundan keyin (yoki agar keyinroq bo'lsa, yetkazib berish sanasidan keyin) ikki yillik kafolat beradi. Agar nugson xato foydalanish yoki
yomon profilaktika sababli yuzaga kelgan bo'lsa, ushbu kafolat amal gilmaydi. Kafolatimiz mijoz sifatida gonunchilikdagi huquglaringizga
ta’sir gilmaydi. Batafsil axborot, ehtiyot gismlar yoki kafolatdan foydalanish uchun home.id/support veb-saytimizga kiring.

Model identifikator(lar)i uchun ekodizayn ma’lumotlari: NA11x, NA12x, NA13x

Tavsif Belgi Qiymat Blok
O’chiq vaqgtidagi quvvat iste'moli Pott 0 w
Kutish rejimidagi quvvat iste'moli Psb / W
Kutish rejimiga avtomatik o'tishgacha bo’lgan muddat Teo 0 Daqiga
Xizmat giymatini o’Ichash standarti EN 50564:2011
DAPBV.
Ko'proq ma’lumotga ega bo’lish uchun murojaat manzili
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niderlandiya

Qurilma Yevropa Ittifoqining (El) 2023/826-sonli KOMISSIYA NIZOMI ekodizayn talablariga javob beradi.

Model identifikator(lar)i uchun ekodizayn ma’lumotlari: NA21x, NA22x, NA23x

Tavsif Belgi Qiymat Blok
O'chiq vaqtidagi quvvat iste'moli Pott 0.2 w
Kutish rejimidagi quvvat iste'moli Psb / W
Kutish rejimiga avtomatik o'tishgacha bo’lgan muddat T 20 Dagiga
Xizmat giymatini o’lchash standarti EN 50564:2011
DAPB.V.
Ko'prog ma’lumotga ega bo’lish uchun murojaat manzili
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Niderlandiya

Qurilma Yevropa Ittifogining (El) 2023/826-sonli KOMISSIYA NIZOMI ekodizayn talablariga javob beradi.
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Kocbimwa / Jwyblwép / TupkemeHu / BnoxkeHwue:

KK: KasakcTaH TepputopusicbiHa umnopTrayLubinap: «Technodom Operator» (TexHogom Onepatop) AK, 050000, Ka3zakcTaH
Pecnybnvkackl, Anmatsl K., Kypmarfasbl k-ci, 178A; «Arena S» (ApeHa S) XLLC, 050016, KasakctaH Pecnybnnkacsl, Anmarsi k., Cyninban
naHfbibl 38 A; «Meuta MapkeT» XLLC, 010000, KasakctaH Pecnybnukacsl, AcTaHa K., AMaTbl ayAaHbl, AMMaH K-ci, 14 yi1; «kKomnaHums
Spukar XLUC, 160019, KazakcTaH Pecnybnvkacsi, LLbIMKeHT K., BanTypcbiHOB k-ci, 18A, «Scrum» BO, 3 kabart; «Gulser Computers» (fyncep
Komnstotepc) XKLUC, 050016, KasakcTtaH Pecnybnvkacsl, Anmatsl K., CyiiHb6an gaHfsinbl 2, Mepen COK, B nntepi, 1 kopnyc;

HY: Lbpdnisnnutip 3wjwuwnwuh tnwpwsp: «464U YNCLY UNE, 0001, 3wjwuinwuh 3wupwwbtinnygniu Gplw, t. Enudwtjwu,
4/1; «2hgqug» UMEC, 0001, 3wjwuinwuh Iwupwwbnnieniu, Gplw, 3jnuhuwht wynnnunw 1, «<Nord Business Center», gnuubitjwy 18;
KY: KbiprbisctaHablH aiMarbiHa umnoptroody: XYK «MnaHeta Tpeing Cepuc», 720033, Kbipreiz Pecnybnukacsl, builukek w., Kubek
XKony np., 501;

RU: UmnopTepbl Ha TeppuToputo KasaxcraHa: AO «Technodom Operator» (Texhogom Onepatop), 050000, Pecnybnnka KasaxcraH,

r. Anmatel, yn. KypmaHrasel, 178A; TOO «Arena S» (Apera S), 050016, Pecny6nvika KasaxctaH, r. Anmatsl, np. CytoHbas 38 A; «MeuTa
MapkeT», 010000, Pecnybnuka KasaxcraH, r. ActaHa, panoH Anmartbl, yi. AMMaH, A. 14; TOO «KomnaHws 3pukar, 160019, Pecnybnuka
KazaxcraH, r. LbiMKeHT, yn. banTtypceiHoBa, 18A, bL, «Scrumy, 3 atax; TOO «Gulser Computers» (Tyncep Komnstotepc), 050016, Pecnybnvka
KasaxctaH, r. Anmatel, np. CyloH6as 2, TPK Mepen, nutep B, kopnyc 1; UmnopTepbl Ha Tepputopuio ApmeHunn: 000 «VEGA WORLD»
(BEFTA BOP[1), 0001, Pecnybnuvka Apmenusi r. EpeBaH, yn. TymansiH, 4/1; 000 «3ursar», 0001, Pecnybnvika Apmeus, . EpeBaH, CeBepHbiit
npocnekT 1, Hopg BrsHec LieHTp, ocuc 18; UmnopTtep Ha TeppuToputo KbipreidctaHa: OO0 «naHeta Tpeng Cepsucy, 720033,

Kblpriizckas Pecnybnvika, r. buiikek, np. Xubek Xony, 501;

KZ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
KG: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
AM: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
AZ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
GE: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
UZ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95
TJ: Telegram: @Homeliving_RU_Bot, WhatsApp: +7 800 200 95 95



BynbiM Eypasusisibik skoHoMUKanbIK (KegeHAik) ofakTbiH TEXHUKasbIK perfiaMeHTTepiHiH TananTtapbiHa cavikec kenegi: KO TP
004/2011, KO TP 020/2011, EASO TP 037/2016 / Mponykuus EBpasuns skoHoMUKanbIK (baxbl) BUPUMANTMHMH TEXHMKAbIK
pernamMeHTTePVHVH TananTapbiHa blanbik kenet: b6 TP 004/2011, 66 TP 020/2011, EASB TP 037/2016 / Upunwnpwupp
hwdwwwunwupiwund £ 5ypwuhwyut inunbuwut (Jwpuwjht) dhniejwt inbuuhluwywu yuunuwlwngbph ywhwugubphu:
TR CU 004/2011, TR CU 020/2011, TR EAEU 037/2016 / MpomyKuus cooTBeTCTBYET TpeboBaHUAM TEXHUYECKUX PerslaMeHTOB
EBpa3swiickoro skoHomuyeckoro (TamoxeHHoro) cotosa: TP TC 004/2011, TP TC 020/2011, TP EA3C 037/2016:

CaTbIn anfaH KypbinfbiHbI3abIH TypiHe (yariciHe) calikec TeMeHAaeri kecTeeH cepTudukaTt HeMIpiH KapaHbi3. ToNbIFbipak,
ManimeTTep bepinreH carikecTik cepTUdUKaTTapbiHbIH XaHe Eypa3unsasibik SKOHOMUKaNbIK OAaKTbIH TipKereH CONKECTIK Typarbl
feknapauvsinapbiHblH GipbiHFan TisiniMiHge kepceTinreH / ToMeHKY Tabnuuaa cv3 caTbin airaH annapatTbiH TYpyHe (MogenuHe)
blIaNbIK CEPTUPUKATTbIH HOMEPU KOPCOTYNreH. KeHeHnpaak MaanbiMaT EBpasus 3kOHOMYKabIK GUPUMANTUHUH GepunreH
LaKeLTUK cepTUdMKaTTapbiHbIH XKaHa KaTTajiraH LWankeLTUK AekiapaLumsiapbiHbiH 6UPAVKTYY peecTpuHae 6epunreH /
Uunnpl pbpdws wgnuwyp gnyg & wniwhu yywjwlywuh hwdwpp' pun abp guws uwnpph inbuwyh (dnntih). Udtih dwupwdwuu
wnbinblwwunydnieniu ubipyuywgyws b ypwuhwlwu inunbuwwu dhniegjwu Ynndhg nipqwé hwdwwwnwupuwunigjwu
hwjwuwnwgntbiph U gpwugywé hwdwwwnwupuwuniyejwt hwjnwpwnpwontph dhwutwlwu ntighunnnid / B Tabnuue Hke
yKasaH HoMmep cepTudyKaTa B COOTBETCTBUM C TUMOM (MOAESbIo) NPMoGpPeTeHHOro BaMu yCTponcTBa. bonee nogpobHbie ceefeHus
yKasaHbl B EQUHOM peecTpe BblfaHHbIX CEPTUMMKATOB COOTBETCTBYS U 3aperncTPUPOBaHHbIX AeKIapaLil O COOTBETCTBUM
EBPa3ninckoro 3kOHOMMNYECKOro coto3a.

CepTtudmkarray Hemip

Cunattamacel / Cypetreme |Mopenb Typi / Mopenb |/ CepTudukaTTbiH KyHi 6actan / KynpeH KyHi penin / flata yenunH
/ Ljwpwgpnigniup / Typy / Unnbilh mbuwyp [Homepwmi / Yywjwagnph [taptein/ wduwpdhg / |/ Uduwphy dhugl /
OnucaHune: / Tun -mopenu: hwdwpp / Homep Oata c: Aata po:

cepTudmkara:

Aya kybIpfFbill / Aba
EASCRU C-NL.
dbpwuTepun / Onwjhu NA120, NA231 08.05.2024 07.05.2029
A5146.B.34529-24
wnwwwyhs / Asporpusns







PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of
Koninklijke Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the
responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding BV. is the
warrantor in relation to this product.
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